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 Na temelju poglavlja, IV odjeljak 
A, članka 23. Ustava Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 8/98, 10/00 i 5/03), članka 
2. Zakona o temeljiama sigurnosti pro-
meta na putevima u Bosni i Hercegovini 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“, broj:56/06) i članka 106. 
Poslovnika Skupštine Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde“, broj:10/08), Skupština Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na 39. 
redovitoj sjednici, održanoj 27. rujna  
2010. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o sigurnosti i organizaciji prometa  

na putevima Bosansko-podrinjskog 
kantonaGoražde 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
I  OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 
    Ovom Odlukom propisuju se 
temeljni uvjeti sigurnosti i organizacija 
prometa na javnim prometnim površi-
nama u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde (u daljnjem tekstu Kanton) i dr-
uge potrebne mjere za njihovo provođe-
nje. 
 

Članak 2. 
 
   Javnim prometnim površinama 
u smislu ove Odluke smatraju se: javni 
putevi, parkirališta, ulice, trgovi, trotoa-
ri, biciklističke staze, mostovi, nadvož-
njaci, podvožnjaci i druge prometne po-
vršine. 
 

Članak 3. 
 
     Promet na javnim prometnim po-
vršinama dopušten je svim učesnicima u  
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prometu propisanim Zakonom o teme-
ljima sigurnosti prometa na putevima u 
Bosni i Hercegovini (u daljnjem tekstu 
Zakon) i  ovom Odlukom. 
 

Članak 4. 
  
    Ministarstvo za gospodarstvo 
Bosansko-podrinjskog kantona (u dalj-
njem tekstu: Ministarstvo) prati promet-
nu problematiku te odobrava, donosi, 
predlaže i provodi mjere što unapređuje 
sigurnost prometa u Kantonu.  
 

Članak 5. 
 
   Ministarstvo unutarnjih poslova 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
prati stanje sigurnosti prometa u Kan-
tonu i poduzima mjere iz svoje nadlež-
nosti propisane Zakonom  i ovom Odlu-
kom. 
 
                                                            
II  KRETANJE PO JAVNIM  
      PROMETNIM POVRŠINAMA 
 

Članak 6. 
 
   Učesnici u prometu dužni su 
poštovati odredbe Zakona i ove Odluke, 
ne smiju ometati promet, oštećivati put-
eve, objekte i opremu na putu, trebaju 
razvijati humane odnose među ljudima 
radi zaštite zdravlja i života drugih oso-
ba, a naročito djece, invalida, starih i ne-
moćnih osoba i brinuti se o zaštiti život-
ne sredine. 
 

Članak 7. 
  
   Osobe u invalidskim kolicima, 
osobe koje upravljaju invalidskim kolici-
ma i osobe koje upravljaju dječijim koli- 
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cima moraju se kretati trotoarima ili po 
drugim površinama namijenjenim za 
kretanje pješaka. 
 

Članak 8. 
  
   Na trotoarima ispred škola, usta-
nova za predškolsku djecu, te ispred dr-
ugih javnih objekata gdje se okuplja veći 
broj osoba, moraju se postaviti zaštitne 
ograde. 
    Sredstva za postavljanje i održa-
vanje zaštitne ograde iz stavka 1. ovog 
članka osiguravaju vlasnici, odnosno ko-
risnici objekata. 
    Rješenje o postavljanju zaštitne 
ograde iz stavka 1. ovog članka donosi 
Ministarstvo. 
  Ako na rješenje Ministarstva vl-
asnik, odnosno korisnik objekta, ne pos-
tavi zaštitnu ogradu, Ministarstvo će po 
nalogu nadležne inspekcije postaviti za-
štitnu ogradu na teret vlasnika, odnosno 
korisnika objekta. 
 

Članak 9. 
  
 Na magistralnim putevima Kant-
ona, gdje postoji alternativni put ili sta-
za, zabranjeno je kretanje motokultiva-
tora, zaprežnih vozila i stoke. 
 Ministarstvo  može odobriti kret-
anje iz stavka 1. ovog članka. 
 
 
III  AUTOBUSNA STAJALIŠTA 
 

Članak 10. 
 
    Autobusna stajališta na regional-
nim, lokalnim i nekategorisanim pute-
vima,  ulicama u gradovima i naseljima 
na području  Kantona određuje Minista-
rstvo. 
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Članak 11. 
 
    Autobusi koji prometuju na me-
đunarodnim, međuentiteskim i  federal-
nim linijama ne smiju stajati na autobu-
snim stajalištima iz članka 10. ove Odlu-
ke. 
    Iznimno, Ministarstvo može od-
obriti stajanje autobusa iz stavka 1. Ov-
oga članka na autobusnim stajalištima iz 
članka 10. ove Odluke. 
 
 
IV   PARKIRANJE 
        I ZAUSTAVLJANJE VOZILA 
 

Članak 12. 
 
     Vozač ne smije  parkirati ili zaus-
taviti vozilo na mjestu  na kome bi  ono 
ugrožavalo sigurnost drugih učesnika u 
prometu ili predstavljati smetnju za no-
rmalno odvijanje prometa  sukladno Za-
konu. 
 

Članak 13. 
 

             U smislu ove Odluke, mjestom 
za parkiranje i zaustavljanje vozila sma-
tra se uređena javna  površina namije-
njena isključivo za parkiranje i zaustav-
ljanje vozila, koja nije dio javnih parki-
rališta na kojima se naplaćuje parkiranje 
vozila. 
 

Članak 14. 
    
     Mjesta za parkiranje i zaustav-
ljanje vozila, način i uvjete korištenja, 
odobrava Ministarstvo sukladno Zakonu.                                          
  

Članak 15. 
 
     Mjesta za parkiranje i zaustav- 
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ljanje vozila mogu rezervirati sve prav-
ne i fizičke osobe na području Kantona 
uz plaćanje naknade. 
 

Članak 16. 
 
      Javne ustanove, organi i organi-
zacije od posebnog značaja za Kanton ne 
plaćaju naknadu za rezervaciju i koriš-
tenje mjesta za parkiranje i  zaustavljanje 
službenih vozila. 
 

Članak 17. 
 
   Ministarstvo sukladno Zakonu 
može odobriti rezervaciju mjesta za pa-
rkiranje i zaustavljanje  vozila ispred ja-
vnih ustanova, gospodarskih, trgovač-
kih i drugih sličnih objekata uz plaćanje 
naknade. 
 

Članak 18. 
 

Cjenovnik naknada za korištenje 
mjesta za parkiranje i zaustavljanje vo-
zila donosi ministar Ministarstva poseb-
nim aktom za svaku narednu godinu. 
 

Članak 19. 
 
          Ministarstvo može prostorno i 
vremenski ograničiti parkiranje i zausta-
vljanje vozila. 
 

Članak 20. 
 
           Mjesto za parkiranje i zaustav-
ljanje vozila može se koristiti u vremenu 
od 08 do 20 sati svakim radnim danom. 
 
           Mjesto za zaustavljanje vozila 
može se koristiti u trajanju do 15 minuta 
radi pružanja usluga, utovara i istovara 
roba. 
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Članak 21. 
                              
   Na parkiralištima ispred javnih 
ustanova u kantonu Ministarstvo će od-
rediti mjesta za parkiranje službenih vo-
zila i vozila sa znakom  „pristupačnost“. 
 

Članak 22. 
 
            Upravljanje, utvrđivanje uvjeta, 
način korištenja, organizacija i način na-
plate parkiranja vozila na javnim parki-
ralištima na području Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde propisat će se po-
sebnim aktom Ministarstva. 
             
                                        
V   PREMJEŠTAJ NEPROPISNO    
      ZAUSTAVLJENIH I PARKIRANIH  
      VOZILA 
 

Članak 23. 
 
   Ministarstvo za unutarnje poslo-
ve Kantona nadležno je za premještanje 
nepropisno zaustavljenih i parkiranih 
vozila na području Kantona. 
 

Članak 24. 
   
  Način i uvjete premještaja nepro-
pisno zaustavljenih i parkiranih vozila 
donosi ministar Ministarstva unutarnjih 
poslova Kantona. 
 
 
VI   ZABRANE I OGRANIČENJA 
 

Članak 25. 
 
             Promet na javnom putu može se 
ograničiti ili zabraniti samo kada je to 
neophodno radi sprečavanja ili otklanja-
nja opasnosti za učesnike u prometu, sp- 
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rečavanju oštećenja javnog puta ili izvo-
đenja radova na javnom putu. 

 
Članak 26. 

 
   Ministarstvo propisuje zabrane i 
ograničenja prometa na području Kan-
tona, kao i posebne uvjete odvijanja pro-
meta na temelju Zakona. 
 

Članak 27. 
 
  U zonama sa ograničenim pro-
metem (pješačke zone) dopušten je pro-
met vozilima sa odobrenjem Ministar-
stva. 
 Najveća dozvoljena brzina kreta-
nja vozila u zonama sa ograničenim pro-
metem je 20 km/h. 
 

Članak 28. 
 
    Ministarstvo u posebnim i opra-
vdanim slučajevima može odobriti kret-
anje vozila na putevima sa ograničenim 
prometem, parkiranje i zaustavljanje vo-
zila na zabranjenim mjestima i to: 
 

- kod izvođenja građevinskih radova, 
- odvoza i dovoza materijala, 
- prilikom selidbe kada se stvari utov-

araju i istovaraju na vozilo parkirano 
na kolovozu, 

- za vozila stanara čiji vlasnici stanuju 
ili imaju garaže u ulicama sa ograni-
čenim prometem, 

- službenim vozilima kantona i općina 
za potrebe predsjedatelja Skupštine 
Kantona, premijera, ministara, pred-
sjedatelja općinskih vijeća i načelni-
ka općina. 
 

Članak 29. 
 

  Ministarstvo može zabraniti ili  
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ograničiti promet na putu ili ulici ako se 
radovi na rekonstrukciji ili popravci ne 
mogu izvršiti bez obustave prometa. 
 Odobrenje za obustavu prometa 
na zahtjev izvođača radova najkasnije 15 
dana prije obustave prometa donosi 
Ministarstvo. 

 
Članak 30. 

 
          Organ nadležan za unutarnje po-
slove, u suglasnosti s Ministarstvom, mo-
že na određenom putu ili dijelu puta, u 
određene dane ili u određenom vremen-
skom periodu, propisati zabranu ili og-
raničenje prometa svih ili pojedinih vrs-
ta vozila, ograničiti brzinu kretanja vozi-
la ako su te zabrane ili ogreničenja neop-
hodni radi sprečavanja ili uklanjanja 
opasnosti za učesnike u prometu ili ako 
su u pitanju razlozi za nesmetani pro-
met, odnosno ako se može opravdano 
očekivati da će promet biti posebno gust 
ili otežan. 
 Iznimno od odredbe stavka (1) 
ovog članka, ministar u suradnji s or-
ganom nadležnim za unutarnje poslove, 
može donijeti naredbu o ograničenju pr-
ometa u dane vikenda i praznika za po-
jedine putne pravce. 
 
VII  ORGANIZACIJA  
        I REGULIRANJE PROMETA 

 
Članak 31. 

 
   Minstarstvo odobrava sve pro-
mjene organizacije prometa iz svoje na-
dležnosti na području Kantona. 
 Promjenama u organizaciji pro-
meta u smislu ove Odluke smatraju se: 
 
- promjene prometnih tokova (uvođe-

nje jednosmijernih i dvosmjernih uli- 
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ca, preusmjeravanje prometnih toko-
va, promjena korištenja prometnih 
traka), 

- promjene na svjetlosnoj prometnoj 
signalizaciji, 

- promjene u organizaciji i načinu ko-
rištenja parkirališta, 

- promjene u tehničkoj regulaciji pro-
meta, 

- druge promjene što utiču na funkci-
oniranje prometnog sustava u Kan-
tonu. 

 
Članak 32. 

 
    Prometna signalizacija i oprema 
na putevima postavlja se na temelju pr-
metnog projekta. 
         Ministarstvo na temelju promet-
nog projekta voditi registar prometne si-
gnalizacije i opreme na putevima. 
 

Članak 33. 
                                                 
         Tehničkom regulacijom prometa 
smatra se postavljanje, uklanjanje, zam-
jena i održavanje prometne signalizacije 
i opreme na putevima, ulicama, parkira-
lištima i drugim prometnim površinama.        
  

Članak 34. 
 
        Postavljanje prometne signali-
zecije, znakova informacija, turističke i 
ostale signalizacije na regionalnim i lok-
alnim putevima, ulicama, parkiralištima 
i drugim prometnim površinama Kanto-
na, odobrava Ministarstvo sukladno Za-
konu i propisima donesenim u sprovo-
đenju tog zakona. 

                                                                                                                             
Članak 35. 

                                                 
       Za postavljanje znakova infor- 
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macija, turističke i ostale signalizacije na 
putevima plaća se naknada propisana  
Zakonom i propisom donesenim na te-
melju tog zakona. 
 

Članak 36. 
 
      Svjetiljke ulične rasvjete, znako-
vi informacija, turistička i druga signali-
zacija postavljaju se na temelju suglas-
nosti Ministarstva sukladno Zakonu i 
propisima donesenim na temelju tog za-
kona 
 

Članak 37. 
 
       Pravne ili fizičke osobe nadležne 
za održavanje javnog zelenila u Kanto-
nu dužne su se brinuti da krošnje staba-
la  i drugog rastinja ne zaklanja svjetiljke 
ulične rasvjete, prometne znakove, svjet-
losnu prometnu signalizaciju, da ne sm-
anjuju preglednost na raskrsnicama, te 
da ne ulaze u slobodne profile puta. 
 
 
VIII  PRIREDBE I AKTIVNOSTI NA 
           CESTAMA 
 

Članak 38. 
                                                            
  Sportske i druge priredbe ili sli-
čne aktivnosti na ulicama i putevima 
Kantona ne smiju se odžavati bez sugla-
snosti Ministarstva i odobrenja nadlež-
nog ministarstva unutarnjih poslova. 

 
Članak 39. 

 
    U slučaju iz članka 38. Odluke, 
ako za druge učesnike u prometu nije 
osiguran zaobilazni put, zahtjev za izda-
vanje odobrenja bit će odbijen. 
    Iznimno od oredbe stavka (1)  
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ovog članka, održavanje automobilske, 
motociklističke ili biciklističke trke na 
putu može se odobriti i kad u određe-
nom pravcu nema zaobilaznog puta, ali 
samo u vrijeme kada se tim putem drugi 
učesnici u prometu najmanje kreću. U 
tom slučaju promet se može zabraniti 
najduže dva sata. 

 
Članak 40. 

 
   Zahtjev za izdavanje suglasnosti 
i odobrenja iz članka 38. Odluke pod-
nosi se najkasnije 15 dana prije održa-
vanja sportske ili druge priredbe ili oba-
vljanja slične aktivnosti na ulicama i 
putevima Kantona. 

 
Članak 41. 

 
    Uz zahtjev za izdavanje suglas-
nosti i odobrenja mora se priložiti prog-
ram priredbe, odnosno aktivnosti, pravi-
la takmičenja, pregled mjera koje organi-
zator predviđa za osiguranje učesnika u 
prometu, učesnika i gledatelja sportske i 
druge priredbe ili aktivnosti i znak ko-
jim će se vozila iz pratnje takmičara biti 
označena. 
 

Članak 42. 
 
       Nadzor na provođenju donese-
nih suglasnosti ove Odluke u nadležno-
sti je Ministarstva unutarnjih poslova 
Kantona i kantonalnog inspektora za ce-
ste i promet. 
 
IX   PRELAZNE I ZAVRŠNE  
       ODREDBE 
 

Članak 43. 
 
    Danom stupanja na snagu ove  
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Odluke prestaje da važi Odluka o sigur-
nosti i organizaciji prometa na području 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj: 10/00 i 
11/01). 

 
Članak 44. 

 
     Ova Odluka stupa na snagu  da-
nom objavljivanja u „Službenim novena-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“. 
 
Broj:01-27-792/10               PREDSJEDATELJ  
27.09.2010.godine                  SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                   Alija Begović,v.r. 
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Na temelju poglavlja IV, odjeljak 
A, članka 23. Ustava Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“, broj: 8/98, 10/00 i 5/03), članka 10. 
Zakona o cestovnom prevozu Federacije  
Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 
28/06 i 2/10) i članka 106. Poslovnika 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
10/08), Skupština Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 39. redovitoj sjedn-
ici, održanoj 27. rujna 2010.g, d o n o s i:  
 

 
O D L U K U 

o vršenju taksi prevoza na području 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde 
 
I   OPĆE ODREDBE 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom uređuje se: 
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- vršenje javnog prevoza putni-
ka – taksi-prevoza  na područ-
ju Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde (u daljnjem teks-
tu: Kanton),  

- način organiziranja taksi-prev-
oza na teritoriji Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde,  

- broj i razmještaj taksi-stajališta, 
način njihovog korištenja, ure-
đenja i održavanja, te broj vozi-
la na pojedinim taksi-stajališti-
ma,  

- način utvrđivanja naplate tak-
si-prevoza, ako se prevozi više 
putnika,  

- način izdavanja dopunskih oz-
naka za vozila, njihova veliči-
na, broj i izgled,  

- prava i dužnosti vozača koji 
vrši taksi prevoz i putnika koji 
se prevoze taksi-vozilom,  

- temeljni i dopunski uvjeti koje 
mora ispunjavati taksi-vozač i 
taksi-vozilo.  

 
 
II   NAČIN ORGANIZIRANJA  
      TAKSI-PREVOZA 
 

Članak 2. 
 
 Taksi-prevoz je javni prevoz pu-
tnika u vanlinijskom cestovnom prevo-
zu za koji je cijena prevoza za pređeni 
put unaprijed određena i utvrđuje se 
taksimetrom po cjenovniku usluga. 
 

Članak 3. 
 
 Taksi-prevoz može se vršiti sa-
mo putničkim automobilom sa pet sjedi-
šta (1 + 4), koje ima  četvero vrata, a ob-
lik karoserije je limuzina ili karavan. 
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 Putničko vozilo iz stavka 1.ovog 
članka ne može imati priključno vozilo. 

 
Članak 4. 

 
Taksi-prevoz putnika na podru-

čju  kantona  mogu vršiti pravne osoba 
upisane u sudski registar za obavljanje 
te djelatnosti kao i fizičke osoba koje im-
aju odobrenje nadležne općinske službe 
i kojima je to temeljna djelatnost, a koje 
ispunjavaju uvjete iz Zakona o cestovn-
om prevozu Federacije Bosne i Hercego-
vine, Zakona o obrtu i ostalih zakonskih 
i podzakonskih akata vezanih za djelat-
nost taksi-prevoza. 

 
Članak 5. 

 
 Pored uvjeta utvrđenih u pretho-
dnom članku, pravne ili fizičke osoba 
mogu otpočeti vršenje taksi-prevoza uk-
oliko posjeduju licencu prevoznika, lice-
ncu vozila, rješenje o ispunjavanju tehni-
čko-eksploatacijskih uvjeta za vozilo, is-
kaznicu za taksi-vozača, dopunsku oz-
naku za vozilo izdatu od Ministarstva 
za gospodarstvo Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (u daljnjem tekstu: Mi-
nistarstvo). 
 

Članak 6. 
 
 Za vrijeme vršenja taksi-prevoza, 
taksi-vozač je dužan u vozilu imati: 
 

- licencu prevoznika  za vrše-
nje  taksi-prevoza ili presliku 
ovjerenu od strane  Ministar-
stva, 

- licencu vozila kojim se vrši 
taksi-prevoz, 

- rješenje o ispunjavanju the-
ničko-eksploatacijskih uvjeta  
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za vozilo kojim se vrši taksi-
prevoz, 

- iskaznicu za taksi-vozača, 
koju izdaje  Ministarstvo, 

- cjenovnik usluga ovjeren od 
Ministarstva i istaknut na vi-
dnom mjestu u vozilu. 

 
Članak 7. 

 
 Pravne osobe koje vrše taksi-pre-
voz su obvezne donijeti pravilnik kojim 
se reguliraju prava i obveze članova po-
sade u vršenju taksi-prevoza na temelju 
članka 15. Zakona o cestovnom prevozu 
Federacije Bosne i Hercegovine.  
  

Članak 8. 
 
 Licencu prevoznika izdaje Mini-
starstvo na zahtjev pravne ili fizičke os-
obe ukoliko ispunjava uvjete propisane 
odredbama Zakona o cestovnom prevo-
zu Federacije Bosne i Hercegovine i pro-
pisima donesenim na temelju njega. 
 

Članak 9. 
 

 Broj licenci prevoznika za vrše-
nje taksi-prevoza  na području Kantona 
utvrđuje Ministarstvo, sukladno prevoz-
nim potrebama i planskom razvoju gra-
dova u Kantonu, omjerom jedno taksi-
vozilo na 700 stanovnika, prema zadnj-
em popisu stanovništva.  
 

Članak 10. 
 
 Slobodne licence prevoznika daje 
Ministarstvo na temelju oglasa koji se 
objavljuje u sredstvima javnog informi-
ranja na području  Kantona, a na prijed-
log komisije koju imenuje ministar. 
 Oglas sadrži: 
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- broj slobodnih licenci prevo-
znika, 

- rok za podnošenje ponuda, 
- kome se ponuda podnosi, 
- dokaze o ispunjavanju uvjeta 

propisanih člankom 8.ove 
Odluke, 

- naznaku da se nepotpune i 
neblagovremene ponude ne-
će uzimati u razmatranje, 

- mjesto i vrijeme javnog otva-
ranja prispjelih ponuda, 

- druge potrebne dokumente 
na temelju kojih će se prema 
kriterijumima izvršiti dodjela 
licence prevozniku. 

 
Članak 11. 

 
 Prispjele ponude javno otvara 
povjerenstvo od tri člana koje imenuje 
ministar, s tim da je jedan član predstav-
nik kantonalnog Udruženja taksi-prevo-
znika. 
 O javnom otvaranju ponuda sa-
stavlja se zapisnik na temelju kojeg pov-
jerenstvo ministru podnosi izvješće o 
prijedlozima. 
 

Članak 12. 
 

 Pravnoj ili fizičkoj osobi, odabra-
noj oglasom za dodjelu slobodnih licenci 
prevoznika, izdaje se rješenje o ispunja-
vanju uvjeta za vršenje taksi-prevoza. 
 

Članak 13. 
 

 Taksi-prevoznik je dužan najma-
nje tri mjeseca prije isteka licence prevo-
znika podnijeti zahtjev za obnavljanje li-
cence prevoznika i priložiti dokaze o is-
punjavanju uvjeta koji se traže za izda-
vanje. 
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Članak 14. 

 
 Taksi-prevoznik je dužan da o 
promjeni podataka na temelju kojih je 
izdata licenca prevoznika ili obrazac lic-
ence vozila  izvijesti Ministarstvo u roku 
od 8 (osam) dana od dana nastanka pro-
mjene. 
 U slučaju da je licenca vozila izg-
ubljena, prevoznik je dužan da u roku 
od 3 (tri) dana istu oglasi nevažećom i 
zatraži od izdavatelja licence izdavanje 
nove licence vozila. 
  

Članak 15. 
 

 Taksi-prevoznik, odnosno taksi-
vozač, prima putnike na taksi-stajalištu i 
to po redoslijedu stajanja njegovog vo-
zila na stajalištu. 
 Ako putnik naruči prevoz telefo-
nskim pozivom, prima se na vožnju na 
mjestu koje je odredio putnik. 
 Putnik se, na njegov zahtjev, mo-
že primiti na cesti tjekom vožnje ako se 
ne ugrožava sigurnost drugih učesnika 
u prometu. 
 

Članak 16. 
 
 Taksi-prevoznik dužan je pružiti 
uslugu svakom putniku koji prevoz na-
ruči izravno ili telefonom bez obzira na 
dužinu vožnje, osim: 
 

- ako je naručitelj pijan, 
- ako su naručitelj i njegov pr-

tljag toliko prljavi da bi mog-
li uprljati unutarnjost vozila 
ili druge putnike koji se pre-
voze. 

 
Taksi-prevoznik ne smije prevo-

ziti bez pratnje djecu mlađu od sedam 
godina. 



Broj 13 – strana 1120 
 
 

Članak 17. 
 
 Taksi-prevoznik dužan je uz put-
nika primiti i njegovu prtljagu, ako je to 
po gabaritu moguće  smjestiti propisno 
u spremište za prtljag i ako njegova ma-
sa ne prelazi 50 kilograma. 
 

Članak 18. 
 

 Odredište vožnje određuje putn-
ik. 
 Taksi-prevoznik dužan je prevoz 
izvršiti najkraćim putem, odnosno put-
em koji mu odredi putnik, osim u sluča-
ju da je na toj cesti zabranjen promet 
motornih vozila. 
 Putnik može odobriti taksi-pre-
vozniku, odnosno taksi-vozaču da uz 
njega primi i druge putnike.  
           Bez suglasnosti osobe koja je prva 
započela vožnju, ne mogu se primati 
druge osobe u vožnji. 
 

Članak 19. 
 
 Taksi-prevoznik je dužan naru-
čeni prevoz dovršiti dolaskom na odre-
dište. 
 Ako zbog kvara na vozilu prev-
oz nije moguće dovršiti, taksi-prevoznik 
je dužan osigurati putniku drugo vozilo 
za prevoz do odredišta. 
 
 
III   NAČIN UTVRĐIVANJA  
        I NAPLATE CIJENE  
        TAKSI-PREVOZA 
 

Članak 20. 
 
 Taksi-prevoznik dužan je uklju-
čiti taksimetar na početku vožnje. 
 Kada je prevoz naručen telefon- 
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om ili pozivom sa određenog stajališta, 
taksimetar se uključuje po dolasku vozi-
la na mjesto na koje je pozvan, ako se 
mjesto nalazi na teritoriji  Kantona. 
 

Članak 21. 
 
 Račun (karta za prevoz)je uredan 
kada su na njemu označeni: 
 

- datum vožnje, 
- polazište i odredište, 
- vožnja noću, nedjeljom i pra-

znikom, 
- novčani iznos naknade, 
- registarski broj taksi vozila, 
- pečat taksi-prevoznika i pot-

pis vozača.  
 

 Taksi-prevoznik dužan je na zah-
tjev putnika izdati uredan račun za izv-
ršeni prevoz. 
 

Ćlan 22. 
 
 Cijena taksi-prevoza utvrđena 
taksimetrom ne može se uvećavati bez 
obzira na broj osoba koje se prevoze. 
 Ukoliko se istim vozilom prevozi 
više osoba, cijena prevoza se dijeli pod-
jednako na sve korisnike taksi-usluge. 

 
Članak 23. 

 
 Nadležna općinska služba utvr-
đuje cjenovnik usluga na zahtjev Udru-
ženja taksi-prevoznika, uz prethodnu 
suglasnost Ministarstva. 
 Cjenovnik mora biti jedinstven 
na razini Kantona. 
 Cjenovnikom se određuje cijena: 
 

- početak vožnje (start), 
- vožnja po pređenom kilome-

tru (asfalt, makadam), 
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- čekanja, 
- noćne vožnje, vožnje nedjelj-

om i praznikom, 
- prevoz prtljaga. 

 
Naknada za prevezeni put utvr-

đuje se taksimetrom po važećem cjenov-
niku za taksi-usluge. 

Cijena vožnje na relacijama pre-
ko 25 km može se ugovoriti slobodnom 
pogodbom prije početka prevoza, bez 
uključenja taksimetra. 

Prije započinjanja prevoza iz sta-
vka 5. ovog članka, taksi-vozač je dužan 
putniku izdati račun za ugovorene uslu-
ge na utvrđenoj relaciji. 

Cijena prevoza stvari koje ne sp-
adaju u putničku prtljagu utvrđuje se 
slobodnom pogodbom prije početka vo-
žnje. 

Cjenovnik usluga na ovjeru Mi-
nistarstvu podnosi nadležna općinska 
služba te isti mora biti istaknut na vi-
dnom mjestu u vozilu. 

 
Članak 24. 

 
 Po završetku vožnje taksi-vozač 
je dužan pregledati vozilo, a nađene st-
vari putnika prijaviti Ministarstvu unu-
tarnjih poslova. 
 Ako se vlasnik stvari ne javi u 
roku od osam dana, s njima se postupa 
po propisima o nađenim stvarima. 
 
 
IV   TAKSI-STAJALIŠTA 

 
Članak 25. 

 
 Taksi-stajališta su urađene i ozn-
ačene površine na kojima stoje taksi-vo-
zila u cilju primanja putnika za prevoz. 
 Lokaciju taksi-stajališta određuje  
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Ministarstvo uz pribavljanje suglasnosti 
nadležne općinske službe. 
 Sva taksi-vozila raspoređuju se 
na taksi-stajališta prema planu i prog-
ramu broja razmještaja taksi-stajališta i 
broja taksi-vozila po pojedinim taksi-
stajalištima, koje Ministarstvo planira i 
uređuje za svaku kalendarsku godinu u 
suradnji sa nadležnim općinskim orga-
nom uprave sukladno prevoznim potre-
bama i planskom razvoju općina Kanto-
na.   

 
Članak 26. 

 
 Taksi-stajališta na području  kan-
tona: 
 
I   Taksi-stajališta na području  
     općine Goražde 
 
1. Taksi-stajalište «Kemax»  

u ul. Alije Hodžića,  
sa brojem taksi-vozila    10, 

2. Taksi-stajalište «Robna kuća», 
 u ul. Zdravstvenih radnika,  

       sa brojem taksi-vozila    10, 
3. Taksi-stajalište «Piljara»  

u ul. Sinan-paše Sijerčića,  
sa brojem taksi-vozila                  7, 

4. Taksi-stajalište «Autobusna 
 stanica» u ul. Ruždije Islamagića, 
 sa brojem taksi-vozila                      2, 

5. Taksi-stajalište «Semafor»,  
u ul. M. Tita, sa brojem 
taksi-vozila       3, 

6. Taksi-stajalište «Gradska pijaca», 
 u ul. Ferida Dizdarevića,  
 sa brojem taksi-vozila                  2, 

7. Taksi-stajalište «Socijalno», 
 u ul. Višegradska, sa brojem 
 taksi-vozila                   2, 

8. Taksi-stajalište «Vitkovići»,  
u ul. 1. drinske brigade,  
sa brojem taksi-vozila                 2, 
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9. Taksi-stajalište «Mravinjac» 

 sa brojem taksi-vozila      2. 
 

II   Taksi-stajalište na području općine  
       Pale – Prača 
 
1. Taksi-stajalište «Prača»,  

u ul. Magistralni put,  
sa brojem taksi-vozila     2. 

 
III  Taksi-stajalište na području  
        općine Foča – Ustikolina 

 
1. Taksi-stajalište «Ustikolina»,  

sa brojem taksi-vozila      4. 
 

Članak 27. 
 

 Taksi-stajališta mogu biti javna i 
stajališta u zakupu pravne osobe. 
 

Članak 28. 
 
 Taksi-stajališta obilježavaju se 
odgovarajućim vertikalnim i horizontal-
nim oznakama po odredbama Pravilni-
ka o prometnim znakovima i signalize-
ciji na cestama.  
 

Članak 29. 
 
 Na stajalištima ne smije biti više 
vozila nego što ima obilježenih mjesta za 
taksi-vozila. 
 

Članak 30. 
 
 Taksi-stajalište se mora obilježiti  
vertikalnom i horizontalnom prometn-
om signalizacijom propisanom Pravilni-
kom o prometnim znakovima i signa-
lizaciji na cestama, načinu  obilježavanja 
radova i prepreka na cesti i znakovima 
koje učesnicima u prometu daje ovla- 
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štena osoba, („Službene novine FBiH“, 
broj: 66/07).  

 
Članak 31. 

 
 Troškove održavanja i obnove st-
ajališnih oznaka (vertikalnih i horizon-
talnih) snosi Udruženje taksi-prevozni-
ka, a troškove uređenja javnih površina 
na taksi-stajalištima i postavljanje nove 
taksi-stajališne prometne signalizacije 
vrši općinska služba na čijem se podru-
čju ista nalaze. 
 Za uporabu taksi-stajališta na ja-
vnim površinama plaća se naknada. 
 Određivanje visine naknade iz 
prethodnog stavka i naplatu iste vrši op-
ćinska služba na čijem se području nala-
zi taksi-stajalište. 
 Sredstva prikupljena iz naknada, 
općine su dužne namjenski koristiti za 
izgradnju novih, uređenje i održavanje 
postojećih taksi-stajališta, odnosno za 
unapređenje taksi-djelatnosti. 

 
Članak 32. 

 
 Raspored taksi-prevoznika po ta-
ksi-stajalištima, red i rad na taksi-staja-
lištima uređuje Udruženje taksi-prevoz-
nika Kantona  svojim općim aktima. 
 
 
V   VOZAČI 
 

Članak 33. 
 
 Motornim vozilom kojim se vrši 
taksi-prevoz može upravljati osoba koja 
ispunjava uvjete utvrđene propisima o 
sigurnosti prometa na cestama, a moraju 
ispunjavati i uvjete iz članka 9. Zakona o 
cestovnom prevozu Federacije Bosne i 
Hercegovine. 
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Članak 34. 
 
 Za vrijeme vršenje taksi-prevoza, 
vozač taksi-vozila ne smije pušiti u vo-
zilu, mora biti uredno i pristojno odjev-
en (duge hlače, košulju ili majicu kratkih 
rukava) i uljudno se odnositi prema pu-
tnicima. 
 
 
VI   VOZILA 
 

Članak 35.     
                                                                                                          

 Taksi-vozilo mora biti obilježeno 
oznakom «TAXI» postavljenom na sre-
dini krova vozila. 
 Oznaka «TAXI» je veličine 260 
mm x 160 mm. 
 Oznake simbola su crne boje. 

 
Članak 36. 

 
 Vozilo za vršenje taksi-prevoza 
mora ispunjavati slijedeće uvjete: 
 

1. taksi-prevoz se može vršiti samo 
putničkim vozilom sa pet sjediš-
ta (1+4), koje ima četvero vrata i 
oblik karoserije je limuzina ili ka-
ravan, 

2. da je tvornički motor zapremine 
najmanje 1200 cm3 i najmanje 
snage 40 kW, 

3. da je taksimetar, ugrađen na vid-
nom mjestu u vozilu, ispravan, 
plombiran i baždaren prema pr-
opisanim uvjetima, 

4. da postji uređaj za ispis računa 
za vožnju koji je povezan sa ta-
ksimetrom, ili karte za vožnju, 

5. ABS, 
6. da posjeduje zračne jastuke naj-

manje za prednja sjedišta,  
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7. da posjeduje klima-uređaj, 
8. da posjeduje ispravne uređaje za 

provjetravanje, zagrijavanje i os-
vjetljavanje unutarnjosti vozila,  

9. prostor za prtljag treba biti odvo-
jen od prostora za smještaj osoba 
tako da se prtljag može ostavljati 
i uzimati bez ulaženja u vozilo, 

10. da je unutarnjost vozila čista i 
oslobođena od stvari koje ne pri-
padaju unutarnjem prostoru vo-
zila, 

11. da su sjedišta presvučena naval-
kama,  

12. da su prednja sjedišta sa naslo-
nom za glavu, uređajima za po-
mjeranje sjedišta duž ose vozila i 
uređajima za podešavanje nagi-
ba naslona za leđa, 

13. priključci za vezivanje sigurno-
snih pojaseva moraju biti ugrađ-
eni i izvedeni najmanje za prvi 
red sjedišta, 

14. da je ispravna audiooprema, 
15. vanjska strana karoserije vozila 

mora biti bez oštećenja, 
16. da posjeduje pribor za čišćenje 

vozila (četka, brisač, spužva, ba-
terija za dezinfekciju), 

17. da posjeduje najmanje pet higi-
jenskih vrećica tamne boje izrađ-
enih od materijala koji ne propu-
šta vodu i papirni ubrus, 

18. da posjeduje uređaji koji ispunja-
vaju važeće standarde u pogledu 
emisije izduvnih gasova i buke. 
 
Rok za  primjenu  odredbi  uvje-

ta  navedenih  u  točkama  4, 5, 6. i 7. ov-
og članka za već licencirana vozila je  
01.01.2012.godine. 
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VII   NAČIN IZDAVANJA  
         DOPUNSKIH OZNAKA  
         ZA VOZILA, NJIHOVA  
         VELIČINA, BROJ I IZGLED 
 

Članak 37. 
 

 Taksi-vozilo mora imati dopun-
sku oznaku u vidu naljepnice elipsastog 
oblika prečnika 180 mm x 120 mm. 
 Dopunska oznaka sadrži, grb ka-
ntona, naziv kantona i ministarstva, op-
ćine u kome je sjedište taksi-prevoznika, 
broj taksi-stajališta, evidencijski broj tak-
si-vozila i godinu za koju važi.  
 Na taksi-vozilo se postavljaju dv-
ije dopunske oznake i u to desnom gor-
njem dijelu prednjeg i lijevom gornjem 
dijelu zadnjeg vjetrobranskog stakla. 
 Osnovnu boju naljepnice i boju 
simbola za svaku godinu određuje Mini-
starstvo. 
  

Članak 38. 
 
 Nabavku i distribuciju dopuns-
kih oznaka vrši Ministarstvo. 
 Dopunska oznaka se dodjeljuje 
po načinu - jedan par oznaka za jedno 
vozilo, a na period od godinu dana, ko-
liko i važi. 
 Dopunske oznake se izdaju uz 
naknadu koja je propisana Zakonom o 
kantonalnim administrativnim taksama. 
 Dopunske oznake izdat će se sa-
mo za ona vozila za koja taksi-prevoz-
nik posjeduje rješenje o posjedovanju 
taksi-štanda, licencu vozila, rješenje o is-
punjavanju propisanih tehničko-eksplo-
atacionih uvjeta za vozilo, iskaznicu za 
vozača i potvrdu o izmirenim javnim 
prihodima. 
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Članak 39. 

 
 Dopunska oznaka za vozilo kod 
taksi-prevoznika - fizička osoba, odnos-
no dopunske taksi-oznake za taksi-vozi-
la taksi-prevoznika – pravne osobe, mo-
gu prestati važiti i prije isteka vremena 
za koje su izdate i protiv volje prevozni-
ka ako: 
 

1. taksi-prevoznik – pravna ili fizi-
čka osoba više ne ispunjava uvje-
te za dodjelu licence prevoznika, 

2. taksi-prevoznik – pravna ili fizi-
čka osoba je u tekućoj godini za-
tečen od strane prometne inspe-
kcije da vrši nepropisno taksi-
prevoz i da je više od tri puta na 
temelju prijave inspekcije kažnj-
en pravomoćnom sudskom pre-
sudom za nepoštivanje ove Od-
luke, 

3. taksi-prevoznik – pravna ili fizič-
ka osoba nije izmirilo zakonom 
propisane obveze u pogledu upl-
ate javnih prihoda koji proizlaze 
iz vršenja taksi-prevoza,  

4. taksi-prevoznik – pravna ili fizič-
ka osoba nije bez opravdanog ra-
zloga vršio djelatnost duže od tri 
mjeseca, 

5. taksi-prevoznik – pravna ili fizi-
čka osoba nije izmirio obveze ko-
rištenja taksi-stajališnog mjesta,  

6. taksi-prevoznik – pravna ili fizič-
ka osoba ne poštuje plan razmje-
štaja i ne koristi dodijeljeno tak-
si-stajalište sukladno ovoj Odlu-
ci. 
 

 Prestanak važenja rješenja o do-
djeli dopunske oznake utvrđuje Minista-
rstvo. 
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Članak 40. 
 
 U slučaju odjave taksi-djelatnosti 
ili zabrane obavljanja taksi-djelatnosti, 
ili prestanka važenja licence prevoznika, 
taksi-prevoznik je dužan dopunske oz-
nake za vozilo vratiti u Ministarstvo u 
roku od trideset dana. 
 Ministarstvo je dužno voditi  
uredno evidenciju o izdatim i važećim 
dopunskim oznakama taksi-vozila.  
 
IX   POSEBNE ODREDBE 
 

Članak 41. 
 
 Općinska služba dužna je na 
plan razmještaja taksi-stajališta iz članka 
25. ove Odluke dati suglasnost u roku 
od trideset dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke. 
 Udruženje taksi-prevoznika duž-
no je na cjenovnik iz članka 23. pribaviti 
suglasnost u roku od šezdeset dana od 
dana stupanja na snagu ove Odluke. 
 

Članak 42. 
 
 Uređenje taksi-stajališta propisa-
no članom 30. ove Odluke općine su du-
žne izvršiti u roku od šest mjeseci od da-
na stupanja na snagu iste. 
 

Članak 43. 
 
 Poslove nadzora provođenja od-
redbi ove Odluke obavljaju federalni i 
kantonalni inspektori cestovnog prome-
ta i policijski službenici koji vrše nadzor 
nad sigurnosti cestovnog prometa. 
 

Članak 44. 
 
           Danom stupanja na snagu ove 
Odluke prestaje da važi Odluka o vrše- 
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nju taksi-prevoza na području Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“ broj 15/07). 
 

Članak 46. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu  da-
nom objavljivanja u „Službenim novina-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde“. 
 
Broj:01-27-791/10               PREDSJEDATELJ  
27.09.2010.godine                  SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                    Alija Begović,v.r.   
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Na temelju članka 32. Zakona o 
unutarnjim poslovima Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 9/10), Neovisni odbor,  na  
sjednici održanoj 3. rujna 2010. godine,  
d o n o s i: 
                                              
 

R J E Š E N J E 
O IZBORU PREDSJEDATELJA  

  NEOVISNOG ODBORA  
 
I 
 

 Za predsjedatelja Neovisnog od-
bora  bira se  BOGUNIĆ PREDRAG, na 
period od 4 (četiri) godine.  
 

II 
 

 Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će se obja-
viti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:01-04-757/10           PREDSJEDATELJ  
03.09.2010.godine      NEOVISNOG ODBORA   
      G o r a ž d e             Bogunić Predrag,v.r. 



Broj 13 – strana 1126 
 
 
686 

 

Na temelju članka 32. Zakona o 
unutarnjim poslovima Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 9/10), Neovisni odbor za 
izbor i reviziju Policijskog komesara, na  
sjednici održanoj 3. rujna 2010. godine,  
d o n o s i: 
 
 

R J E Š E N J E 
O IZBORU SEKRETARA  
NEOVISNOG ODBORA  

 
I 
 

 Za sekretara  Neovisnog odbora  
bira se  SAFETA BURHAN, uposlenik 
Stručne službe Skupštine Bosansko-pod-
rinjskog katnona Goražde.  
 

II 
 

 Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će se obja-
viti u „Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:01-04-759/10           PREDSJEDATELJ 
03.09.2010.godine      NEOVISNOG ODBORA   
     G o r a ž d e            Predrag Bogunić,v.r. 
 

687 
 

Na temelju članka 32. Zakona o 
unutarnjim poslovima Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“, broj: 9/10), Skupština Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na sjed-
nici održanoj 27.09.2010.god,, d o n o s i: 
 
 

P O S L O V N I K 
O RADU NEOVISNOG ODBORA 

27. septembar/rujan2010. 
 
 

Članak 1. 
 

              Ovim Poslovnikom bliže se ure-
đuje način rada i procedura, način i pos-
tupak izbora predsjedatelja, izbor, prać-
enje rada, godišnje ocjenjivanje policijsk-
og komesara i pokretanje disciplinskog 
postupka protiv policijskog komesara, 
način odlučivanja, javnost rada i financi-
ranje Neovisnog odbora. 
 

Članak 2. 
 

Neovisni odbor je tijelo Skupšti-
ne, koje upravlja procesom izbora i smj-
ene policijskog komesara, te vrši nadzor 
nad njegovim radom. 
  
 Neovisni odbor djeluje isključivo 
na profesionalnim temeljima, ne zastu-
pajući, ne štiteći niti podrivajući interese 
bilo koje političke partije, registrirane or-
ganizacije ili udruženja, ili bilo kojeg na-
roda u Bosni i Hercegovini. 

 
Članak 3. 

 
Neovisni odbor svojim načinom 

rada osigurava ostvarivanje timskog 
rada, odnosno ravnopravnosti svojih čl-
anova u pravima, dužnostima, odgovor-
nostima, odlučivanju i obvezama. 

 
Članak 4. 

 
Član Neovisnog odbora je odgo-

voran za vršenje svoje funkcije sukladno  
svojim pravilima i dužnostima za rad i 
donošenje odluka Neovisnog odbora. 
 

Član Neovisnog odbora ima pra-
vo i dužnost da:  prisustvuje sjednicama, 
da predlaže razmatranje pojedinih pita-
nja i da učestvuje u njegovom radu i od-
lučivanju. 
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Član Neovisnog odbora ima pra-
vo da traži objašnjenje i obavještenje o 
pojedinim pitanjima kada mu je to pot-
rebno radi vršenja njegove funkcije. 
 

Članak 5. 
 

Radi ostvatrivanja svojih prava i 
dužnosti član, Neovisnog odbora obav-
ještava se o pitanjima koja razmatra Ne-
ovisni odbor kao i o drugim pitanjima 
od značaja za ostvarivanje zadataka Ne-
ovisnog odbora. 
 

Članak 6. 
 
Rad Neovisnog odbora je javan. 
 
Javnost rada Neovisnog odbora 

osigurava se ostvarivanjem slobodnog 
pristupa sjednicama Neovisnog odbora 
predstavnika medija, kao i predstavnika 
vladinih i nevladinih institucija, obavje-
štavanjem javnosti o radu i aktivnostima 
Neovisnog odbora putem saopćenja, po-
dnošenja izvještaja o radu i na drugi na-
čin. 
 

Članak 7. 
 

Radi potpunijeg i točnog obavje-
štavanja javnosti o rezultatima rada na 
sjednicama, mogu se izdavati službena 
saopćenja putem predstavnika sredstava 
javnog informiranja. 
 

Tekst službenog saopćenja utvr-
đuje Neovisni odbor, a iznosi predsjeda-
telj Neovisnog odbora ili osoba određe-
na od strane Neovisnog odbora. 
 

Članak 8. 
 

Po potrebi, Neovisni odbor može  
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odlučiti da se o pojedinim pitanjima raz-
matra i odlučuje bez prisustva javnosti. 
 

Članak 9. 
 

Članovi Neovisnog odbora izme-
đu sebe biraju predsjedatelja. 
 

Predsjedatelj Neovisnog odbora 
predstavlja Odbor, učestvuje u pripremi, 
saziva, otvara i predsjedava sjednicom, 
utvrđuje kvorum za rad, predlaže dne-
vni red, pokreće razmatranje pitanja ve-
zanih za ostvarivanje utvrđenih zadata-
ka u narednom periodu, stara se o ostv-
arivanju javnosti rada i izvršavanju st-
avova i zaključaka, vrši i druge poslove 
od interesa za uspješan rad Neovisnog 
odbora. 
 

U slučaju odsutnosti predsjeda-
telja, Neovisni odbor će odrediti člana 
Neovisnog odbora koji će ga zamjenji-
vati. 
 

Članak 10. 
 
Izbor policijskog komesara vrši 

se javnim natječajem. 
 
Postupak odabira policijskog ko-

mesara mora započeti tri mjeseca prije 
isteka mandata imenovanog policijskog 
komesara. 

 
 Neovisni odbor donosi odluku o 
pokretanju postupka odabira i raspisiva-
nju natječaja najkasnije u roku od 15 da-
na od prvog dana roka iz stavka 1. ovog 
članka. 
 
 Principi transparentnosti i zako-
nitosti se primjenjuju tjekom postupka 
izbora i imenovanja. 
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Članak 11. 
 

Natječaj za radno mjesto policijs-
kog komesara objavljuje se u „Služben-
im novinama Federacije BiH“ i u najma-
nje dva dnevna lista koja se distribuiraju 
na cijelom teritoriju BiH. 

 
Rok za podnošenje prijava je pe-

tnaest dana od dana zadnjeg objavljiva-
nja. 
 

Natječaj sadrži: 
 

a) opis poslova radnog mjesta poli-
cijskog komesara;  

b) uvjete iz članka 34. Zakona o un-
utarnjim poslovima Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde (u 
daljnjem tekstu Zakon); 

c) spisak potrebnih dokumenata; 
d) rok za podnošenje prijava i mjes-

to podnošenja. 
 

Članak 12. 
 

Nakon zaprimanja prijava, Neo-
visni odbor: 

 
a) pregleda prijave; 
b) uzima u obzir sve prijave prim-

ljene u propisanom roku; 
c) sačinjava spisak kandidata koji 

ispunjavaju uvjete natječaja; 
d) obavlja razgovor sa kandidatima 

sa spiska. 
 

Članak 13. 
 

Kandidati koji su ušli u uži izbor 
dostavljaju prijedlog plana i programa 
rada za vrijeme trajanja svog mandata. 
 

Neovisni odbor obavlja razgovor  

27. septembar/rujan2010. 
 
 

sa svim kandidatima koji su ušli u uži 
izbor, u roku od 30 dana od isteka roka 
za podnošenje prijava iz članka 11. Sta-
vak 2. ovog Poslovnika.  
 

Pored razgovora, u procesu oda-
bira Neovisni odbor uzima u obzir slije-
deće kvalifikacije: 
 

a) akademska zvanja; 
b) stručno usavršavanje; 
c) godine policijskog iskustva na 

rukovodećim radnim mjestima; 
d) ocjenu rada u posljednje 3 godine; 
e) dokazanu sposobnost rukovođe-

nja složenim policijskim operaci-
jama i 

f) ostale kvalifikacije koje odgova-
raju potrebama radnog mjesta. 

 
               Pored dokumentacije iz članka 
34. Zakona, kandidat koji se poziva na 
razgovor dostavlja i dokumentaciju ko-
jom dokazuje kvalifikacije iz stavka 3. 
ovog članka. 

 
               Neovisni odbor rangira kandi-
date na temelju rezultata razgovora, oc-
jene kvalifikacija i predloženog plana ra-
da iz stavka 1. i 3. ovog članka. 

 
Članak 14. 

 
 Poslije obavljenog razgovora, 

a najkasnije u roku od petnaest dana od 
dana isteka roka za podnošenje prijava, 
Neovisni odbor upućuje ministru obra-
zložen prijedlog sa najmanje dva kandi-
data, zajedno sa dokumentacijom prilo-
ženom uz prijavu. 

 
Članak 15. 

 
               Najkasnije u roku od osam da- 
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na od prijema rezultata odabira od Neo-
visnog odbora iz članka 14. ovog Poslo-
vnika, ministar upućuje obrazložen pri-
jedlog sa imenom jednog od predlože-
nih kandidata Vladi Kantona na imeno-
vanje. 

 
Ukoliko ministar ne uputi prije-

dlog kandidata u roku iz stavka 1. ovog 
članka, Neovisni odbor dostavlja prije-
dlog sa imenima dva kandidata izravno 
Vladi koja će imenovati jednog od kan-
didata za policijskog komesara. 

 
Članak 16. 

 
Iznimno od procedure propisane 

člancima 14. i 15. ovog Poslovnika, u sl-
učaju da samo jedan kandidat ispunjava 
uvjete propisane člankom 34. Zakona, 
Neovisni odbor tog kandidata predlaže 
ministru, bez sprovođenja procedure pr-
opisane člankom 13. ovog Poslovnika. 
 

U slučaju da se ministar složi sa 
prijedlogom kandidata, dostavlja obra-
zložen prijedlog Vladi Kantona na ime-
novanje, u roku od osam dana od dana 
prijema prijedloga. 
 

U slučaju da se ministar ne složi 
sa prijedlogom kandidata, nakon konsu-
ltacija sa Vladom Kantona, zahtijevat će 
od Neovisnog odbora da ponovo pokre-
ne postupak odabira. 
 

Neovisni odbor ponavlja postu-
pak odabira u roku od osam dana od pr-
ijema zahtijeva. 
 

Ukoliko i u ponovljenom postu-
pku odabira samo jedan kandidat ispu-
njava uvjete iz članka 34. Zakona, Neov-
isni odbor predlaže tog kandidata mini- 
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stru, koji će dostaviti obrazložen prije-
dlog Vladi Kantona na imenovanje u ro-
ku od osam dana od dana prijema prije-
dloga. 
 

Članak 17. 
 

              Neovisni odbor sačinjava detalj-
no izvješće o radu policijskog komesara 
svaka tri mjeseca, koje dostavlja minis-
tru i Vladi Kantona. 

 
Članak 18. 

 
Neovisni odbor donosi prijedlog 

godišnje pismene ocjene rada policijskog 
komesara, prema ocjenama: ne zadovo-
ljava, zadovoljava, dobar, vrlodobar ili 
odličan. Prijedog ocjene se uz obrazlo-
ženje dostavlja ministru, Vladi Kantona 
i policijskom komesaru, za informaciju. 
Neovisni odbor prijedlog ocjene utvrđu-
je na temelju kriterijuma propisanih Za-
konom o policijskim službenicima i Pra-
vilnika o ocjeni rada policijskih službe-
nika Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 

 
Članak 19. 

 
U svrhu ocjene rada Policijskog 

komesara, Neovisni odbor uzima u ob-
zir dokumente relevantne za rad policij-
skog komesara i poziva policijskog kom-
esara da prisustvuje sjednici Odbora je-
dnom u tri mjeseca. Neovisni odbor za-
htijeva od Ministarstva i njegovih orga-
nizacionih jedinica pristup svim inform-
acijama za koje smatra da su neophodne 
za ocjenu rada Policijskog komesara. 
 

Neovisni odbor ima pravo pris-
tupa informacijama koje nisu zaštićene 
Zakonom o zaštiti osobnih podataka  
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(„Službeni glasnik Bosne i Hercegovi-
ne“, broj:49/06) i Zakonom o zaštiti taj-
nih podataka („Službeni glasnik Bosne i 
Hercegovine“ broj: 54/05). 

 
Članak 20. 

 
Neovisni odbor i/ili ministar mo-

gu pokrenuti postupak smjene policijsk-
og komesara. 
 

Uvjeti za pokretanje postupka 
smjene su slijedeći: 
 

a) ako više ne ispunjava uvjete pre-
dvidjene za imenovanje, 

b) ukoliko su ispunjeni uvjeti za pr-
estanak radnog odnosa  propisa-
ni Zakonom o policijskim službe-
nicima Kantona, 

c) ukoliko je njegov rad ocijenjen 
kao nezadovoljavajući od strane 
Neovisnog odbora ili ministra. 

 
Članak 21. 

 
Ukoliko postoji jedan ili više uvj-

eta za pokretanje postupka smjene iz čl-
anka 20. ovog Poslovnika, Neovisni od-
bor i/ili ministar predlažu Vladi Kanto-
na smjenu policijskog komesara. 
 

Vlada Kantona je dužna u roku 
od 30 dana od dana prijema prijedloga 
Neovisnog odbora ili ministra, razmo-
triti dostavljeni prijedlog i donijeti odlu-
ku. 
 

Kad se Vlada Kantona usuglasi 
sa prijedlogom Neovisnog odbora ili mi-
nistra, donosi odluku o smjeni policijsk-
og komesara. 
 

Ako je ministar pokrenuo postu- 
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pak za smjenu, Vlada Kantona pribavlja 
suglasnost Neovisnog odbora za konač-
nu odluku o smjeni. 
 

Ako je Neovisni odbor pokrenuo 
postupak za smjenu, Vlada pribavlja su-
glasnost ministra za konačnu odluku o 
smjeni. 
 

Ministar, odnosno Neovisni odb-
or, dostavlja odgovor Vladi u roku od 30 
dana od dana primitka zahtjeva Vlade. 
 

Članak 22. 
 

Policijski komesar je disciplinski 
odgovoran za teže povrede službene 
dužnosti. Odredbe Zakona o policijskim 
službenicima Kantona („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde“ broj:12/06), kojim su utvrđene teže 
povrede službene dužnosti i sankcije za 
ove povrede, primijenjuju se i na poli-
cijskog komesara. 
 

Članak 23. 
 

Organi disciplinskog postupka 
nadležni za utvrđivanje disciplinske od-
govornosti policijskog komesara su: 
 

a) Neovisni odbor, 
b) Disciplinski tužilac, 
c) Prvostupanjsko disciplinsko po-

vjerenstvo i 
d) Drugostupanjsko disciplinsko 

po-vjerenstvo. 
 

Organi navedeni pod točkama 
b), c) i d) su privremeni organi i uspos-
tavljaju se po potrebi odlukom Vlade 
Kantona.     
 

Članak 24. 
 

Neovisni odbor prima žalbe na  
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rad Policijskog komesara. 
 

Ukoliko Ured za žalbe javnosti i 
Jedinica za profesionalne standarde i 
edukaciju primi žalbu na rad policijskog 
komesara, istu proslijeđuje Neovisnom 
odboru u roku od sedam dana od 
prijema žalbe. 
 

Neovisni odbor razmatra sva-ku 
primljenu žalbu, provjerava navode iz 
žalbe i donosi ocjenu o njenoj uteme-
ljenosti najkasnije u roku od 30 dana od 
dana prijema žalbe. 

 
Ukoliko Neovisni odbor ocijeni 

da postoje temelji sumnje da je počinje-
na teža povreda službene dužnosti, od-
mah upućuje zahtjev Vladi da imenuje 
disciplinske organe iz članka 50. ovog 
Zakona. Vlada Kantona je dužna, najka-
snije u roku od petnaest dana od dana 
prijema zahtjeva Neovisnog odbora, im-
enovati disciplinske organe za utvrđiva-
nje disciplinske odgovornosti policijsk-
og komesara. 
 

Ukoliko Neovisni odbor primi 
žalbu koja sadrži elemente koji mogu 
uključivati i krivičnu odgovornost poli-
cijskog komesara, proslijeđuje istu nad-
ležnom tužitelju najkasnije u roku od 
sedam dana po zaključivanju te ocjene. 
 

Članak 25. 
 

Neovisni Odbor sačinjava izvješ-
će o svom radu svakih šest mjeseci i do-
stavlja ga Skupštini na razmatranje. 
 

Na zahtjev Skupštine, Neovisni 
odbor sačinjava dodatna izvješća o sv-
om radu. 
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Članak 26 

 
Neovisni odbor radi u sjednica-

ma. 
 

Sjednice se održavaju prema pot-
rebi, a najmanje jedanput mjesečno. 
 

Sjednicama Neovisnog odbora 
može da prisustvuje i pruža savjetodav-
nu pomoć predstavnik Međunarodne 
zajednice,  u skladu sa mandatom. 
 

Članak 27. 
 

Dnevni red za redovitu sjednicu 
predlaže predsjedatelj Neovisnog odbo-
ra. 
 

Svaki član Neovisnog odbora 
može da predloži Neovisnom odboru 
razmatranje pojedinih pitanja iz nadlež-
nosti Neovisnog odbora.  
 

Dnevni red je usvojen ako za 
njega glasa najmanje četiri člana Neovi-
snog odbora.   
 

Članak 28. 
 

Neovisni odbor ima kvorum  uk-
oliko je pet od sedam članova prisutno. 
 

Na redovitim sjednicama Neo-
visni odbor donosi odluke, za koje su gl-
asala najmanje četiri člana. 
 

Odluka o izboru, prijedlogu o 
smjeni i godišnjoj ocjeni rada policijskog 
komesara je donesena, ako je za nju gla-
salo najmanje pet članova. Glasanje na 
sjednici Neovisnog odbora vrši se javno, 
ako drugačije ne odluči Neovisni odbor. 
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U slučaju da  ne glasa  potreb-an 
broj članova, glasanje se ponavlja. 
 
                Ako ni kod ponovljenog glasa-
nja ne glasa potreban broj članova, ma-
terijal o kojem se glasalo upućuje se na 
doradu, sa prijedlogom u kojem smislu 
treba izvršiti doradu. 
 

U vršenju svojih zadataka, Ne-
ovisni odbor donosi zaključke, mišljenja, 
odluke i prijedloge koje potpisuje pred-
sjedatelj Neovisnog odbora ili osoba ko-
ju on ovlasti. 
 

Na početku sjednice predsjeda-
telj Neovisnog odbora ocjenjuje da li po-
stoji kvorum za rad Neovisnog odbora. 
 
               Ukoliko ustanovi da ne postoji 
kvorum za održavanje sjenice, sjednica 
se odgađa i zakazuje se novi termin. 
 
               Pismeni poziv za sjednicu Ne-
ovisnog odbora sa prijedlogom dnevnog 
reda, dostavlja se članovima Neovisnog 
odbora, u pravilu 5 dana prije održava-
nja sjednice. Iznimno, u žurnim slučaje-
vima, predsjedatelj Neovisnog odbora 
može da sazove sjednicu u roku kraćem 
od 5 dana, a dnevni red predloži na sa-
moj sjednici. 
 
               Uz poziv za sjednicu dostavlja 
se zapisnik sa prethodne sjednice i od-
govarajući materijal o pitanjima koja su 
predložena u dnevnom redu sjednice. 
 

Članak 29. 
 

O radu na sjednici vodi se za-
pisnik, koji sadrži podatke o mjestu i vr-
emenu održavanja, broj prisutnih osoba 
i njihove funkcije, dnevni red, imena uč- 
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esnika u diskusiji, zaključke, stavove i 
odluke o pojedinim pitanjima razmatra-
nim na sjednicama. 
 
               Član Neovisnog odbora može 
tražiti da se njegovo izdvojeno mišljenje, 
stav i glasanje o pojedinom pitanju une-
se u zapisnik. 
 
                Zapisnik sa prethodne sjednice 
javno se usvaja na narednoj sjednici, van 
dnevnog reda. 
 

Zapisnik potpisuje zapisničar i 
predsjedatelj Neovisnog odbora. 
                                                                               

Članak 30. 
 

Neovisni odbor, na prijedlog se-
kretara Skupštine, imenuje tehničkog se-
kretara Neovisnog odbora većinom gla-
sova. Sekretar Neovisnog odbora: 
 
- Na prijedlog predsjedatelja ili člana 

Neovisnog odbora kog odredi Neo-
visni odbor, u slučaju  spriječenosti 
predsjedatelja, zakazuje sjednice Ne-
ovisnog odbora; 

- Dostavlja sve materijale prispjele 
Neovisnom odboru; 

- Vodi zapisnike na sjednicama Neo-
visnog odbora; 

- Sastavlja zapisnik sa sjednice Neovi-
snog odbora i dostavlja ga članovi-
ma Neovisnog odbora; 

- Prepisuje materijale sa rukopisa i po 
diktatu, preslikava sve materijale za 
potrebe Neovisnog odbora po nalo-
gu predsjedatelja ili člana Neovisnog 
odbora kog odredi Neovisni odbor.  

                                                   
Članak 31. 

 
Sredstva za rad Neovisnog od-

bora osiguravaju se u Proračunu Skup- 



27. septembar/rujan2010. 
 
 
štine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 
               Utrošak sredstava namijenjenih 
za rad Neovisnog odbora može se vršiti 
samo prema odluci Odbora. 
 

Članak 32. 
 

Članovi i tehnički sekretar Ne-
ovisnog odbora imaju pravo na mjeseč-
nu naknadu za svoj rad, čiju visinu ut-
vrđuje Povjerenstvo za proračun, fina-
ncije i administrativna pitanja Skupštine 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 33. 
 

Stupanjem na snagu ovog Poslo-
vnika, prestaje da važi Poslovnik Neov-
isnog odbora za izbor i reviziju policijs-
kog komesara, broj: 01-05-501-1/06 od 
22. kolovoza 2006. godine.  
 

Članak 34. 
 

Ovaj Poslovnik stupa na snagu 
narednog dana od dana objavljivanja u 
“Službenim novinama Bosansko- podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:01-04-790/10               PREDSJEDATELJ  
27.09.2010.godine                  SKUPŠTINE 
     G o r a ž d e                  Alija Begović,v.r.  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
te na temelju Odluka Vlade Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde broj: 03-
14-224/10 od 11.02.2009. godine i broj: 
03-14-225/10 od 11.02.2009.godine, Vla- 
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da Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, na svojoj 75. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 31.08.2010.god., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

JU MSŠ „Enver Pozderović“ Goražde  
za nabavku školskog i kancelarijskog 

namještaja 
 

I 
 
 Daje se suglasnost JU MSŠ «Env-
er Pozderović» Goražde za nabavku šk-
olskog i kancelarijskog namještaja i to: 
 
1. školska tabla              5 kom. 
2. ormar                          2 kom. 
3. kancelarijska stolica 3 kom. 
4. radni sto   2 kom. 
 

II 
 

 Nabavku školskog i kancelarijsk-
og namještaja iz članka 1. ove Odluke  
izvršiti u sukladno odredbama Zakona 
o javnim nabavkama BiH. 
       

III 
 

Sredstva za nabavku školskog i 
kancelarijskog namještaja iz članka 1. 
ove Odluke  osigurana su u Proračunu 
JU MSŠ «Enver Pozderović» Goražde. 

 
IV 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–14-1353/10                 P R E M I J E R 
31.08.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde» broj: 5/03),  
te na temelju članka 62. Zakona o srednj-
oj školi («Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde»,  broj 5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 75. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 31.08.2010.g., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o Izmjeni i dopuni Odluke  

o upisu učenika u prvi razred 
srednjih škola za školsku  

2010/11. godinu 
 
I 
 

U Odluci o upisu učenika u prvi 
razred srednjih škola za školsku 2010/ 
11.godinu, broj:03-38-796/10 od 19.05. 
2010.godine, vrše se izmjene u članku 1. 
točka 1., tako što se riječi «gimnazija, 2 
odjeljenja» zamjenjuju riječima «gimna-
zija, 3 odjeljenja». 

 
II 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će objaviti u «Slu-
žbenim novinama Bosansko–podrinjsk-
og kantona  Goražde». 
 
Broj:03–38-1355/10                 P R E M I J E R 
31.08.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o  
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go- 

27. septembar/rujan2010. 
 

 
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03),  
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 75. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 31.08.2010.god., d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

Školskom odboru JU MSŠ 
 «Enver Pozderović»  Goražde 

i  Školskom odboru  
STŠ «Hasib Hadžović» Goražde 

za upis učenika u I razred 
 
I 
 

Daje se suglasnost  Školskom od-
boru JU MSŠ «Enver Pozderović» Gora-
žde, te Školskom odboru JU STŠ «Hasib 
Hadžović» Goražde za upis u I razred 
učenika koji ispunjavaju uvjete upisa  po 
općim kriterijumima, a koji nisu položili 
prijemni ispit iz jednog nastavnog pre-
dmeta, odnosno koji ne ispunjavaju uvj-
ete po općim kriterijumima, a koji su po-
ložili prijemni ispit i to do maksimalnog 
broja učenika u odjeljenju po Pedagoš-
kim standardima. 

 
II 

 
Odluka stupa na snagu danom 

objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će objaviti u «Slu-
žbenim novinama Bosansko–podrinjsk-
og kantona  Goražde». 
 
Broj:03–38-1354/10                 P R E M I J E R 
31.08.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go- 



27. septembar/rujan2010. 
 
 
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
a u svezi sa članokm 11. a. stavak 1. Za-
kona o kontroli cijena («Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine», broj: 
2/95 i 70/08), Vlada Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 76. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 08.09.2010. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o  utemeljenju Savjeta za praćenje 

cijena na području Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde  

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom utemeljuje se Sa-

vjet za praćenje cijena  na području Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde u 
sastavu: 

 
1. Rašidović Murat, …………….....član,  
2. Hadžiomerović Melida, ………. član, 
3. Pita Almas, ……………………...član, 
4. Bukva Adnan,…………………...član, 
5. Fejzić Adem,……………………..član, 
6. Jusufović Sabaheta,……………..član, 
7. Tatarin Refija,……..administrativno-  

                               tehnička podrška 
 

Članak 2. 
 
 Savjet za praćenje cijena  na pod-
ručju Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde ima pečat okruglog oblika koji sa-
drži tekst: Bosna i Hercegovina, Federa-
cija Bosne i Hercegovine i Bosansko-po-
drinjski kanton Goražde, te naziv i sjedi-
šte, sve ispisano u koncentričnim krugo-
vima oko grba kantona koji se nalazi u 
sredini. Pečat ima prečnik od 50 milime-
tara.  
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Članak 3. 
 

Savjet prati rast cijena, njihov ut-
jecaj na standard građana, na stabilnost 
tržišta i troškova života. Ukoliko je inde-
ks potrošačkih cijena veći od 5% proiz-
voda od interesa za Bosansko-podrinjski 
kantona Goražde, Savjet analizira kre-
tanje cijena te predlaže nadležnim orga-
nima mjere ekonomske politike i mjere 
neposredne kontrole cijena.  

Savjet učestvuje u formuliranju 
politike zaštite potrošača, prati provo-
đenje zakonske regulative i daje prepo-
ruke u svezi sa zaštitom potrošača, raz-
matra izvješća nadležnih inspekcijskih 
organa u svezi sa zaštitom potrošača i 
daje preporuke za njihovo efikasnije dje-
lovanje. 

 
Članak 4. 

 
Mandat članova Savjeta je 4 go-

dine. Predsjednika i zamjenika Savjeta 
biraju članovi Savjeta iz svojih redova. 
Savjet donosi odluke većinom glasova 
svojih članova. Savjet donosi poslovnik 
o radu Savjeta. Sjednicu Savjeta saziva i 
njom rukovodi predsjednik Savjeta, a u 
njegovom odsustvu zamjenik predsjed-
nika Savjeta. Stručnu, administrativnu i 
tehničku podršku radu Savjeta pruža 
kantonalno ministarstvo za gospodarst-
vo. 
 

Članak 5. 
 
 Članovima Savjeta za obavljeni 
rad, kao i osobi za obavljanje stručne, 
administrativne i tehničke podrške u ra-
du, pripada novčana naknada čiju visi-
nu će utvrditi Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde posebnim rješenj-
em. 
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Članak 6. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će  se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–05-1404/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
Odluke Vlade Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, broj:03-14-234/10 od 
11.02.2010.godine o davanju suglasnosti 
na Program «Podsticaj poljoprivrednoj 
proizvodnji za 2010.godinu» («Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde», broj: 3/10 i 9/10) i Odluke o 
davanju suglasnosti na Program o izmj-
enama i dopunama Programa «Podsticaj 
poljoprivrednoj proizvodnji za 2010.go-
dinu», broj:03-14-1048/10 od 06.07.2010. 
godine, utvrđen Proračunom Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde za 2010. 
godinu i Uputstva za ostvarivanje nov-
čanih podsticaja u primarnoj poljopriv-
rednoj proizvodnji za 2010.godinu, broj: 
04-14-219-3/10 od 23.03.2010.godine i 
Uputstva o izmjenama i dopunama Up-
utstva za ostvarivanje novčanih podsti-
caja u primarnoj poljoprivrednoj proiz-
vodnji, broj:04-14-219-4/10 od 21.06. 
2010.godine i Uputstva o izmjenama i 
dopunama Uuputstva za ostvarivanje 
novčanih podsticaja u primarnoj poljo-
privrednoj proizvodnji broj: 04-14-219-
7/10 od 07.07.2010.godine, Vlada Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, na 

27. septembar/rujan2010. 
 

 
svojoj 76. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 08.09.2010.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za isplatu 

novčanih sredstava UP općine Foča-
Ustikolina, na ime pomoći oko odlaska 

na 8. «BEE-FEST» Internacionalni 
sajam pčelarstva i pčelarske opreme- 

Dani pčelarstva, Sarajevo 2010. 
 

Članak 1. 
 

 Ovom Odlukom daje se suglas-
nost Ministarstvu za gospodarstvo Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde da 
isplati novčana sredstva u iznosu od 
300,00 KM UP općina Foča-Ustikolina, 
na ime pomoći oko odlaska na 8. «BEE-
FEST» «Internacionalni sajam pčelarstva 
i pčelarske opreme - Dani pčelarstva, 
Sarajevo 2010. 
 

Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog koda 
614400 - HAP 002 – Podsticaj poljopriv-
rednoj proizvodnji – sajam, stručni sk-
upovi, seminari, edukacije. 
 Žiro-račun Udruženja poljopriv-
rednika općine Foča-Ustikolina otvoren 
je kod Raiffeisen banke d.d. Sarajevo, 
podružnica Goražde, broj: 161000008395 
0019. 
 

Članak 3. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči  



27. septembar/rujan2010. 
 
 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
      
Broj:03–14-1383/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03) i 
članka 17. i 29. Pravilnika o  održavanju  
javnih  cesta («Službene  novine Federa-
cije Bosne i Hercegovine» broj: 48/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 76. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 08.09.2010.god., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o  davanju  suglasnosti   

Općini  Pale–Prača za  raskresivanje  
puta  R - 448 Hrenovica–Goražde, 

dionica  Hrenovica-Bare 
 

Članak 1. 
 
  Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost  Općini  Pale–Prača za  raskresivanje  
puta R -448 Hernovica–Goražde, dionica  
Hrenovca – Bare, u  ukupnoj  dužini  od  
7 km, (k.č. 2047, KO Turkovići),  u  širini  
do 2,0 m  od  krajeva  kolovoza. 
 

Članak 2. 
 

 Raskresivanje vršiti uz  prisustvo  
nadzora, tako da  se  osigura slobodan  
profil puta i u zimskim uvjetima, a sje-
čom ukloniti grane drveća koja su  tren-
utno ušle u slobodni profil puta.  
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Članak 3. 

 
 Rok za početak aktivnosti  na  ra-
skresivanju pomenute dionice je  odmah. 
 

Članak 4. 
 
 Ova  Odluka stupa na snagu  da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se obja-
viti u «Službenim novinama Bosansko–
podrinjskog kantona  Goražde». 
     
Broj:03-27-1386/10                  P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 76. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 08.09.2010.god., d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o  imenovanju  Povjerenstva  
 za primopredaju  objekata  

i nekretnina 
 
I 
 

Ovim Rješenjem Vlada Bosansko 
– podrinjskog kantona Goražde, formira 
Povjerenstvo u sastavu:  
 

1. Bariz Kazagić - predsjednik  
                           Povjerenstva 

2. Zaim Žuga - član Povjerenstva 
3. Osmanagić Muhamed – član 

                              Povjerenstva 
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II 
 

Zadatak Povjerenstva je da zapi-
snički izvrši primopredaju nekretnina, 2 
(dva) metalna kontejnera na lokaciji 
«Hadžića brdo» Goražde.  Povjerenstvo 
će izvršiti primopredaju između Vlade 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, s jedne strane, i predstavnika Minis-
tarstva obrane Bosne i Hercegovine.  

 
III 

 
 Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskoga kantona Goražde». 
 
Broj:03–23-1387/10        P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03), 
a u svezi sa  člankom 41. Zakona o izvr-
šenju Proračuna Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde za 2010.godinu («Služ-
bene novine Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde» broj:15/09), Vlada Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde,  na 
svojoj 76. redovitoj sjednici, održanoj da-
na 08.09.2010.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  na Program 
utroška financijskih sredstava iz 

Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport za 2010. godinu 
sa ekonomskog koda 614 300 (JAN 003) 

– Transfer za oblast znanosti 

27. septembar/rujan2010. 
 

 
I 

 
 Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost Ministarstvu za obrazovanje, znan-
ost, kulturu i sport  na  Program utroška 
financijskih sredstava iz Proračuna Min-
istarstva za obrazovanje, znanost, kultu-
ru i sport, ekonomski kod  614 300 (JAN 
003) – Transfer za oblast znanosti. 

 
II 

 
Program iz članka 1. Odluke sas-

tavni je dio ove Odluke. 
  

III 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport i Ministarstvo za fi-
nancije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 

 
IV 

 
Ova Odluka stupa na snagu da-

nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde».   
      

Broj:03–14–1399/10                P R E M I J E R 
08.09.2010. godine                  Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 

---------------- 
 

695a) 
 

I   Naziv programa 
 

Program utroška sredstava iz Proračuna 
Ministarstva za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport sa ekonomskog koda 614 
300 (JAN 003)-Transfer za oblast znanosti. 
 

II  Podaci o programu 
 

Vlada Bosansko-podrinjskog ka- 



27. septembar/rujan2010. 
 
 
ntona Goražde na 76.  redovitoj sjednici, 
održanoj 08.09.2010.godine, dala je sug-
lasnost na Program. 
 
Period provedbe Programa: 01.01.2010.- 
                                      31.12.2010.godine. 
 
Trajanje provedbe: 12 mjeseci. 
 
Krajnji rok: 31.12.2010. godine. 
 
Ukupna vrijednost: 17.700,00 KM. 
 
Odgovorna osoba: Alma Delizaimović,  
                                               ministrica.  
  

III  Opis programa 
 
 Program utroška sredstava iz Pr-
oračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport sa ekonomskog 
koda 614 300 (JAN 003) - Transfer za ob-
last znanosti rađen je sukladno članku 
41. i članku 44. Zakona o izvršenju Pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2010.godinu („Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde“ broj: 15/09). 
 Pravo na sredstva po Programu 
utroška sredstava iz Proračuna Minista-
rstva za obrazovanje, znanost, kulturu i 
sport sa ekonomskog koda 614 300 (JAN 
003) - Transfer za oblast znanosti imaju 
pravne i fizičke osobe:  

1. Za organiziranje znanstvenog sk-
upa (kongresa, simpozijuma, ko-
nferencija, seminara, sastanaka). 

2. Za odbranu doktorske disertac-
ije. 

3. Za odbranu magistarskog rada. 
4. Za izradu znanstveno – istraži-

vačkog i istraživačko – razvojnog 
projekta. 

5. Za prezentaciju stručnog i zna- 

Broj 13 – strana 1139 
 

nstvenog rada studenta. 
6. Za učešće na znanstvenom sku-

pu (kongresu, simpozijumu, ko-
nferenciji, seminaru, sastanku). 

7. Za izradu časopisa, stručne  liter-
ature i knjige, za koje su napisa-
ne recenzije stručnjaka iz oblasti 
iz koje se izdaje. 

8. Za promociju izdanja časopisa, 
stručne literature i knjige, za koje 
su napisane recenzije stručnjaka 
iz oblasti iz koje se izdaje. 

 
IV Cilj programa 

 
 Sredstva usmjerena za ovaj Pro-
gram imaju prepoznatljiv cilj i namjenu 
shodno članku 11. Zakona o kantonal-
nim ministarstvima i drugim tijelima ka-
ntonalne uprave („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“, 
broj: 05/03, 6/10), gdje između ostalog 
utvrđeno je da Ministarstvo za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport (u daljnj-
em tekstu: Ministarstvo) provodi aktiv-
nosti vezene za  praćenje politike razvo-
ja znanosti i znanstvene djelatnosti na 
području Kantona. 
 

Sukladno naprijed navedenom, 
konkretan cilj ovog Programa ogleda se 
kroz slijedeće: 
 

 Jačanje sektora znanosti u Minis-
tarstvu. 

 Popularizacija znanosti kod gra-
đana Bosansko–podrinjskog kan-
tona Goražde s ciljem jačanja svi-
jesti i povjerenja u znanost. 

 Razvoj domaćeg znanstvenog i 
stručnog izdavaštva i stvaranje 
mreže profesionalne suradnje. 

 Poticaj temeljnih, primarnih i ra-
zvojnih istraživanja kroz projekte. 
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 Učešće građana Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde na zna-
nstvenim manifestacijama. 

 Organiziranje znanstvenih mani-
festacija. 

 Izdavanje i promocija znanstve-
nih publikacija i izdavanje i pro-
mocija referentnih znanstvenih 
časopisa. 

 Osposobljavanje i usavršavanje 
kadrova i podsticaja mladih ob-
darenih za znanstvenoistraživač-
ki rad (postdiplomski i doctorski 
studij, izrada i odbrana magistar-
skih i doktorskih disertacija). 
 

V  Ostvarivanje programa 
 

 Ukupna vrijednosti programa os-
tvaruje se putem javnog poziva za dos-
tavljanje aplikacija Ministarstvu, te put-
em unificiranih obrazaca predviđenih za 
sufinanciranja troškova iz oblasti znano-
sti a koje nisu predviđene javnim poziv-
om uz obvezu javnog obavještenja put-
em medija i to: 
 

1. Za organiziranje znanstvenog sk-
upa (kongresa, simpozijuma, ko-
nferencija, seminara, sastanaka) 
/putem podnošenja unificiranog 
obrasca. 

2. Za odbranu doktorske disertacije 
/putem javnog poziva. 

3. Za odbranu magistarskog rada/ 
putem javnog poziva. 

4. Za izradu znanstvenoistraživač-
kog i istraživačkorazvojnog pro-
jekta/putem podnošenja unifici-
ranog obrasca.  

5. Za prezentaciju stručnog i zna-
nstvenog rada studenta/putem 
podnošenja unificiranog obrasca. 

6. Za učešće na znanstvenom sku- 
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pu (kongresu, simpozijumu, ko-
nferenciji, seminaru, sastanku)   
/putem podnošenja unificiranog 
obrasca. 

7. Za izradu časopisa, stručne liter-
ature i knjige, za koje su napisa-
ne recenzije stručnjaka iz oblasti 
iz koje se izdaje/putem podno-
šenja unificiranog obrasca. 

8. Za promociju izdanja časopisa, 
stručne literature i knjige, za koje 
su napisane recenzije stručnjaka 
iz oblasti iz koje se izdaje/putem 
podnošenja unificiranog obrasca. 

 
 Ministarstvo će imenovati Pov-
jerenstvo koje će sukladno članku VI ov-
og Programa izvršiti izbor i ocjenu op-
ravdanosti podnesenih zahtjeva te pred-
ložiti Ministarstvu visinu sredstava za 
dodjelu po zahtjevu, ukoliko isti ocijeni 
opravdanim. 
 
 Konačnu odluku o sufinancira-
nju dijela troškova iz članka V. ovog Pr-
ograma donosi Vlada Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde na prijedlog 
Ministarstva. 
 
 VI  Kriterijumi i uvjeti  
                   za raspodjelu sredstava 
 
 Financijska sredstva odobrena iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde namijenjena 
za oblast znanosti raspoređivati na slije-
deći način: 
 
 1. Kriterijumi za sufinanciranje 
dijela troškova za organiziranje znan-
stvenih skupova kongresa, simpoziju-
ma, konferencija, seminara, sastanaka 
su: 
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- da je organizator sa područja Bo-
sansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, 

- znanstveni i društveni značaj 
manifestacije, te očekivani dop-
rinos razvoju u širenju znanstve-
ne misli i rezultata istraživanja, 

- znanstvena referentnost organi-
zatora skupa, 

- tradicija organiziranja manifest-
tacije. 

 
 Organizatori su dužni priložiti: 
 
1. Naziv pravne osobe – organiza-

tora, adresa i telefon, 
2. Naziv, kratak sadržaj te spisak 

učesnika znanstvenog skupa, ko-
ngresa, simpozijuma, konferenci-
ja, seminara, 

3. Financijski plan sa potpunom sp-
ecifikacijom troškova za organiz-
aciju znanstvenog skupa, kong-
resa, simpozijuma, konferencija, 
seminara, 

4. Dokaz o osiguranim sredstvima 
iz drugih izvora, 

5. Identifikacijski broj, 
6. Broj žiro-računa sa nazivom ba-

nke kod koje je otvoren, 
7. Navesti iznos sredstava koji se 

traži od Ministarstva za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport (u 
daljnjem tekstu: Ministarstvo). 

 
 Pravo na sufinanciranje dijela tr-
oškova za organiziranje znanstvenih sk-
upova kongresa, simpozijuma, konfere-
ncija, seminara nemaju udruženja i fon-
dacije. 

 
2. Kriterijumi za sufinanciranje 

dijela odbrane doktorskih disertacija 
su: 
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- da je kandidat sa područja Bosa-

nsko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, 

- odluka Senata univerziteta o pri-
hvatanju izvještaja Povjerenstva 
o podobnosti kandidata i teme 
doktorske disertacije, 

- spisak publikovanih radova, 
- aktuelnost i inovativnost teme, 
- izjava kandidata potpisana i ov-

jerena od strane nadležnog orga-
na, da kandidat osobnim sredst-
vima financira prijavu i odbranu 
doktorske disertacije. 

 
 Prilikom dodjele sredstava pred-
nost će imati kandidati koji imaju zaka-
zan termin odbrane ili su odbranili rad 
u 2010.godini. 
 
 Kandidati su dužni priložiti:  
 

1. odluku Senata univerziteta o pri-
hvatanju izvještaja Povjerenstva 
o podobnosti kandidata i teme 
doktorske disertacije, 

2. potvrdu fakulteta o troškovima 
prijave i odbrane doktorske dise-
rtacije, 

3. izjavu kandidata potpisanu i ov-
jerenu od strane nadležnog orga-
na, da kandidat osobnim sredst-
vima financira prijavu i odbranu 
doktorske disertacije, 

4. ppisak i preslike publikovanih 
radova, 

5. dokaz o osiguranim sredstvima 
iz drugih izvora, 

6. identifikacijski broj, 
7. broj žiro-računa sa nazivom ban-

ke kod koje je otvoren (za pravne 
osobe fakultet/univerzitet), 

8. preslika osobne iskaznice izdate 
od CIPS-a i preslika kartice teku- 



Broj 13 – strana 1142 
 
 

ćeg računa ili broj žiro-računa 
kandidata sa nazivom banke kod 
koje je otvoren. 

 
 3. Kriterijumi za sufinanciranje 
dijela odbrane magistarskih radova su: 
 

- da je kandidat sa područja Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, 

- odluka nastavno – znanstvenog 
vijeća o podobnosti kandidata i 
teme magistarske radnje, 

- potvrda da su položeni svi ispiti, 
- uvjerenje o položenim ispitima 

sa prosjekom ocjena (minimalan 
prosjek 8,0 a prednost imaju ka-
ndidati sa  većim prosjekom ocj-
ena), 

- izjava kandidata potpisana i ov-
jerena od strane nadležnog orga-
na, da kandidat osobnim sredst-
vima financira prijavu i odbranu 
magistarskog rada. 
 
Prilikom dodjele sredstava pred-

nost će imati kandidati koji imaju zaka-
zan termin odbrane ili su odbranili rad 
u 2010.godini. 

 
 Kandidati su dužni priložiti: 
 
1. odluku nastavno – znanstvenog 

vijeća o podobnosti kandidata i 
teme magistarske radnje, 

2. izjava kandidata potpisana i ov-
jerena od strane nadležnog orga-
na, da kandidat osobnim sredst-
vima financira odbranu magista-
rskog rada, 

3. potvrda fakulteta o troškovima 
odbrane magistarskog rada, 

4. potvrda da su položeni svi ispiti 
i uvjerenje o položenim ispitima  

27. septembar/rujan2010. 
 

 
sa prosjekom ocjena, 

5. dokaz o osiguranim sredstvima 
iz drugih izvora, 

6. identifikacioni broj, 
7. broj žiroračuna sa nazivom ban-

ke kod koje je otvoren (za pravne 
osobe fakultet/univerzitet), 

8. preslika osobne iskaznice izdate 
od CIPS-a i preslika kartice teku-
ćeg računa ili broj žiro-računa 
kandidata sa nazivom banke kod 
koje je otvoren. 

 
 4. Kriterijumi za sufinanciranje 
izrade znanstveno – istraživačkih i is-
traživačko – razvojnih projekata su: 
 

- da se radi o visokoškolskoj usta-
novi sa područja  Bosne i Herce-
govine, 

- da je voditelj projekta znanstve-
ni radnik sa znanstvenim stu-
pnjem doktora znanosti, 

- znanstveni i društveni značaj 
projekta za Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, Federacije 
BiH, BiH i šire, 

- znanstvena referentnost vodite-
lja i učesnika projekta, 

- očekivani doprinos razvoja zna-
nstvene misli i rezultata istraživ-
anja. 

 
 Potrebno je priložiti: 
 

1. naziv, obrazloženje i kratak sad-
ržaj projekta, biografski i biblio-
grafski podaci o voditelju i učes-
nicima projekta, 

2. financijski plan sa potpunom sp-
ecifikacijom troškova za izradu 
znanstveno – istraživačkih i is-
traživačko – razvojnih projekata, 

3. dokaz za voditelja projekta da je  
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znanstveni radnik sa znanstve-
nim stupnjem doktora znanosti, 

4. identifikacijski broj, 
5. broj žiro-računa sa nazivom ba-

nke kod koje je otvoren (za pra-
vne osobe fakultet/univerzitet). 

 
 Znanstveno – istraživačke proje-
kte mogu prijaviti znanstvenoistraživa-
čke pravne osobe: znanstveni instituti, 
univerziteti, fakulteti i druge pravne os-
obe registrirane za obavljanje znanstve-
noistraživačkog rada. 
 Znanstvenoistraživačke pravne 
osobe koje podnose prijavu moraju ras-
polagati znanstvenoistraživačkim kad-
rom, infrastrukturom i opremom koja 
omogućava provedbu projekata i pošti-
vanje utvrđenih ciljeva. 
  Sadržaj znanstvenoistraživačk-
og projekta podnesenog od strane znan-
stvenoistraživačke pravne osobe mora 
se isključivo odnositi na područje Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde. 
 Projektni tim dužan je podnijeti 
detaljno financijsko izvješće o utrošku 
sredstava Ministarstvu u roku od 30 da-
na od dana završetka projekta. 
 Navesti iznos sredstava koji se 
traži od Ministarstva. 
 
 5. Kriterijumi za sufinanciranje 
dijela troškova prezentacije stručnih i 
znanstvenih radova studenata na znan-
stvenim skupovima, kongresima i sim-
pozijumima su: 

 
- da je kandidat sa područja Bosa-

nsko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, 

- status redovitog studenta i da li 
je prvi put upisao odgovarajuću 
godinu dodiplomskog studija, 

- dokaz da je rad prihvaćen od st- 
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rane organizatora skupa, 

- preporuke dva profesora. 
 
 Kandidati su dužni priložiti: 
 

1. uvjerenje da je redoitn student i 
da je prvi put upisao odgovara-
juću godinu dodiplomskog stu-
dija, 

2. cijena koštanja povratne karte i 
iznos kotizacije, 

3. preporuke dva profesora, 
4. dokaz o osiguranim sredstvima 

iz drugih izvora, 
5. ukoliko nema osiguranih sreds-

tava iz drugih izvora, kandidat je 
obvezan pod punom materijal-
nom i krivičnom odgovornošću 
o tome dostaviti pisanu izjavu, 

6. pismo poziva za učešće i potvr-
du da je rad prihvaćen, 

7. preslika osobne iskaznice izdate 
od CIPS-a i presliku kartice teku-
ćeg ili broj žiro-računa kandidata 
sa nazivom banke kod koje je ot-
voren. 

 
 6. Kriterijumi za sufinanciranje 
dijela troškova za učešće na znanstve-
nim skupovima, kongresima simpozi-
jumima, konferencijama, seminarima, 
sastancima su:  
 

- da je kandidat sa područja Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Gor-
ažde 

- da je kandidat znanstveni rad-
nik sa znanstvenim stupnjem 
magistra ili doktora znanosti, 

- poziv kandidatu za učestvova-
nje na znanstvenom skupu, kon-
gresu simpozijumu, konferenciji, 
seminaru, sastanku. 
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Kandidati su dužni priložiti: 
 
1. dokaz da je kandidat  znanstveni 

radnik sa znanstvenim stupnjem 
magistra ili doktora znanosti, 

2. pismo poziva za učešće na znan-
stvenom skupu, kongresu simp-
ozijumu, konferenciji, seminaru, 
sastanku, 

3. cijena koštanja povratne karte i 
iznos kotizacije, 

4. dokaz o osiguranim sredstvima 
iz drugih izvora, 

5. ukoliko nema osiguranih sredst-
ava iz drugih izvora, kandidat je 
obvezan pod punom materijal-
nom i krivičnom odgovornošću 
o tome dostaviti pisanu izjavu, 

6. preslika osobne iskaznice izdate 
od CIPS-a i presliku kartice teku-
ćeg ili broj žiro-računa kandidata 
sa nazivom banke kod koje je ot-
voren. 

 
 7. Kriterijumi za sufinanciranje 
dijela troškova izrade časopisa, stručn-
ih literatura i knjiga, za koje su napisa-
ne recenzije stručnjaka iz oblasti iz ko-
je se izdaje su: 
 

- da je kandidat sa područja Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, 

- najmanje dvije stručne pozitivne 
recenzije, 

- financijski plan, sa potpunom 
specifikacijom troškova,  

- spisak (popis izdatih publikacija 
u posljednje tri godine), 

- izjava kandidata potpisanu i ov-
jerena od strane nadležnog orga-
na, da kandidat  osobnim sredst-
vima  financira izrade časopisa, 
stručnih literatura i knjiga. 
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Kandidati su dužni priložiti: 
 
1. presliku osobne iskaznice izdate 

od CIPS-a i presliku kartice teku-
ćeg ili broj žiroračuna kandidata 
sa nazivom banke kod koje je 
otvoren, 

2. financijski plan, sa potpunom sp-
ecifikacijom troškova i visinom 
sredstava koja se potražuju od 
Ministarstva obrazovanja, znan-
osti, kulture i sporta, 

3. spisak (popis izdatih publikacija 
u posljednje tri godine), 

4. najmanje dvije stručne pozitivne 
recenzije (izvorni potpisi recen-
zija), 

5. dokaz o osiguranim sredstvima 
iz drugih izvora, 

6. ukoliko nema osiguranih sredst-
ava iz drugih izvora, kandidat je 
obvezan pod punom materijal-
nom i krivičnom odgovornošću 
o tome dostaviti pisanu izjavu. 

 
 Financijski se neće podržati: 
 
 Pravo na sufinanciranje dijela tr-
oškova izrade časopisa, stručnih litera-
tura i knjiga nemaju časopisi, stručna li-
teratura i knjige posebne namjene (udž-
benici i druga nastavna sredstva) za koje 
postoji utvrđen način financiranja od 
strane Federalnog ministarstva obrazo-
vanja i znanosti i za koje se raspisuje po-
seban javni poziv, kao ni izdavački pro-
jekti dnevne, sedmične/tjedne i mjeseč-
ne štampe te izdavački projekti udruže-
nja i fondacija. 
 
 8. Kriterijumi za sufinanciranje 
dijela troškova promocije izdanja časo-
pisa, stručnih literatura i knjiga, za ko-
je su napisane recenzije stručnjaka iz  
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oblasti iz koje se izdaje su: 
 

- da je kandidat sa područja Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Gor-
ažde ili da je riječ o promociji iz-
danja časopisa, stručne literature 
i knjige čija je tema područje Bo-
sansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, 

- najmanje dvije stručne pozitivne 
recenzije. 

 
Kandidati su dužni priložiti: 

 
1. presliku osobne iskaznice izdate 

od CIPS-a i presliku kartice teku-
ćeg ili broj žiro-računa kandidata 
sa nazivom banke kod koje je ot-
voren, 

2. ukoliko kandidat nije sa područ-
ja Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde, kandidat je obvezan 
pod punom materijalnom i krivi-
čnom odgovornošću dostaviti pi-
sanu izjavu da se radi o izdanju 
časopisa, stručne literature i knji-
ge čija je tema područje Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goraž-
de, 

3. dokaz o osiguranim sredstvima 
iz drugih izvora, 

4. ukoliko nema osiguranih sredst-
ava iz drugih izvora, kandidat je 
obvezan pod punom materijal-
nom i krivičnom odgovornošću 
o tome dostaviti pisanu izjavu, 

5. specifikacija troškova i visina sr-
edstava, koja se potražuju od Mi-
nistarstva obrazovanja, znanosti, 
kulture i sporta. 

 
 Pravo na sufinanciranje dijela tr-
oškova promocije izdanja časopisa, stru-
čnih literatura i knjiga nemaju udruže- 
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nja i fondacije. 
 

 Prednost za dodjelu sredstava 
pod rednim brojem 2. i 3. ovih Kriteri-
juma, imaju osobe iz kategorije:  
 

- kandidati koji su ostvarili veći 
prosjek ocjena tjekom postdiplo-
mskog studija, 

- kandidati koji se sami financira-
ju, 

- kandidati koji su pokazali nad-
prosječne rezultate tjekom studi-
ja, 

- kandidati do 35 godina starosti 
za odbranu magistarskog rada i 
do 45 godina starosti za odbranu 
doktorske disertacije, 

- osobe u stanju socijalne potrebe. 
 

Pod jednakim uvjetima prednost 
imaju:  
 

- djeca šehida i poginulih brani-
telja, 

- djeca ratnih vojnih invalida, 
- djeca dobitnika najvećih ratnih 

priznanja,  
- djeca demobiliziranih branitelja. 

 
 Osobe koja pripadaju naprijed 
navedenim kategorijama dužne su dos-
taviti odgovarajuću dokumentaciju uz 
aplikaciju za sufinanciranje. 
 Uplate po na navedenim katego-
rijama se vrše na račun pravnih i fizič-
kih osoba. 
 Iznimno, po temelju naknade re-
fundacije ličnih izdataka kandidata za 
odbranu doktorske disertacije i magista-
rskog rada, uplata poreza i doprinosa 
pada na teret odobrenih sredstava. 
 Kandidatima koji su po istom te-
melju u prethodnim godinama dobili sr- 
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edstva iz Proračuna Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde planiranih za zn-
anost ne mogu se ponovo odobriti sred-
stva. 

  
 Pored kriterijuma i uvjeta, apli-
kanti su obvezni ispuniti jedan od prija-
vnih obrazaca u ovisnosti o tome za koje 
namjene se traži dodjela financijskih sr-
edstava i to: 
 

- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-
nciranje dijela troškova za orga-
niziranje znanstvenih skupova 
kongresa, simpozijuma, konfere-
ncija, seminara, sastanaka - PO 
1. 

 
- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-

nciranje dijela troškova odbrane 
doktorskih disertacija - PO 2. 

- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-
nciranje dijela troškova odbrane 
magistarskih radova - PO 3. 

- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-
nciranje dijela troškova izrade 
znanstvenoistraživačkih i istra-
živačkorazvojnih projekata - PO 
4. 

- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-
nciranje dijela troškova prezen-
tacije stručnih i znanstvenih ra-
dova studenata na znanstvenim 
skupovima, kongresima i simpo-
zijumima - PO 5. 

- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-
nciranje dijela troškova za učeš-
će na znanstvenim skupovima, 
kongresima simpozijumima, ko-
nferencijama, seminarima, sasta-
ncima - PO 6. 

- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-
nciranje dijela troškova izrade 
časopisa, stručnih literatura i  
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knjiga, za koje su napisane rece-
nzije stručnjaka iz oblasti iz koje 
se izdaje - PO 7. 

- PRIJAVNI OBRAZAC za sufina-
nciranje dijela troškova promo-
cije izdanja časopisa, stručnih li-
teratura i knjiga, za koje su napi-
sane recenzije stručnjaka iz obla-
sti iz koje se izdaje - PO 8. 

 
 Prijavni obrasci: PO 1, PO 2, PO 
3, PO 4, PO 5, PO 6, PO 7, PO 8, sastavni 
su dio ovog Programa. 

 
VII Korisnici i visina sredstava 
 
Korisnici sredstava ovog Progra-

ma su pravne i fizičke osobe koje ispunj-
avaju uvjete predviđene Kriterijumima i 
to: 

 
1. Za sufinanciranje dijela troškova 

za organiziranje znanstvenih sk-
upova kongresa, simpozijuma, 
konferencija, seminara, sastana-
ka mogu se odobriti sredstva u 
najvišem iznosu do 2.000,00 KM. 

2. Za sufinanciranje dijela troškova 
izrade i odbrane doktorskih dise-
rtacija mogu se odobriti sredstva 
u najvišem iznosu do 1.500,00 
KM. 

3. Za sufinanciranje dijela troškova 
izrade i odbrane magistarskih ra-
dova mogu se odobriti sredstva 
u najvišem iznosu do 1.000,00 
KM. 

4. Za sufinanciranje dijela troškova 
izrade znanstvenoistraživačkih i 
istraživačkorazvojnih projekata 
mogu se odobriti sredstva u naj-
višem iznosu do 1.500,00 KM. 

5. Za sufinanciranje dijela troškova 
prezentacije stručnih i znanstve- 
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nih radova studenata na znanst-
venim skupovima, kongresima i 
simpozijumima radova mogu se 
odobriti sredstva u najvišem iz-
nosu do 500,00 KM. 

6. Za sufinanciranje dijela troškova 
za učešće na znanstvenim skupo-
vima, kongresima simpozijumi-
ma, konferencijama, seminarima, 
sastancima mogu se odobriti sre-
dstva u najvišem iznosu do 
300,00 KM odnosno 500,00 KM 
ukoliko su isti izvan BiH. 

7. Za sufinanciranje dijela troškova 
izrade časopisa, stručnih literatu-
ra i knjiga, za koje su napisane 
recenzije stručnjaka iz oblasti iz 
koje se izdaje mogu se odobriti 
sredstva u najvišem iznosu do 
1.000,00 KM. 

8. Za sufinanciranje dijela troškova 
promocije izdanja časopisa, stru-
čnih literatura i knjiga, za koje su 
napisane recenzije stručnjaka iz 
oblasti iz koje se izdaje, mogu se 
odobriti sredstva u najvišem iz-
nosu do 400,00 KM. 
 
VIII Izvor sredstava 
 
Izvor sredstava za provedbu ov-

og Programa je Proračun Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2010.go-
dinu („Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, broj: 15/09), 
u kojem su na poziciji Transfer za obla-
st znanosti planirana sredstva u iznosu 
od 17.700,00 KM. 

 
 IX  Potreban broj radnika  
                  za provođenje programa  
 
 Za provođenje ovog Programa će 
biti obrazovana dva povjerenstva Minis- 
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tarstva tjekom radnog vremena bez po-
sebnih nadoknade i to:  
  

- Povjerenstvo za odabir osoba za 
sufinanciranje dijela troškova iz-
rade i odbrane doktorskih dise-
rtacija i magistarskih radova. 

- Povjerenstvo za odabir osoba za 
sufinanciranje dijela troškova za 
organiziranje znanstvenog skupa 
(kongresa, simpozijuma, konfere-
ncija, seminara, sastanaka), za iz-
radu znanstvenoistraživačkog i 
istraživačkorazvojnog projekta, 
za prezentaciju stručnog i znan-
stvenog rada studenta, za učešće 
na znanstvenom skupu (kongre-
su, simpozijumu, konferenciji,se-
minaru, sastanku), za izradu ča-
sopisa, stručne literature i knjige, 
za koje su napisane recenzije st-
ručnjaka iz oblasti iz koje se izda-
je, te za promociju izdanja časop-
isa, stručne literature i knjige, za 
koje su napisane recenzije struč-
njaka iz oblasti iz koje se izdaje. 
 
X Nadzor u provedbi programa 

 
Nadzor u provedbi utroška pro-

računskih sredstava vršit će Ured za re-
viziju Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, Ministarstvo za fina-
ncije i Ministarstvo za obrazovanje, zna-
nost, kulturu i sport, sukladno članku 
45. Zakona o izvršenju Proračuna Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde za 
2010.godinu. („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
15/09). 
  
Broj:10-14- 1718-4/10   M I N I S T R I C A   
23.09.2010.godine     Alma Delizaimović,v.r.    
     G o r a ž d e  
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PO 1 
 
                                                                              MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                              ZNANOST, KULTURU I SPORT 
             BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
            GORAŽDE 
 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje dijela troškova organiziranja znanstvenih skupova, kongresa, 

simpozijumuma, konferencija, seminara, sastanaka 
 
U prilogu ovog obrasca dostavlja se slijedeća dokumentacija: 
 
1.  Naziv pravne osobe – organizatora, adresa, telefon, 
2.  Naziv, obrazloženje, kratak sadržaj i spisak učesnika znanstvenog skupa, kongresa,   

 simpozijumuma, konferencije, 
3.  Financijski plan sa potpunom specifikacijom troškova za organizaciju znanstvenog skupa,  

 kongresa, simpozijumuma, konferencije, 
4.  Dokaz o osiguranim sredstvima iz drugih izvora, 
5.  Navesti iznos sredstava koji se traži od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i    

 sport, 
6.  Identifikacijski broj pravne osobe, 
7.  Broj žiroračuna  pravne osobe sa nazivom banke kod koje je otvoren. 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 

 

Puni naziv organizatora/aplikanta 

______________________________________________________________________________________ 
Telefon (privatno) Telefon (službeno) ___________________________________________________ 

Fax __________________________________________________________________________________ 
Adresa i sjedište_______________________________________________________________________ 
E-mail________________________________________________________________________________ 
Puni naziv znanstvenog skupa, kongresa, simpozijumuma, konferencije ili seminara________ 

______________________________________________________________________________________ 
Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: _____________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 
Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: _______________ KM 

Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 

______________ KM 
Dan/dani i mjesec održavanja znanstvenog skupa, kongresa, simpozijuma, konferencije i 
seminara _____________________________________________________________________________ 
 
Mjesto i datum                               potpis aplikanta 
 
_____________                                ______________ 
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PO 2 
 
            MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                              ZNANOST, KULTURU I SPORT 
             BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
            GORAŽDE 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje troškova odbrane doktorske disertacije 

 
1.  Odluka senata univerziteta o prihvatanju izvještaja povjerenstva o podobnosti kandidata i 

teme doktorske disretacije, te izvješće povjerenstva, 
2.  Potvrda fakulteta o troškovima prijave i odbrane doktorske disertacije, 
3.  Izjava kandidata, potpisana i ovjerena od strane nadležnog organa, da kandidat osobnim 

sredstvima financira prijavu i odbranu doktorske disertacije, 
4.  Identifikacijski broj fakulteta/univerziteta, 
5.  Spisak i preslike publikovanih radova, 
6.  Broj žiroračuna sa nazivom banke kod koje je otvoren (za pravne osobe fakultet/univerzitet) 
7.  Preslika osobne iskaznice izdate od CIPS-a i preslika kartice tekućeg računa ili broj 

žiroračuna kandidata sa nazivom banke kod koje je otvoren 
8. Potvrda/uvjerenje nadležnih organa, ukoliko se radi o: 
· djeci šehida i poginulih branitelja, 
· ratnim vojnim invalidima, 
· dobitnicima najvećih ratnih priznanja, 
· osobama u stanju socijalne potrebe, 
· kandidatima koji se sami financiraju, 
· studentima koji su ostvarili nadprosječan uspjeh, 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 
 

Puni naziv organizatora/aplikanta 
_____________________________________________________________________________________ 
Telefon (privatno) Telefon (službeno) __________________________________________________ 
Fax __________________________________________________________________________________ 
Adresa i sjedište_______________________________________________________________________ 
E-mail________________________________________________________________________________ 
Puni naziv doktorske disertacije________________________________________________________ 
Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: ____________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: _______________ KM 
Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 
______________ KM 
Dan/dani i mjesec odbrane doktorske disertacije__________________________________________ 
Naziv fakulteta/univerziteta na kojem se brani doktorska disertacija________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
 
Mjesto i datum                              potpis aplikanta 
 
_____________                               ______________ 
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PO 3 
 
                                                                          MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                          ZNANOST, KULTURU I SPORT 
        BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
        GORAŽDE 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje troškova odbrane magistarskog rada 

 
U prilogu ovog obrasca dostavlja se slijedeća dokumentacija: 
 
1. Odluka nastavno-znanstvenog vijeća o podobnosti kandidata i teme magistarske radnje, 
2.  Dokaz o osiguranim sredstvima iz drugih izvora, 
3.  Izjava kandidata, potpisana i ovjerena od strane nadležnog organa, da kandidat osobnim 

sredstvima financira odbranu magistarskog rada, 
4.  Potvrda fakulteta o troškovima odbrane magistarskog rada, 
5.  Potvrda da su položeni svi ispiti i uvjerenje o položenim ispitima sa prosjekom ocjena, 
6.  Identifikacijski broj fakulteta/univerziteta, 
7.  Broj žiroračuna sa nazivom banke kod koje je otvoren (za pravne osobe fakultet/univerzitet) 
8.  Preslika osobne iskaznice izdate od CIPS-a i preslika kartice tekućeg računa ili broj 

žiroračuna kandidata sa nazivom banke kod koje je otvoren 
9.  Potvrda/uvjerenje nadležnih organa, ukoliko se radi o: 
· djeci šehida i poginulih branitelja, 
· ratnim vojnim invalidima, 
· dobitnicima najvećih ratnih priznanja, 
· osobama u stanju socijalne potrebe, 
· kandidatima koji se sami financiraju, 
· studentima koji su ostvarili nadprosječan uspjeh, 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 

Puni naziv organizatora/aplikanta 
______________________________________________________________________________________ 
Telefon (privatno) Telefon (službeno) ___________________________________________________ 
Fax __________________________________________________________________________________ 
Adresa i sjedište_______________________________________________________________________ 
E-mail________________________________________________________________________________ 
Puni naziv  magistarskog rada__________________________________________________________ 
Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: ____________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: ________________KM 
Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 
______________ KM 
Dan/dani i mjesec odbrane magistarskog rada____________________________________________ 
Naziv fakulteta/univerziteta na kojem se brani magistarski rad_____________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
 
Mjesto i datum                                potpis aplikanta 
 
_____________                                 ______________ 
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PO 4 
 
         MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                           ZNANOST, KULTURU I SPORT 
         BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
         GORAŽDE 
 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje dijela troškova znanstvenoistraživačkih i istraživačkorazvojnih projekata 

 
U prilogu ovog obrasca dostavlja se slijedeća dokumentacija: 
 
1.  Naziv, obrazloženje i kratak sadržaj projekta, biografski i bibliografski podaci o voditelju i  

 učesnicima projekta, 
2.  Financijski plan sa potpunom specifikacijom troškova za izradu znanstvenoistraživačkog i  

 istraživačkorazvojnih projekata, 
3.  Dokaz za voditelja projekta da je znanstveni radnik sa znanstvenim stupnjem doktora  

 znanosti, 
5. Identifikacijski broj, 
6. Broj žiroračuna sa nazivom banke kod koje je otvoren  
7. Navesti iznos sredstava koji se traži od Ministarstva obrazovanja, znanosti, kulture i sporta. 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 

 

Puni naziv organizatora/aplikanta 

______________________________________________________________________________________ 

Telefon (privatno) Telefon (službeno) ___________________________________________________ 

Fax __________________________________________________________________________________ 

Adresa i sjedište_______________________________________________________________________ 

E-mail________________________________________________________________________________ 

Puni naziv znanstveno – istraživačkog i istraživačko - razvojnog projekta ___________________ 

______________________________________________________________________________________ 

Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: _____________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: _______________ KM 

Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 

______________ KM 

 
Mjesto i datum                                potpis aplikanta 
 
_____________                                 ______________ 
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PO 5 
 
                                                                              MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                              ZNANOST, KULTURU I SPORT 
             BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
            GORAŽDE 
 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje dijela troškova prezentacije stručnih i znanstvenih radova 

studenata na znanstvenim skupovima, kongresima i konferencijama 
 
U prilogu ovog obrasca dostavlja se slijedeća dokumentacija: 
 
1.  Uvjerenje fakulteta da je kandidat prvi put upisao odgovarajuću godinu studija u statusu  

 redovitog studenta, 
2.  Cijena koštanja povratne karte i iznos kotizacije, 
3.  Preporuke dva profesora, 
4.  Dokaz o osiguranim sredstvima iz drugih izvora, 
5.  Ukoliko nema osiguranih sredstava iz drugih izvora, kandidat je obvezan pod punom  

 materijalnom i krivičnom odgovornošću o tome dostaviti pisanu izjavu, 
6.  Pismo poziva za učešće i potvrda da je rad prihvaćen, 
7.  Navesti iznos sredstava koji se traži od Ministarstva obrazovanja, znanosti, kulture i sporta, 
8.  Preslika osobne iskaznice izdate od CIPS-a i preslika kartice tekućeg računa ili broj  

 žiroračuna   kandidata sa nazivom banke kod koje je otvoren 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 
 

Puni naziv organizatora/aplikanta 

Prezime _______________________  Ime _______________________________________ 
Datum, godina rođenja i mjesto rođenja _________________________________________________ 
Telefon________________________  Adresa ____________________________________ 
E-mail________________________________________________________________________________ 
Puni naziv znanstvenog skupa u zemlji ili inozemstvu na kojem se izlaže znanstveni rad -
____________ 
Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: _____________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: _______________ KM 
Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 
______________ KM 
Dan/dani i mjesec održavanja znanstvenog skupa u zemlji ili inozemstvu na kojem se izlaže 
znanstveni rad ________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 

 
Mjesto i datum                                potpis aplikanta 
 
_____________                                 ______________ 
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                                               PO 6   
 
            MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                              ZNANOST, KULTURU I SPORT 
             BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
            GORAŽDE 
 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje dijela troškova za učešće na znanstvenim skupovima kongresima, 

simpozijumima, konferencijama, seminarima, sastancima 
 
 
U prilogu ovog obrasca dostavlja se slijedeća dokumentacija: 
 
1.  Dokaz da je kandidat  znanstveni radnik sa znanstvenim stupnjem magista ili dotora  
    znanosti, 
2.  Pismo poziva za učešće na znanstvenom skupu, kongresu simpozijumu, konferenciji, 

 seminaru, sastanku, 
3.  Cijena koštanja povratne karte i iznos kotizacije, 
4.  Dokaz o osiguranim sredstvima iz drugih izvora, 
5.  Ukoliko nema osiguranih sredstava iz drugih izvora, kandidat je obvezan pod punom  

 materijalnom i krivičnom odgovornošću o tome dostaviti pisanu izjavu, 
6.  Preslika osobne iskaznice izdate od CIPS-a i presliku kartice tekućeg ili broj žiroračuna  

 kandidata sa nazivom banke kod koje je otvoren. 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 

 

Puni naziv organizatora/aplikanta 

Prezime _______________________  Ime _______________________________________ 
Datum, godina rođenja i mjesto rođenja _________________________________________________ 
Telefon________________________  Adresa ____________________________________ 
E-mail________________________________________________________________________________ 
Puni   naziv   znanstvenog   skupa  u  zemlji   ili   inozemstvu  na  kojem   je   kandidat   
pozvan  da učestvuje___________________________________________________________________ 
Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: _____________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: _______________ KM 
Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 

______________ KM 
Dan/dani i mjesec održavanja znanstvenog skupa u zemlji ili inozemstvu na koji je kandidat 
pozvan_______________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
 
Mjesto i datum                                 potpis aplikanta 
 
_____________                                  ______________ 
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PO 7 
                                                                                             
               MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                              ZNANOST, KULTURU I SPORT 
             BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
            GORAŽDE 
 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje dijela troškova izrade časopisa, stručnih literatura i knjiga, za koje su 

napisane recenzije stručnjaka iz oblasti iz koje se izdaje 
 
 
U prilogu ovog obrasca dostavlja se slijedeća dokumentacija: 
 
1. Preslika osobne iskaznice izdate od CIPS-a i presliku kartice tekućeg ili broj žiroračuna 

kandidata sa nazivom banke kod koje je otvoren, 
2. Financijski plan, sa potpunom specifikacijom troškova  
3. Lista (popis izdatih publikacija u poslijednje tri godine), 
4. Najmanje dvije stručne pozitivne recenzije (izvorni potpisi recenzija) 
5. Dokaz o osiguranim sredstvima iz drugih izvora, 
6. Ukoliko nema osiguranih sredstava iz drugih izvora, kandidat je obvezan pod punom 

materijalnom i krivičnom odgovornošću o tome dostaviti pisanu izjavu. 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 

 

Puni naziv organizatora/aplikanta 

Prezime _______________________  Ime _______________________________________ 

Datum, godina rođenja i mjesto rođenja _________________________________________________ 

Telefon________________________  Adresa ____________________________________ 

E-mail________________________________________________________________________________ 

Puni   naziv   časopisa, stručnih literatura i knjiga, za koje su napisane recenzije stručnjaka iz 

oblasti iz koje se izdaje_________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: _____________________________________ 

______________________________________________________________________________________ 

Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: _______________ KM 

Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 

______________ KM 

______________________________________________________________________________________ 
 
Mjesto i datum                                  potpis aplikanta 
 
_____________                                   ______________ 



27. septembar/rujan2010.                                                                         Broj 13 – strana 1155 
  

PO 8 
 
                              MINISTARSTVO ZA OBRAZOVANJE, 
                                                                              ZNANOST, KULTURU I SPORT 
             BOSANSKO–PODRINJSKOG KANTONA 
            GORAŽDE 
 
 

P R I J A V N I  O B R A Z A C 
za sufinanciranje dijela troškova promocije izanja časopisa, stručnih literatura i knjiga 

za koje su napisane recenzije stručnjaka iz oblasti iz koje je izdata 
 
 
U prilogu ovog obrasca dostavlja se slijedeća dokumentacija: 

 
1. Preslika osobne iskaznice izdate od CIPS-a i preslika kartice tekućeg ili broj žiroračuna 

kandidata sa nazivom banke kod koje je otvoren, 
2. Ukoliko kandidat nije sa područja Bosansko – podrinjskog kantona Goražde, kandidat je 

obvezan pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću dostaviti pisanu izjavu da se 
radi o izanju časopisa, stručne literature i knjige čija je tema područje Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, 

3.  Dokaz o osiguranim sredstvima iz drugih izvora, 
4.  Ukoliko nema osiguranih sredstava iz drugih izvora, kandidat je obvezan pod punom  

materijalnom i krivičnom odgovornošću o tome dostaviti pisanu izjavu. 
5. Specifikacijom troškova i visinom sredstava, koja se potražuju od Ministarstva obrazovanja,  

znanosti, kulture i sporta. 
 
(Bitni podaci koje je aplikant obvezan navesti) 

 

Puni naziv organizatora/aplikanta 

Prezime _______________________  Ime _______________________________________ 
Datum, godina rođenja i mjesto rođenja _________________________________________________ 
Telefon________________________  Adresa ____________________________________ 
E-mail________________________________________________________________________________ 
Puni naziv časopisa, stručnih literatura i knjiga, za koje su napisane recenzije stručnjaka iz 
oblasti iz koje se izdaje_________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
Iznos sredstava koji je obezbijeđen od drugih izvora: _____________________________________ 
______________________________________________________________________________________ 
Donator/sponzor: ____________________________________________ iznos: _______________ KM 

Iznos sredstava koji se potražuje od Ministarstva za obrazovanje, znanost, kulturu i sport: 

______________ KM 
Dan/dani i mjesec održavanja promocije izanja časopisa, stručnih literatura i knjiga za koje su 
napisane recenzije stručnjaka iz oblasti iz koje je izdata ___________________________________ 
 
Mjesto i datum                                  potpis aplikanta 
 
_____________                                   ______________                                  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
te na temelju članka 21. stavak 10. Za-
kona  o osnovnom odgoju i obrazovanju 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:5/04, 6/09), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 76. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 08.09.2010.god., d o n o s i:  

  
 

R J E Š E N J E 
o određivanju JU OŠ «Husein ef. 
Đozo» Goražde za redovnu  školu  

na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za osnovno 

obrazovanje odraslih 
 

Članak 1. 
 

 Određuje se JU OŠ «Husein ef. 
Đozo» Goražde za redovnu školu na po-
dručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za osnovno obrazovanje odraslih. 
 

Članak 2.  
 
 JU OŠ «Husein ef. Đozo» Goraž-
de osnovno obrazovanje odraslih obav-
ljat će u periodu od 3. (tri) godine, počev 
od školske 2010/11.godine. 
 

Članak 3.  
 

Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom donošenja, a naknadno će se obja-
viti u «Službenim novinama Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde» .      
                   
Broj:03–38-1398/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e  

27. septembar/rujan2010. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03),  
te na temelju članka 50. Zakona o RTV 
BPK Goražde («Službene novine Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde», br-
oj:7/02, 8/09), Vlada Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde, na svojoj 76.  Re-
dovitoj sjednici, održanoj dana 08.09. 
2010.godine,  d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Odluku 
Nadzornog odbora JP RTV BPK 
Goražde o imenovanju direktora 

 
I 

 
Daje se suglasnost na Odluku 

Nadzornog odbora JP RTV BPK Gora-
žde broj: 156/10 od 07.05.2010. godine, 
kojom se Jasmina Čohodar imenuje za 
direktora JP RTV BPK Goražde. 
 

II 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će objaviti u «Slu-
žbenim novinama Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde». 
 
Broj:03–05-1397/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03),  



27. septembar/rujan2010. 
 
 
te na temelju Programa o utošku sredst-
ava iz Proračuna Ministarstva za obra-
zovanje, znanost, kulturu i sport sa eko-
nomskog koda 614 100 (KAN 003) – Os-
tali transferi - Informiranje, Vlada Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 76. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 08.09.2010.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Javnom poduzeću RTV Bosansko-

podrinjskog kantona  Goražde 
za mjesec KOLOVOZ  2010. godine 

 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 25.000,00 KM Javnom po-
duzeću RTV BPK Goražde na ime redo-
vne tranše za mjesec kolovoz 2010.go-
dine. 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport, 
ekonomski kod 614 100 (KAN 003) – Os-
tali transferi – Informiranje. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom  
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objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–14-1380/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona  Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Odluke Skupštine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, broj:01-23-294/10 
od 13.04.2010.godine i Zaključka Skup-
štine Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde,  broj:01-23-685/10 od 02.08.2010. 
godine, Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 76. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 08.09.2010.godi-
ne, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o dodjeli potkrovnih stanova 

Ministarstvu za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osoba i izbjeglice 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 

  
Članak 1. 

 
Dodjeljuje se na raspolaganje Mi-

nistarstvu za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljena osobe i izbjeglice Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 20 (dva-
deset) potkrovnih stanova u vlasništvu 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
prema priloženoj specifikaciji, u naselju 
Vitkovići u Općini Goražde. 

   
Članak 2. 

  
Stanovi iz članka 1. Odluke bit će  
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stavljeni u funkciju radi davanja u na-
jam za potrebe socijalnog (neprofitnog) 
stanovanja. 

Predmetni stanovi u periodu od 
20 (dvadeset) godina neće moći biti pre-
dmetom otuđenja (prodaje) i daljnjeg 
opterećenja (zalog, hipoteka). 
 

Članak 3. 
 

Specifikacija 20 (dvadeset) potkr-
ovnih stanova iz članka 1. je sastavni dio 
ove Odluke. 

 
Članak 4. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljena osoba i izbjeglice i 
Ministarstvo za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 

 
Članak 5. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–23-1395/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 40. i 44. Zakona o izvršenju Pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2010.godinu («Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go- 

27. septembar/rujan2010. 
 

 
ražde», broj:15/09), Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 76. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 08.09. 
2010.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

izmjena i dopuna Programa utroška 
sredstava Ministarstva za socijalnu 
politiku, zdravstvo, raseljene osobe  

i izbjeglice sa ekonomskog koda 
614400 (JAO 003) –  Subvencije javnim 

ustanovama za zdravstvo, 
za 2010. godinu 

 
Članak 1.  

 
 Ovom Odlukom Vlada Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde daje su-
glasnost na Program izmjena i dopuna 
Programa utroška sredstava iz Proraču-
na Ministarstva za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice za 
2010.godinu, sa ekonomskog koda 614 
400 (JAO 003) – Subvencije javnim us-
tanovama za zdravstvo, u iznosu  
250.000,00 KM, u dijelu koji se odnosi na 
ukupno planirani iznos sredstava po pr-
ogramu, točke 1., 2., 3. 4. i 5., u poglavlju 
4. POTREBNA SREDSTVA ZA PROVO-
ĐENJE PROGRAMA. 
 
 Ovom Odlukom vrši se i tehnič-
ka ispravka greške u Skali za evaluaciju 
projekata i zahtjeva tako da, kod ocjene 
projekata, u koloni 3. Metodologija – ocj-
ena projekata, umjesto broja 15 treba da 
stoji 20, a u koloni 3.1. – ocjena projeka-
ta, umjesto broja 5 treba da stoji 5x2. 

 
Članak 2. 

 
 Program izmjena i dopuna Prog- 



27. septembar/rujan2010. 
 
 
rama utroška iz članka 1. Odluke sastav-
ni je dio ove Odluke. 

 
Članak 3. 

 
 Za provedbu ove Odluke zadu-
žuju se Ministarstvo za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljena osoba i izbjeg-
lice i Ministarstvo za financije Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj  oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1394/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
    G o r a ž d e 

--------------- 
 

700a) 
 

PROGRAM IZMJENA I DOPUNA 
PROGRAMA UTROŠKA 

SREDSTAVA 
Ministarstva za socijalnu politiku, 

zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice 
sa ekonomskog koda 614400 (JAO 003) – 

Subvencije javnim ustanovama za 
zdravstvo, za 2010.godinu 

 
Članak 1. 

 
 Program utroška sredstava Mini-
starstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice, sa ekonom-
skog koda 614400 (JAO 003) – Subvenci-
je javnim ustanovama za zdravstvo, br-
oj:08-14-291-2/10 od 22.02.2010. godine, 
na koji je suglasnost dala Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, Odlu-
kom broj:03-14-281/10 od 18.02.2010.  
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godine („Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde“, broj:3/10), 
u dijelu koji se odnosi na ukupno plani-
rani iznos sredstava po programu, točke 
1., 2., 3., 4. i 5., u poglavlju 4. POTRE-
BNA SREDSTVA ZA PROVOĐENJE 
PROGRAMA, mijenja se i glasi:  
 
4. POTREBNA SREDSTVA ZA 

PROVOĐENJE PROGRAMA 
 

1. Razvoj i moderni- 
zacija zdravstvenog  
sektora 
Ukupno planirani 
iznos sredstava  
po programu:               60.000 KM 

2. Razvoj javno  
zdravstvene  
djelatnosti 

            Ukupno planirani 
            iznos sredstava  
            po programu:               50.000 KM 

3. Modernizacija pro- 
cedura izvještavanja 
i ugovaranja u  
zdravstvu 

            Ukupno planirani  
            iznos sredstava  
            po programu:               10.000 KM 

4. Razvoj ljudskih  
resursa u zdravstvu 

            Ukupno planirani 
            iznos sredstava  
            po programu:               65.000 KM 

5. Jačanje financijske  
stabilnosti u javnim  
zdravstvenim  
ustanovama 

            Ukupno planirani  
            iznos sredstava  
            po programu:               65.000 KM 
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Skala za evaluaciju projekata i zahtjeva 
 
u dijelu tabele koji se mijenja, glasi: 
 

2. Metodologija 15 0 
3.1. Da li su aktivnosti koje su 
        predložene u prijedlogu 
        projekta odgovarajuće i  
        Konzistentne sa ciljevima 
        projekta i očekivanim  
        rezultatima? 

5x2  

 

Članak 2.     
 Ovaj Program stupa na snagu 
danom davanja suglasnosti od strane 
Vlade Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde. 
 
Broj:08-14-1415-2/10        M I N I S T A R 
13.09.2010.godine         Demir Imamović,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 33. Zakona o 
zdravstvenom osiguranju («Službene 
novine Federacije BiH», broj:30/97, 7/02 
i 70/08), članka XVII Odluke o utvrđi-
vanju temeljnog paketa zdravstvenih pr-
ava («Službene novine Federacije BiH», 
broj:21/09), te Odluke o Spisku esenci-
jalnih lijekova neophodnih za osiguranje 
zdravstvene zaštite u okviru standarda 
obveznog zdravstvenog osiguranja u 
Federaciji Bosne i Hercegovine, V broj: 
725/08 («Službene novine Federacije 
BiH», broj:52/08), te članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
na prijedlog Ministra za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjegli-
ce, Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 76. redovitoj sjednici, 
održanoj dana 08.09.2010.g., d o n o s i: 

27. septembar/rujan2010. 
 

 
O D L U K U 

o izmjeni i dopuni Odluke 
 o Spisku esencijalnih lijekova koji  

se propisuju i izdaju na teret sredstava 
Zavoda zdravstvenog osiguranja 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, kao i načinu njihovog 

propisivanja i izdavanja 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom Vlada Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde vrši iz-
mjenu i dopunu Odluke o Spisku esen-
cijalnih lijekova koji se propisuju i izda-
ju na teret sredstava Zavoda zdravstve-
nog osiguranja Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, kao i načinu njihovog 
propisivanja i izdavanja, broj:03-37-
1156/10 od 23.07.2010.godine («Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde», broj:10/10. 
 

U članku 8. stavak 2., iza riječi 
«rimskim brojem»  dodaje se riječ „i slo-
vima“. 

 
Članak 2. 

 
 U članku 9. stavak 1., iza riječi 
«generičkog naziva» dodaju se riječi 
«zaštićenog imena lijeka». 

 
Članak 3. 

 
 Članak 17. mijenja se i glasi: 
 
 Ova Odluka primjenjivat će se 
po okončanju procedura propisanih Za-
konom o javnim nabavkama, a najkas-
nije od 01.01.2011.godine.  
 

Do početka primjene ove Odlu-
ke, primjenjivat će se Odluka o spisku  



27. septembar/rujan2010. 
 
 
esencijalnih lijekova koji se propisuju i 
izdaju na teret sredstava Zavoda zdra-
vstvenog osiguranja Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, kao i načinu nji-
hovog propisivanja i izdavanja, broj:03-
37-363/06 od 02.03.2006.godine („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“, broj:5/06). 

 
Članak 4. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu nar-
ednog dana od dana objave u «Služben-
im novinama Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde». 
 
Broj:03–37-1393/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010 godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde» broj:5/03) i 
Programa utroška sredstava sa ekonom-
skog koda 614300 - «Grantovi neprofit-
nih organizacija» i Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde («Službene novine Bosansko 
-podrinjskg kantona Goražde» broj: 
15/09), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 76. sjednici, od-
ržanoj dana 08.09.2010.god., d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
za podjelu hedije za Ramazanski 

bajram djeci šehida 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva  

Broj 13 – strana 1161 
 

 
u iznosu od 2.000,00 KM na ime podjele 
hedija za Ramazanski bajram djeci šehi-
da u 2010.godini. 

Odobrena sredstava osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 – Grantovi 
neprofitnih organizacija. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na ž.r. Organizacije obitelji 
šehida i poginulih branitelja BPK Gora-
žde broj:1990490005249590, koji se vodi 
kod SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 3. 
 

OPŠiPB Goražde dužna je da u 
roku 7 dana od dana provedbe sredsta-
va nadležnom Ministarstvu dostavi iz-
vješće o utrošenim sredstvima sa prate-
ćom dokumentacijom. 
                                                                       

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 
Broj:03–14-1382/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), a  
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sukladno Odluci Vlade Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde o davanju ov-
laštenja za potpisivanje ugovora i ovje-
ravanje računa na plaćanje broj:03-14-
224/10 od 11.02.2010.godine, Vlada Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 76. redovitoj sjednici, održanoj    
dana 08.09.2010.godine,  d o n o s i :   
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za provedbu 

Plana nabavke odjeće i obuće 
za policijske službenike Ministarstva 

unutarnjih poslova Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde  
za proračunsku 2010.godinu  

 
Članak  1. 

 
 Ovom Odlukom daje se suglas-

nost Ministarstvu unutarnjih poslova 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
za provedbu Plana nabavke odjeće i ob-
uće za policijske službenike za proraču-
nsku 2010.godinu. Plan nabavke odjeće i 
obuće za policijske službenike sastavni 
je dio Odluke. 

 
Članak  2. 

 
 Sredstva potrebna za provedbu 
Odluke osigurati iz Proračuna Ministar-
stva unutarnjih poslova Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, ekonomski 
kod 613400 - Nabavka materijala i sit-
nog inventara. 
 

Članak 3. 
 

 Nabavku provesti sukladno odr-
edbama Zakona o javnim nabavkama 
Bosne i Hercegovine. 

 

27. septembar/rujan2010. 
 
 

Članak 4. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo unutarnjih poslova i 
Ministarstvo za financije Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 5. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
  
Broj:03–14-1414/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 76. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 08.09.2010.god., d o n o s i :   
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Pravilnik  

o izmjenama i dopunama 
Pravilnika o definiranju minimalnih 

 i specifičnih kadrovskih i  
 materijalno-tehničkih uvjeta koje 

moraju ispunjavati projektanti  
da bi dobili licencu 

 
Članak  1. 

 
 Ovom Odlukom daje se suglas-

nost na Pravilnik o izmjenama i dopuna-
ma Pravilnika o definiranju minimalnih 
i specifičnih kadrovskih i materijalno-
tehničkih uvjeta koje moraju ispunjavati  



27. septembar/rujan2010. 
 
 
projektanti da bi dobili licencu Ministar-
stva za urbanizam, prostorno uređenje i 
zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde. 
 

Članak  2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 
Broj:03–23-1417/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 66. Zakona o 
organizaciji organa uprave u Federaciji 
BiH („Službene novine Federacije BiH“, 
broj:35/05) i članka 95. stavak 1. Zakona 
o prostornom uređenju i građenju Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj:15/09), Pre-
mijer Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde po ovlaštenju Vlade Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, d o n o s i:  
 
 

P R A V I L N I K 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
PRAVILNIKA O DEFINIRANJU 
MINIMALNIH I SPECIFIČNIH 

KADROVSKIH I MATERIJALNO-
TEHNIČKIH UVJETA KOJE MORAJU 

ISPUNJAVATI PROJEKTANTI  
DA BI DOBILI LICENCU  

 
Članak 1. 

 
 U Pravilniku o definiranju mini-
malnih i specifičnih kadrovskih i mate- 
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rijalno-tehničkih uvjeta koje moraju is-
punjavati projektanti da bi dobili licencu 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde“, broj:3/10), u čla-
nku 2. na kraju teksta iza riječi: „Minis-
tarstva“ dodaju se riječi: „ili Federalnog 
ministarstva prostornog uređenja“. 
 

Članak 2. 
 
 U članu 3. u stavku (2) i stavku 
(3) riječi: „pet godina radnog iskustva“ 
zamjenjuju se riječima: „tri godine rad-
nog iskustva “. 
  

Članak 3. 
 

 U članku 7. Pravilnika brišu se 
riječi: „ili entiteta“, a ispred riječi „Fede-
ralnog ministarstva prostornog uređe-
nja“ ubacuju se riječi: „Ministarstva za 
urbanizam, prostorno uređenje i zaštitu 
okoliša Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde ili“. 
 

Članak 4. 
 
 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će biti 
objavljen u „Službenim novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražda“. 
 
Broj:09-23-1-80-3/1          PO OVLAŠTENJU  
15.09.2010.godine      VLADE BPK GORAŽDE 
     G o r a ž d e    P R E M I J E R 
         Nazif Uruči,v.r. 
 
 Na ovaj Pravilnik suglasnost je 
dala Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde svojom Odlukom broj:03-23-
1417/10 od 08.09.2010.godine. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go- 
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ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na svojoj 76. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 08.09.2010.god., d o n o s i :   
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Pravilnik 

 o izmjenama i dopunama  
Pravilnika o definiranju minimalnih 

stručnih  i materijalno-tehničkih 
uvjeta koje moraju ispunjavati 

izvođači zanatskih radova u okviru 
djelatnosti građenja da bi dobili 

licencu 
 

Članak  1. 
 

 Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost na Pravilnik o izmjenama i dopuna-
ma Pravilnika o definiranju minimalnih 
stručnih i materijalno-tehničkih uvjeta 
koje moraju ispunjavati izvođači zanats-
kih radova u okviru djelatnosti građenja 
da bi dobili licencu Ministarstva za ur-
banizam, prostorno uređenje i zaštitu 
okoliša Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Članak  2. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–23-1418/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 66. Zakona o 
organizaciji organa uprave u Federaciji  

27. septembar/rujan2010. 
 
 

BiH („Službene novine Federacije BiH“, 
broj:35/05) i članka 96. stavak 3. Zakona 
o prostornom uređenju i građenju Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde“, broj:15/09), Premijer 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
po ovlaštenju Vlade Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, d o n o s i: 
 
 

P R A V I L N I K 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
PRAVILNIKA O DEFINIRANJU 

MINIMALNIH STRUČNIH I 
MATERIJALNO-TEHNIČKIH 

UVJETA KOJE MORAJU 
ISPUNJAVATI IZVOĐAČI 

ZANATSKIH RADOVA U OKVIRU 
DJELATNOSTI GRAĐENJA DA BI 

DOBILI LICENCU  
 

Članak 1. 
 

 U Pravilniku o definiranju mini-
malnih kadrovskih i materijalno-tehnič-
kih uvjeta koje moraju ispunjavati izvo-
đači da bi dobili licencu za obavljanje dj-
elatnosti građenja („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde“, 
broj:4/10), u članku 7. Pravilnika brišu 
se riječi: „ili entiteta“, a na kraju članka 
doduje se zarez i tekst koji glasi: „ili ov-
laštenje/licencu za izvođenje zanatskih 
radova u okviru djelatnosti građenja iz-
datu od strane Ministarstva za urbaniz-
am, prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“. 
  

Članak 2. 
 

 Ovaj Pravilnik stupa na snagu 
danom donošenja, a naknadno će biti  



27. septembar/rujan2010. 
 
 
objavljen u „Službenim novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde“. 
 
Broj:09-23-1-124-3/10      PO OVLAŠTENJU  
15.09.2010.godine      VLADE BPK GORAŽDE 
      G o r a ž d e                 P R E M I J E R 
                  Nazif Uruči,v.r. 
 
 Na ovaj Pravilnik suglasnost je 
dala Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde svojom Odlukom broj:03-23-
1418/10 od 08.09.2010.godine. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 40. Zakona o izvršenju Proračuna 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:4/09), Vlada 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na svojoj 76. redovitoj sjednici, održ-
anoj dana 08.09.2010.godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o davanju suglasnosti na Izmjene 
 i dopune Programa utroška sredstava 
Ministarstva za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko–

podrinjskog kantona Goražde sa 
ekonomskog koda 615100 - Kapitalni 

grantovi općinama 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom daje  se suglasn-
ost na Izmjene i dopune Programa utro-
ška sredstava Ministarstva za urbaniz-
am, prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
sa ekonomskog koda 615100 - Kapitalni 
grantovi općinama. 
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Članak 2. 
 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša, a za fin-
ancijsku provedbu zadužuje se Minista-
rstvo za financije.  
 

Članak 3. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1411/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 

---------------- 
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P  R  O  G  R  A  M 
utroška sredstava Ministarstva  

za urbanizam, prostorno uređenje  
i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 

broj: 615100-  Kapitalni grantovi 
općinama 

 
 

1. NAZIV PROGRAMA: Utrošak sre-
dstava Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenjei zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde sa ekonomskog koda broj: 615 
100 – Kapitalni grantovi općinama. 

 
2. PRAVNI OSNOV: Proračun Bosan-

sko-podrinjskog kantona Goražde i 
Zakon o izvršenju Proračuna Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“ broj:4/09). 
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3. TRAJANJE PROGRAMA: 6 mjese-

ci,  počev od 01.06.2010. do 31.12. 
2010.godine. 

 
4. UKUPNA VRIJEDNOST 

PROJEKTA:                  40.000,00  KM 
 
5. ODGOVORNO LICE:  

Ahmed Šunja dipl.ecc. direktor Ka-
ntonalnog stambenog fonda. 

 
 
I- OPĆE ODREDBE 
 
Ovim Programom utvrđuje se način ut-
roška sredstava sa ekonomskog koda br-
oj:615100- Kapitalni grantovi općinama, 
kao i praćenje provedbe programa, nad-
zor nad njegovom provedbom i podno-
šenje izvješća o utrošku istih. 
 
II - CILJ PROGRAMA 
 
Cilj projekta je financiranje ili sufinan-
ciranje projekata iz oblasti koje su  u na-
dležnosti Ministarstva za urbanizam, pr-
ostorno uređenje i zaštitu okoliša Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, a za 
koje zahtjev za financiranje ili sufinan-
ciranje  dostave općine  u sastavu Bosan-
sko-podrinjskom kantonu Goražde. 
 
III - ODOBRAVANJA SREDSTAVA 
        I NAČIN UTROŠKA 
 
Zahtjev za odobravanje novčanih sred-
stava sa kraćim opisom konkretnih pro-
jekata, podnose Općine u sastavu  Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, a 
Odluku o odobravanju sredstava, na pr-
ijedlog Ministarstva donosi Vlada Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
Utrošak sredstava će se izvršiti suklad- 

27. septembar/rujan2010. 
 

 
no odobrenim programima dostavljen-
im od strane Općina u sastavu Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde. 
 
IV – KRITERIJUM ZA DODJELU 
         SREDSTAVA 
 
Kriterijum za dodjelu – trošenje navede-
nih sredstava je: 
 
- kvalitet i opravdanost  dostavljenih 

projekata. 
 
Prioritete za dodjelu - trošenje naveden-
ih sredstava odredit će stručna osoba 
Ministarstva, uvidom na licu mjesta.  
 
V- NADZOR I NAČIN 
     IZVJEŠTAVANJA 
 
Nadzor nad provedbom programa vršit 
će Ministarstvo za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde putem svoj-
ih stručnih službi, a izvješće o provedbi 
Programa po njegovom završetku, Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
podnosi korisnik sredstava putem Mini-
starstva za urbanizam, prostorno uređe-
nje i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde. 
 
Broj:09-14-346-6/10       PO OVLAŠTENJU 
15.09.2010.godine      VLADE BPK GORAŽDE  
      G o r a ž d e                Uruči Nazif,v.r.   
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 40. Zakona o izvršenju Proračuna 
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:4/09), Vlada  



27. septembar/rujan2010. 
 
 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, na svojoj 76. redovitoj sjednici, održ-
anoj dana 08.09.2010.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na  Izmjene  

i dopune Programa utroška sredstava 
Ministarstva za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde 
sa ekonomskog koda 614300 –  

Grantovi neprofitnim organizacijama 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom daje  se suglas-
nost na Izmjene i dopune  Programa ut-
roška sredstava Ministarstva za urbaniz-
am, prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
sa ekonomskog koda 614300 – Grantovi 
neprofitnim organizacijama. 

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros-
torno uređenje i zaštitu okoliša, a za fin-
ancijsku provedbu zadužuje se Ministar-
stvo za financije.  
 

Članak 3. 
 

 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-1412/10                  P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 

---------------- 
 
 

Broj 13 – strana 1167 
 
 

709a) 
      

P  R  O  G  R  A  M 
utroška sredstava Ministarstva  

za urbanizam, prostorno uređenje 
i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa ekonomskog koda 

broj: 614300 - Grantovi neprofitnim 
organizacijama 

 
 

1. NAZIV PROGRAMA: Utrošak sre-
dstvava Ministarstva za urbanizam, 
prostorno uređenje i zaštitu okoliša 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde sa ekonomskog koda broj: 614 
300 – Grantovi neprofitnim organi-
zacijama.  

 
2. PRAVNI TEMELJ: Proračun Bosan-

sko-podrinjskog kantona Goražde za 
2010.godinu  i  Zakon o izvršenju Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde („Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“ broj: 4/09). 

 
3. TRAJANJE PROGRAMA: 6  mjese-

ci, počev od 01.05.2010. do 30.12. 
2010.godine. 

 
4. UKUPNA VRIJEDNOST 

PROJEKTA:                  18,500,00  KM 
 
5. ODGOVORNA OSOBA:  

Ahmed Šunja dipl.ecc. direktor Kan-
tonalnog stambenog fonda.  

 
I - OPĆE ODREDBE 
 
Ovim programom  utvrđuje se način ut-
roška sredstava sa ekonomskog koda br-
oj:614300 - Grantovi neprofitnim orga-
nizacijama kao i praćenje provedbe pro- 
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grama, nadzor nad njegovom  provedb-
om i podnošenje izvješća o utrošku istih. 
 
II - CILJ PROGRAMA 
 
Navedena sredstva planiraju se utrošiti 
za podršku neprofitnih organizacija i 
udruženja građana pri provedbi proje-
kata iz nadležnosti ovog Ministarstva 
(edukativni projekti iz oblasti ekologije, 
rekonstrukcija i izgradnja objekata od 
općeg interesa i sl.) 
 
III - ODOBRAVANJA SREDSTAVA 
        I NAČIN UTROŠKA 
 
Prijedlog projekata koji su sukladni pr-
edhodnom stavku  i zahtjev za dodjelu 
sredstava za provedbu istih, podnose 
neprofitne organizacije, udruženja gra-
đana i slično, a odluku o odobravanju 
sredstava na prijedlog Ministarstva do-
nosi Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 
 
IV – KRITERIJUMI  ZA DODJELU 
         SREDSTAVA 
 
Kriterijumi za dodjelu – trošenje nave-
denih sredstava su: 
 
- kvalitet i opravdanost ponuđenog 

projekta. 
 
Prioritete za dodjelu - trošenje navede-
nih sredstava odredit će stručna osoba 
Ministarstva, po izvršenom pregledu 
ponuđenih programa. 
 
V- NADZOR I NAČIN 
     IZVJEŠTAVANJA 
 
Nadzor nad provedbom Programa vršit 
će Ministarstvo za urbanizam, prostorno  
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-pod- 

27. septembar/rujan2010. 
 

 
rinjskog kantona Goražde putem svojih 
stručnih službi, a izvješće o provedbi Pr-
ograma po njegovom završetku, Vladi 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
podnosi Ministar. 
 
Broj:09–14–346-5/10     PO OVLAŠTENJU  
15.09.2010.godine      VLADE BPK GORAŽDE 
     G o r a ž d e                 Uruči Nazif,v.r. 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03) i 
članka 36. Zakona o izvršenju Proračuna 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde                      
(«Službene novine Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:15/09), Vla-
da Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, na svojoj 76. redovitoj sjednici, od-
ržanoj dana 08.09.2010.god., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju grantova  općinama  
 u sastavu Bosansko–podrinjskog 

kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom odobravaju se 
grantovi općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za mjesec 
april 2010.godine, kako slijedi: 
  
1. Općina Goražde...........80.000,00 KM,  

iz  Proračuna  Vlade  BPK Goražde, 
ekonomski kod 6141161 - Grant Op-
ćini Goražde; 

2. Općina Foča–Ustikolina 80.000,00 KM, 
iz Proračuna Vlade BPK Goražde, 
konomski kod 6141162 – Grant Op-
ćini Foča – Ustikolina; 

3. Općina Pale–Prača ..... 80.000,00 KM,  
iz Proračuna Vlade BPK Goražde,  



27. septembar/rujan2010 
 
 

ekonomski kod 6141163 – Grant Op-
ćini  Pale – Prača. 

 
Članak 2. 

 

 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, a ko-
risnici sredstava dužni su prije odobra-
vanja sredstava za naredni mjesec pod-
nijeti izvješće o utrošku sredstava odo-
brenih u članku 1. ove Odluke.  

 
Članak 3. 

 

 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–14-1381/10                 P R E M I J E R 
08.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 

711 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Programa «Podsticaj industrijskoj proiz-
vodnji za 2010.ngodinu», broj: 04-14-
406/10  od 25.02.2010.godine i  Ugovora  
o deponiranju i plasmanu  sredstava  po  
Programu «Podsticaj industrijskoj  pro-
izvodnji» za 2010. godinu broj:03-14-
676/10 od 06.05.2010.godine, Vlada Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
na nastavku svoje 76. redovite sjednice, 
održanom dana 13.09.2010.g., d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o  davanju  suglasnosti za plasiranje  

kreditnih sredstava na temelju Ugovora  
o deponiranju i plasmanu  sredstava 

 po Programu «Podsticaj  industrijskoj 
proizvodnji» za 2010.godinu 
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Članak 1. 
 
  Ovom Odlukom daje se suglasn-
ost  NLB – Tuzlanskoj  banci, da  na  te-
melju potpisanog  Ugovora  broj:03-14-
676/10 od 05.05.2010.godine izvrši  pro-
vedbu kreditnog aranžmana za gospo-
darska društva sa područja Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde  i  to: 
 
1. UNIS «Ginex» d.d.  
      Goražde .................……55.000,00  KM 
2. «OKAC» d.o.o.   
       Goražde ........................45.000,00  KM 
3.  «POBJEDA–SPORT»  
      d.d. Goražde .................33.000,00  KM 
            U K U P N O:      133.000,00  KM 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju se Ministartsvo za gospodarstvo Bo-
sansko–podrinsjkog  kantona Goražde  i  
Ministarstvo za financije Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, koja će  izvr-
šiti namjensko deponiranje  sredstava  u  
iznosu od 133.000,00 KM na  žiro-račun  
NLB Tuzlanske banke broj: 13210000 
17010219. 
   

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se  obja-
viti u «Službenim  novinama  Bosansko–
podrinjskog  kantona  Goražde». 
 
Broj:03-14-1421/10                  P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

712 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go- 
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ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), a 
sukladno Programu o utrošku financijs-
kih sredstava sa ekonomskog  koda 614 
200 (KAM 002)  – Grantovi pojedincima 
–ostalo, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na nastavku svoje 76. re-
dovite sjednice, održanom dana 13.09. 
2010.godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U  
o odobravanju novčanih sredstava  
Nermani Durović, članici dječije 

reprezentacije BiH u karateu  
na ime odlaska i učešća na XIV 

Balkanskom šampionatu  
 

I 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 1.000,00 KM Nermani 
Durović, članici dječije reprezentacije 
BiH u karateu, na ime odlaska i učešća 
na  XIV  Balkanskom šampionatu koji se 
održava u Loutraki, Grčka, u periodu od   
24. do 26.09.2010.godine. 

  
II 

 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport,  
ekonomski kod 614 200 (KAM 002)–Gr-
antovi pojedincima – ostalo. 
 Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun Samira Durovića broj:199-054-
00616837-51, partija broj:21-616837 ot-
vorenog kod Sparkasse banke. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da  

27. septembar/rujan2010 
 

 
Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona  Goražde». 
       
Broj:03–14-1430/10                 P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

713 
 

 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03),  
te na temelju Programa utroška sredsta-
va iz Proračuna Ministarstva za obrazo-
vanje, znanost, kulturu i sport sa ekono-
mskog koda 614 300 - (JAN 001) – Gran-
tovi neprofitnim organizacijama - ostali 
transferi i Izmjena i dopuna Programa 
utroška sredstava iz Proračuna Minis-
tarstva za obrazovanje, znanost, kulturu 
i sport sa ekonomskog koda 614 300 - 
(JAN 001) – Grantovi neprofitnim orga-
nizacijama - ostali transferi, Vlada Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, na 
nastavku svoje 76. redovite sjednice, od-
ržanom dana 13.09.2010.god., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U  
o odobravanju novčanih sredstava 

Akademiji borilačkih sportova  
«FIGHTING NOVI GRAD» Sarajevo / 

Bokserskom savezu BIH   na ime 
organizacije «BOKSERSKOG 

TURNIRA REGIONA» u Goraždu 



27. septembar/rujan2010 
 

 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 4.200,00 KM, za organiza-
ciju «BOKSERSKOG TURNIRA REGIO-
NA», koji se održava u Goraždu, dana 
11. rujna 2010.godine  na kojem učestvu-
je 15 bokserskih parova Nacionalnih re-
prezentacija Bosne i Hercegovine i  Crne 
Gore.  
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sred-
stva doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 300 - (JAN 
001) – Grantovi neprofitnim organiza-
cijama - ostali transferi. 
 Novčana sredstva uplatiti na ži-
ro-račun: 1610000055840098, otvoren 
kod Raiffeisen banke DD, ID broj:420 
1132780005. 
    

III 
 

   Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  

 
IV 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde» .    
             
Broj:03-14-1433/10                  P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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714 
 

Na temelju članka 24. zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na nastavku svoje 76. redovite sj-
ednice, održanom  dana 13.09.2010.go-
dine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju financijskih sredstava 

Regionalnom odboru za povratak  
u Jugoistočnu Bosnu za uplatu avansa  
za implementaciju projekta «Pomoć 

povratnicima u privremenoj 
elektrifikaciji kroz dodjelu agregata  
za struju u okviru programa podrške 

održivosti povratka i brige 
o raseljenim osobama u 2010.godini» 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom odobravaju se fi-
nancijska sredstava u iznosu od 10.000,00 
KM Regionalnom odboru za povratak u 
Jugoistočnu Bosnu za provedbu projekta 
«Pomoć povratnicima u privremenoj el-
ektrifikaciji kroz dodjelu agregata za st-
ruju u okviru programa podrške održi-
vosti povratka i brige o raseljenim osob-
ama u 2010.godini», predviđena Ugovo-
rom broj:08-14-881-7/10 od 02.08.2010. 
godine,  koji je sastavni dio ove Odluke. 
  

Članak 2. 
 
 Sredstva u iznosu od 10.000,00 
KM isplatiti na teret Proračuna Minista-
rstva za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, ekonomski  
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kod 614200 (JAM 001) – Izdaci za rase-
ljene osobe, a u korist Regionalnog od-
bora za povratak u Jugoistočnu Bosnu 
na račun broj:16103000042187 kod Rai-
ffeisen banke. 
 

Članak 3. 
 
 Za provedbu Odluke zadužuju 
se Ministarstvo za socijalnu politiku, zd-
ravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i Mi-
nistarstvo za financije Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde. 

 
Članak 4. 

 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14–1428/10                P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde» broj:5/03), 
Vlada Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde, na nastavku svoje 76. redovite sj-
ednice, održanom dana 13.09.2010.go-
dine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Program 

manifestacije «18. rujan – Dan 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde i Općine Goražde» 
za 2010.godinu 

 

27. septembar/rujan2010 
 
 

Članak 1. 
 

Ovom Odlukom daje se suglas-
nost na Program manifestacije  «18. Ruj-
an – Dan Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde i Općine Goražde» za 2010. 
godinu, a isti je sastavni dio ove Odluke. 

Odobravaju se troškovi za pro-
vedbu Programa u iznosu 20.150,00 (sl-
ovima: dvadeset tisuća stotinu pedeset) 
KM, prema financijskom planu, koji je 
sastavni dio programa. 
 

Članak 2. 
 
Odobrena sredstva osigurati iz 

Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, ekonomski kod 614300 – «Gran-
tovi neprofitnim organizacijama». 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Odbor za obilježavanje značajnih 
događaja i datuma iz odbrambeno–os-
lobodilačkog rata 1992–1995.godina u 
Bosansko–podrinjskom kantonu Goraž-
de i Ministarstvo za financije Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde. 

  
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 
Broj:03–14-1427/10                 P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde» broj:5/03) i 
Programa o utrošku sredstava sa koda 
614200 –  Grantovi pojedincima –BOR -
005 i Zakona o izvršenju Proračuna («Sl-
užbene novine Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde» broj:15/09), Vlada  Bos-
ansko–podrinjskog kantona Goražde, na 
nastavku svoje 76. redovite sjednice, od-
ržanom  dana 13.09.2010.g., d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

na ime završetka izgradnje spomen-
obilježja MZ Osanica, Cvilin, Zupčići, 

Mravinjac 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 7.000,00 KM na ime završe-
tka  izgradnje spomen obilježja  u mjesn-
im zajednicama: 
 
- MZ Osanica     iznos od 1.000,00 KM 
- MZ Cvilin        iznos od 2.000,00 KM 
- MZ Zupčići      iznos od 2.000,00 KM 
- MZ Mravinjac iznos od 2.000,00 KM 

 
Članak 2. 

 
Sredstva iz članka 1. ove Odluke 

uplatiti na žiro-račun Organizacije obite-
lji šehida i palih branitelja Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde broj:1011400 
000324239, otvoren kod PBS banke pod-
ružnica Goražde, sa ekonomskog koda 
614200 - Grantovi pojedincima - BOR-
005. 
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Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde. 

 
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1426/10                 P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde» broj:5/03) i 
Programa o utrošku sredstava sa ekono-
mskog koda 614300 - «Grantovi neprofi-
tnim organizacijama», Zakona o izvrše-
nju Proračuna («Službene novine Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde», br-
oj:15/09), Vlada Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde, na nastavku svoje 76. 
redovite sjednice, održanom dana 13.09. 
2010.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
za održavanje VII Sportskih  igrara 

RVI BIH «GORAŽDE 2010.» 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 5.000,00 KM na ime sufina- 
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nciranja održavanja VII Sportskih igara 
RVI BiH «Goražde 2010». 
 

Članak 2. 
 
Odobrena sredstva osigurati iz 

Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Grantovi 
neprofitnim organizacijama. 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti na žiroračun  Saveza za 
sport i rekreaciju invalida BPK Goražde 
na broj: 1990540006144655, otvoren kod 
SPARKASSE banke Goražde. 
  

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1425/10                 P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde» broj:5/03) i 
Programa utroška sredstava 614200 - 
Grantovi pojedincima – BOR - 005 i Za-
kona o izvršenju Proračuna («Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde», broj:15/09), Vlada Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, na nasta- 

27. septembar/rujan2010 
 

 
vku svoje 76. redovite sjednice, održan-
om   dana 13.09.2010.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratne pomoći 

(hedije) dobitnicima najviših  
ratnih priznanja BPK Goražde  

za 2010.godinu 
 

Članak 1. 
 

Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 13.200,00 KM na ime jedno-
kratne pomoći dobitnicima najvećih rat-
nih priznanja za isplatu hedija živim  i 
članovima obitelji posthumnih dobitni-
ka najviših ratnih priznanja. 

 
Članak 2. 

 
Sredstva iz članka 1. Ove odluke 

raspoređuje se na: 
 

- Živi dobitnici ratnog  
priznanja ”Zlatni ljiljan” 
(broj korisnika 18x200)   3.600,00 KM 

- Živi dobitnici ratnog  
priznanja “Zlatna  
policijska značka”                  
(broj korisnika 4x200)        800,00 KM 

- Živi dobitnici «Medalje  
za hrabrost»  
(broj korisnika 2x200)        400,00 KM 

- Živi dobitnici «Srebrne 
policijske značke»                                               
(broj korisnika 1x200)        200,00 KM 

- Pravni nasljednici  
posthumnih dobitnika 
 «Zlatni ljiljan»                          
(broj korisnika 33x200)   6.600,00 KM 

- Pravni nasljednici  
- posthumnih dobitnika 

«Zlatne policijske značke»    
(broj korisnika 8x200)     1.600,00 KM                                                                        



  27. septembar/rujan2010 
 
                                                                         

Članak 3. 
 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614200 – Grantovi 
pojedincima – BOR-005. 
 

Članak 4. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva uplatiti Savezu dobitnika najviših 
ratnih priznanja «Zlatni ljiljan» Goražde 
na žiroračun broj: 1990540005884792, 
otvoren kod SPARKASSE banke Goražde. 
 

Članak 5. 
                                                               

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1424/10                 P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona  Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde», broj:5/03), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, na nastavku svoje 76. redovite sj-
ednice, održanom dana 13.09.2010.go-
dine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za provedbu projekta ugradnje 
propusnih cijevi Ø 1000 mm 

 u MZ Berič 
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Članak 1. 

 
Ovom Odlukom odobravanju se 

novčana sredstava za provedbu projekta 
ugradnje propusnih cijevi Ø 1000 mm u 
MZ Berič u iznosu od 7.154,00 KM. 

 
Članak 2. 

 
 Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
osigurat će se iz Proračuna Ministarstva 
za urbanizam, prostorno uređenje i za-
štitu okoliša Bosansko-posrinjskog kant-
ona Goražde, ekonomski kod 614300 - 
Gr-antovi neprofitnim organizacijama. 
 

Članak 3. 
 
 Zadužuje se  Ministarstvo za ur-
banizam, prostorno uređenje i zaštitu  
okoliša Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da sukladno odredbana Zako-
na o javnim nabavkama u BiH («Služ-
beni glasnik BiH» broj: 49/04) provede 
proceduru izbora najpovoljnijeg ponu-
đača za izvođenje radova kao i  ostalih 
aktivnosti na provedbi poslova iz članka 
1. ove Odluke, a za financijsku proved-
bu zadužuje se Ministarstvo za  financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03-14-1423/10                  P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 35. Zakona o  
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izvršenju Proračuna Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2010.godinu 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:15/09) i čla-
nka 24. Zakona o Vladi Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde («Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde», broj:5/03), Vlada Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, na nastavku 
svoje 76. redovite sjednice, održanom 
dana 13.09.2010.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o rasporedu sredstava «Transfer  

za parlamentarne političke partije» 
iz Proračuna Bosansko-podrinjskog  

kantona Goražde za  2010. godinu 
za III kvartal 2010.godine u iznosu 

 od 25.000,00 KM 
 

Članak 1. 
 
 Iz Proračuna Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde za 2010. godinu 
(«Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde», broj:15/09) odo-
brava se raspored sredstava utvrđenih u 
razdjelu 10, ekonomski kod 614300 «Tr-
ansfer za parlamentarne političke par-
tije» Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2010.godinu, za III 
kvartal 2010.god., u iznosu od 25.000,00 
KM i to: 

 

Politička stranka 

Broj 
poslanika 

Raspored sredstava “Transfer 
parlamentarne političke partije” 

Skupština 
Bosansko-

podrinjskog 
kantona 

30% 70% Ukupno 

  KM KM KM 
 
Stranka demokratske akcije 

 
8 

 
1.500,00 

 
6.087,00 

 
7.587,00 

 
 
Stranka za Bosnu i Hercegovinu 

 
7 

 
1.500,00 

 
5.326,00 

 
6.826,00 

 
 
Social-demokratska partija 

 
6 

 
1.500,00 

 
4.565,00 

 
6.065,00 

 
 
Bosansko-hercegovačka patriotska 
stranka Sefer Halilović 

1 1.500,00 761,00 
 

2.261,00 
 

 
Narodna stranka radom za boljitak 

 
1 

 
1.500,00 

 
761,00 

 
2.261,00 

 
 
U K U P N O: 

 
23 

 
7.500,00 

 
17.500,00 

 
25.000,00 
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Članak 2. 
 
 Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
će biti isplaćena sa pozicije «Transfer za 
parlamentarne političke partije» Prora-
čuna Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za 2010.godinu. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove odluke zadužuje 
se Ministarstvo za financije Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde. 

 
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 

Broj:03–14-1422/10                 P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
     G o r a ž d e 

721 
Na temelju članka 24. Zakona o 

Vladi Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde» broj:5/03) i 
Programa o utrošku sredstava sa ekono-
mskog koda 614300 - «Grantovi nepro-
fitnim organizacijama» i Zakona o izvr-
šenju Proračuna («Službene novine Bo-
snasko–podrinjskog kantona Goražde», 
broj:15/09), Vlada Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, na nastavku svoje 
76. redovite  sjednice, održanom dana 
13.09.2010.godine,  d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za pomoć u organizaciji  
XV Internacionalnog rukometnog 

turnira «Mevzeta Perla Balja»  Goražde 
2010.godine 
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Članak 1. 

 
Ovom Odlukom odobravaju se 

novčana sredstva u visini od 2.000,00 
(slovima: dvije tisuće) KM za pomoć u 
organizaciji XV Memorijalnog Interna-
cionalnog turnira „Mevzeta Perla Balja“  
2010.godine. 

Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614300 - Grantovi 
neprofitnim organizacijama. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
uplatiti na žiro-račun broj: 1011400000 
305130, otvoren kod PBS banke Saraje-
vo, podružnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 

 
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u «Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde». 

 

Broj:03–14-1439/10                 P R E M I J E R 
13.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde («Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde», broj: 5/03),  
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te na temelju članka 16. Zakona o izvr-
šenju Proračuna za 2010.godinu (“Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, broj: 15/09),  Vlada Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde, na 
nastavku svoje 76. redovite sjednice, od-
ržanom dana 16.09.2010.god., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

 JU MSŠ „Enver Pozderović“ Goražde 
za plaćanje Okončane situacije broj: 

01/2010 od 03.09.2010.godine 
tvrtki GPD „DRINA“ DD Goražde 

 
I 

 
 Odobravaju se novčana sredstva 
JU MSŠ «Enver Pozderović» Goražde u 
iznosu od 246.186,60 KM za plaćanje 
Okončane situacije broj:01/2010 od 03. 
09.2010.godine, tvrtki GPD „DRINA“ 
DD Goražde, ispostavljene po temelju 
Ugovora o izvođenju radova II- faze na 
dogradnji drugog sprata na objektu MSŠ 
Enver Pozderović u Goraždu, koji pod-
razumijeva kompletno unutarnje opre-
manje dograđenog sprata škole izgrađe-
nog do razine grubih građevinskih ra-
dova broj:03-14-1164/10 i broj:08-1-331 
/10 od 26.07.2010.godine, umanjene za 
uplaćeni avans u iznosu od 73.854,78 
KM, te ostaje za isplatu po Okončanoj 
situaciji iznos od 172.327,82 KM 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva doznačiti iz Proračuna JU MSŠ 
„Enver Pozderović“ Goražde sa ekono-
mskog koda 821 200 – Nabavka građe-
vina. 

  27. septembar/rujan2010 
 

 
Novčana sredstva uplatiti na ži-

ro-račun tvrtki GPD „DRINA“ DD Go-
ražde broj:1327310410222635, otvoren 
kod NLB Tuzlanske banke, ID 4245021 
800004. 
      

III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
«Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 
Broj:03–14-1440/10                 P R E M I J E R 
16.09.2010.godine                   Nazif Uruči,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima kantonalne uprave („Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona“ 
broj:5/07), te na temelju članka 23. Za-
kona o srednjoj školi („Službene novine 
Bosansko–podrinjskog kantona“ broj: 
5/04), Ministarstvo za obrazovanje, zn-
anost, kulturu i sport Bpsansko–podri-
njskog kantona Goražde, d o n o s i : 
 
 

NASTAVNI PLAN 
islamske vjeronauke za srednje škole 

 
I 
 

Od školske 2010/11.godine u sv-
im srednjim školama na području Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde pri-
mjenjivat će se Nastavni plan i program 
islamske vjeronauke za srednju školu. 

 
II 

 
Nastavni plan i program islam- 
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ske vjeronauke za srednju školu realize-
rat će se po jedan čas sedmično. 

 
III 

 
Sastavni dio ovog Nastavnog pl-

ana i programa je i Program islamske vj-
eronauke za srednje škole. 

 
IV 

 
Stupanjem na snagu Nastavnog 

plana i program islamske vjeronauke za 
srednje škole, prestaje da važi Plan i pr-
ogram vjeronauke za prve razrede sred-
njih škola („Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona“ broj:12/05). 

 
V 

 
Ovaj Nastavni plan će se objaviti 

u «Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde». 
 

Broj:10-38-2259/10       M I N I S T R I C A 
01.09.2010.godine     Alma Delizaimović,v.r.  
     G o r a ž d e    
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Na temelju članka  11. Zakona o  

kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima  Kantonalne uprave ( „Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde“ broj: 5/03), te na temelju član-
ka 12. Zakona o osnovnom odgoju i ob-
razovanju („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“ broj: 
5/04, 6/09), Ministarica za obrazovanje, 
znanost, kulturu i sport Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde, d o n o s i: 
 
 

PEDAGOŠKE STANDARDE  
O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
PEDAGOŠKIH STANDARDA  

 ZA OSNOVNO OBRAZOVANJE 
 

U Pedagoškim standardima za 
osnovno obrazovanje („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de“ broj:15/04, 2/07 i 9/07), vrše se sli-
jedeće izmjene i dopune:  

 
1. U dijelu koji se odnosi na „BROJ UČ-

ENIKA U ODJELJENJU I GRUPI  
PREMA OBLICIMA RADA“ tabela 
„REDOVNA OSNOVNA ŠKOLA“ 
mjenja se i glasi:  

 
REDOVNA OSNOVNA ŠKOLA 

 

Odjeljenje  Broj učenika 
Min. Opt. Maks. 

Redovito, nekombinirano odjeljenje 16 22 28 
Kombinirano odjeljenje - 2 razreda razredne nastave 8 12 18 
Kombinirano odjeljenje - 3 razreda razredne nastave 8 12 16 
Kombinirano odjeljenje - 4 razreda razredne nastave 6 8 12 
Odjeljenje sa nastavom na jezicima nacionalnih  
manjina 

Uskladiti sa Zakonom  
o nacionalnim manjinama 

Grupa učenika produženog boravka 16 24 32 
Odjeljenje za obrazovanje odraslih 8 18 28 
Kombinirano odjeljenje sa 2 razreda za odrasle 6 16 26 
Kursno odjeljenje - grupa 16 24 30 
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Redovito odjeljenje razredne nastave u otežanim uvjetima 3 8 15 
U redovitom odjeljenju broj učenika sa posebnim 
obrazovnim potrebama  1-3 

Odjeljenje učenika sa posebnim obrazovnim potrebama  2-6 
Prilikom organiziranja nastave stranih jezika, 
praktičnog rada i vježbi, odjeljenje se dijeli u dvije 
grupe, osim ako broji 20 učenika        ( prema NPP) 

   

Broj učenika za organiziranje izborne  
i fakultativne nastave  16 20 24 

Broj učenika za organiziranje dodatne, dopunske  
i instruktivne nastave za popravne ispite 10 12 14 

Hor X... 12 X... 
Orkestar X... 12 X... 
 
Tabela „OSNOVNA MUZIČKA ŠKOLA“ mijenja se i glasi: 
 

OSNOVNA MUZIČKA ŠKOLA 
 
 Broj učenika 
 Min. Opt. Maks. 
Solfeđo 8 15 25 
Instrumentalni odsijeci 6 8 12 
Individualna nastava 1 
Pripremno odjeljenje 10 20 30 
Hor 12 24 36 
Orkestar 12 24 36 
Kamerni sastavi 2 X 11 
 
Tabela „OSNOVNA ŠKOLA ZA DJECU SA POSEBNIM OBRAZOVNIM  
              POTREBAMA“ mijenja se i glasi: 
 

OSNOVNA ŠKOLA ZA DJECU SA POSEBNIM OBRAZOVNIM POTREBAMA 
 
 Broj učenika 
 Min. Opt. Maks. 
Predškolska  grupa LMR 2 4 5 
Odjeljenje I razreda LMR 3 4 5 
Odjeljenje LMR i kombiniranim smetnjama 2 4 5 
Odjeljenje djece sa posebnim obrazovnim potrebama 3 5 8 
Odjeljenje UMR 2 4 5 
Odjeljenje UMR djece sa kombiniranim smetnjama 2 3 4 
Kombinirano odjeljenje LMR i UMR  3 4 6 
Odjeljenje TMR 2 4 6 
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Odjeljenje TMR s kombiniranim smetnjama 2 3 4 
Odjeljenje autistične djece 2 3 4 
Vaspitna grupa produženog stručnog tretmana LMR 
djece i omladine 2 3 6 

Vaspitna grupa produženog stručnog tretmana UMR i 
TMR djece i omladine 2 3 4 

Vaspitna grupa produženog boravka LMR 2 3 6 
Vaspitna grupa u internatu 3 6 8 
Odjeljenje za radno osposobljavanje  2 4 6 
Odjeljenje za opservaciju i dijagnostiku  3 4 6 
 
2. U dijelu „NORMA ČASOVA, STRUKTURA I OPIS RADNIH ZADATAKA U 

OKVIRU RADNE SEDMICE, NASTAVNE I ŠKOLSKE GODINE“  u stavku 2 riječi 
„U paralelnoj školi, osnovnoj muzičkoj školi nastavna norma za: skupno muziciranje, 
solfeđo, klasični balet i povijesne igre je 22 časa, a za individualnu nastavu – inst-
rument i korepeticiju 24 časa, zamjenjuje se riječima: „U paralelnoj školi, osnovnoj 
muzičkoj školi nastavna norma za sve nastavnike iznosi 24 časa - individualna 
nastava (instrument), grupna nastava (solfeđo) i kolektivna nastava (skupno mu-
ziciranje)“.  

 
3. U tabeli „GLOBALNI PREGLED OBVEZA NASTAVNIKA U OKVIRU RADNE 

SEDMICE ZA PUNU NASTAVNU NORMU“ prvi horizontalni red iz riječi 
„NASTAVE“ „dodaju se riječi „I PREDMETNE NASTAVE OSNOVNE MUZIČKE 
ŠKOLE“. 

 
4. U poglavlju 9. „UČENIČKI STANDARD“  iza točke 3. dodaje se nova točka 4. koja 

glasi: 
 

„4. Težina školske torbe“ 
Maksimalana težina školske torbe s priborom i potrebnom opremom ne smije biti 

veća od 10% od ukupne tjelesne težine djeteta prema preporučenoj tablici tjelesnih težina 
djece od 5 do 18 godina, koje je dala Svjetska zdravstvena organizacija.  

 
TABELA PROSJEČE TJELESNE TEŽINE ZA DJECU OD 5 DO 18 GODINA 

PO REGISTRU SVJETSKE ZDRAVSTVENE ORGANIZACIJE 
 

DJEČACI 
Starosna dob Tjelesna težina DJEOJČICE 

Starosna dob Tjelesna tečina 

5,0-5,5 19,15 5,0-5,5 18,40 
5,5-6,0 20,75 5,5-6,0 19,80 
6,0-6,5 21,12 6,0-6,5 20,64 
6,5-7,0 22,11 6,5-7,0 21,55 
7,0-7,5 23,0 7,0-7,5 22,91 
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7,5-8,0 25 7,5-8,0 24,27 
8,0-8,5 25 8,0-8,5 25,85 
8,5-9,0 27 8,5-9,0 27,67 
9,0-9,5 29,37 9,0-9,5 29,26 
9,5-10,0 30 9,5-10,0 30,84 
10,0-10,5 32 10,0-10,5 32,59 
10,5-11,0 34 10,5-11,0 34,25 
11,0-11,5 36 11,0-11,5 38,10 
11,5-12,0 37 11,5-12,0 40 
12,0-12,5 40 12,0-12,5 43 
12,5-13,0 43 12,5-13,0 46,49 
13,0-13,5 46 13,0-13,5 48,53 
13,5-14,0 53 13,5-14,0 50,12 
14,0-14,5 56 14,0-14,5 51 
14,5-15,0 56 14,5-15,0 52 
15,0-15,5 57 15,0-15,5 52 
15,5-16,0 61 15,5-16,0 53 
16,0-16,5 62 16,0-16,5 54 
16,5-17,0 66 16,5-17,0 55,45 
17,0-17,5 68 17,0-17,5 56,02 
17,5-18,0 68 17,5-18,0 57 

 
 

Ovi Pedagoški standardi o izmje-
nama i dopunama Pedagoških standa-
rda za osnovno obrazovanje stupaju na 
snagu danom donošenja, a naknadno će 
se objaviti u  „Službenim novinama Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde“.  
 
Broj: 10-38-2260/10      M I N I S T R I C A 
01.09.2010.godine     Alma Delizaimović,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim 
tijelima kantonalne uprave („Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde“ broj:5/03), te na temelju član-
ka 23. Zakona o srednjoj školi („Službe-
ne novine Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde“ broj:5/04), Ministrica za 

obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
d o n o s i: 
 
 

NASTAVNI PLAN  
ZA STRUČNO ZVANJE  MAŠINSKI 
TEHNIČAR ZA KOMPJUTERSKO 

UPRAVLJANJE MAŠINAMA 
  

I 
 

                 Od školske 2010/2011. u sred-
njoj tehničkoj školi primjenjivat će se:  
 

NASTAVNI PLAN 
ZA STRUČNO ZVANJE  MAŠINSKI 
TEHNIČAR ZA KOMPJUTERSKO 

UPRAVLJANJE MAŠINAMA 
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     Mašinski tehničar za kompjutersko upravljanje mašinama (CNC tehničar) :     

 
R/br 

 
NASTAVNI PREDMETI Sedmično časova UKUPNO 

 A.OPĆE OBRAZOVANJE I II III IV  
1.  Maternji  jezik 2 2 2 2 8 
2.  Strani jezik 2 2 2 2 8 
3.  Povijest 2 2   4 
4. Građansko obrazovanje/demokratija i 

ljudska   prava   2  2 

5.  Kultura religija    2 2 
6.  Tjelesni i zdravstveni odgoj 2 2 2 2 8 
7.  Matematika 4 4 3 3 14 
8.  Fizika 3 3   6 
9.  Kemija 2    2 
10.  Informatika 2 2   4 
UK.A:   19 17 11 11 58 
  B. STRUČNO OBRAZOVANJE I II III IV  
11.  Tehničko crtanje s nacrtnom geometrijom 2 2   4 
12.  Tehnička mehanika 2 2 2  6 
13.  Mašinski materijali 2    2 
14.  Elektrotehnika   2  2 
15.  Tehnologija obrade 2 2   4 
16.  Mašinski elementi  3 2  5 
17.  Termodinamika   2  2 
18.  Hidraulika i pneumatika   2  2 
19.  Mjerenje i kontrola   2  2 
20.  Organizacija proizvodnje    2 2 
21.  Motori i motorna vozila   2  2 
22.  Transportni uredjaji    2 2 
23.  Konstruisanje i crtanje pomoću računara  2 3  5 
24.  Programiranje CNC mašina    4 4 
25.  Tehnološki postupci   2  2 
26.  Konstrukcija alata    3 3 
27.  CNC tehnologije    4 4 
28.  Automatizacija proizvodnje    2 2 
29.  Termička obrada sa ispitivanjem materijala    2 2 
30.  Praktična nastava 3 2   5 
UK. B:    11 13 19 19 62 
UKUPNO A+B: 30 30 30 30 120 

 
Sastavni dio ovog Nastavnog plana je program iz svih gore navedenih nastavnih 

predmeta. 
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II 
 
          Ovaj Nastavni plan  objavit će se u 
«Službenim novinama Bosansko– podri-
njskog kantona Goražde». 
 
Broj:10-38-2259-1/10    M I N I S T R I C A                   
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Na temelju članka 11. Zakona o 
kantonalnim ministarstvima i drugim ti-
jelima kantonalne uprave («Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde», broj:5/03), te na temelju član-

ka 23. Zakona o srednjoj školi („Službe-
ne novine Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde“ broj:5/04), Ministrica za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, d o n o s i: 
 
 

NASTAVNI PLAN  
ZA STRUČNO ZVANJE  KEMIJSKI 

TEHNIČAR - MIKROBIOLOG 
 
I 
 

                 Od školske 2010/2011. u Sred-
njoj tehničkoj školi primjenjivat će se:  

 
NASTAVNI PLAN ZA STRUČNO ZVANJE   
KEMIJSKI TEHNIČAR - MIKROBIOLOG 

 
NASTAVNI PLAN 

Stručno zvanje: Hemijski tehničar-mikrobiolog Stupanj IV 
Grupa 
predmeta PREDMETI Časovi po godini 

I II III IV 

A
. O

pš
te

ob
ra

zo
vn

i p
re

dm
et

i 

1. Maternji jezik 2 2 2 2 
2. Strani jezik 2 2 2 2 
3.  Povijest 2 2 - - 
4. Sociologija  - - 2 
5.  Demokratija i ljudska prava  - 2 - 
6. Tjelesni i zdravstveni odgoj 2 2 2 2 
7. Matematika 3 3 2 2 
8. Informatika 2 2 - - 
9. Fizika 2 - - - 
10.  Kemija 2 - - - 
11.Biologija 2 2 - - 
12.Latinski jezik 2 - - -     

Ukupno A. 
 

21 15 10 10 
 1.Neorganska kemija sa vježbama 4 - - - 

2. Mikrobiologija 5 - - - 
3. Tehnološka mikrobiologija  4 - - 
4. Organska kemija sa vježbama  5 - - 
5.  Biokemija - - 2 - 
6.  Analitička kemija sa vježbama - 4 - - 
7. fizikalna hemija sa svježbama - - 4 - 
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8.Termodinamika sa        
    termotehnikom - - 2 - 

9. Tehnologija konzerviranja - - 2 - 
10. Genetički inžinjering - - 3 - 
11. Prehrambena tehnologija - - - 3 
12.Osnovi znanosti o ishrani - - 2  
13. Mikrobiologija hrane - - - 2 
14. Tehnologija vrenja - - - 3 
15. Tehničko ispitivanje hrane sa vježb. - - - 4 
16. Mikrobiološka kontrola hrane - - - 4 
17. Ekologija - - - 2 
18.Mjerna i regulaciona tehnika - - 3  
      Ukupno B. 9 13 18 18 

UKUPNO  30 28 28 28 
 
 

Sastavni dio ovog Nastavnog pl-
ana je program iz svih gore navedenih 
nastavnih predmeta. 
 

II 
 

             Ovaj Nastavni plan  objavit će se 
u «Službenim novinama Bosansko– po-
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Na temelju članka 66. Zakona o 
organizaciji organa uprave u Federaciji 
BiH („Službene novine F BiH“, broj: 
35/05) i članka 67. stavak (7) Zakona o 
prostornom uređenju i građenju Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde („Sl-
užbene novine Bosansko-podrinjskog 
ka-ntona Goražde“ broj: 15/09), Premij-
er Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde po ovlaštenju Vlade  Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, d o n o s i: 
 

U P U T S T V O 
O FORMI, SADRŽAJU I NAČINU 

IZRADE LOKACIJSKE 
INFORMACIJE 

 
A) NAČELA 
 
1. Lokacijska informacija je stručno-

tehnički akt koji se izdaje na zahtjev 
zainteresirane osobe u svezi sa uvje-
tima korištenja zemljišta na određe-
noj lokaciji (jednoj ili više katasta-
rskih parcela). Pored Zakona o pros-
tornom uređenju i građenju Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde“ broj:15/09) 
(u daljnjem tekstu: Zakon), pravni 
temelj za ovo legalno rješenje daje 
Zakon o slobodi pristupa informaci-
jama u Federaciji Bosne i Hercego-
vine. 

 
2. Lokacijsku informaciju priprema, po 

službenoj dužnosti, stručna osoba 
općinskog organa uprave, odnosno 
Ministarstva za urbanizam, prostor- 
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no uređenje i zaštitu okoliša Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde (u 
daljnjem tekstu: Ministarstvo), u ovi-
snosti u čijoj je nadležnosti korištenje 
zemljišta prema članu 63. Zakona. 

 
3. Po pravilu, glavnu stručno-informa-

tivnu podlogu za pripremu lokacijs-
ke informacije čini provedbeni doku-
ment prostornog uređenja koji obu-
hvata predmetnu lokaciju (jednu ili 
više građevinskih parcela): zoning 
plan, regulacijski plan, urbanistički 
projekat i plan parcelacije. Ukoliko 
provedbeni dokumenti prostornog 
uređenja nisu doneseni ili odgovara-
jućim razvojnim dokumentima pros-
tornog uređenja nije predviđeno nji-
hovo donošenje, za predmetnu loka-
ciju (jednu ili više katastarskih parc-
ela) izdaje se urbanistička suglasnost 
na bazi dotičnog prostornog ili urba-
nističkog plana (dokumenta proctor-
nog uređenja općine) i odluke o nje-
govom provođenju. 

 
4. Za zemljište - lokaciju (jednu ili više 

katastarskih parcela) za koje i prove-
dbeni i razvojni dokument prostorn-
og uređenja nije donesen, ne izdaje 
se lokacijska informacija, već se iz-
daje urbanistička suglasnost suklad-
no članku 69. i 70. Zakona.  

 
B) FORMA I SADRŽAJ 
 
1. Lokacijska informacija, prema Ured-

bi o kancelarijskom poslovanju orga-
na uprave i službi za upravu u Fede-
raciji Bosne i Hercegovine, ima for-
mu službenog akta sa glavnim elem-
entima: 
 

 - zaglavlje, 
 - broj i datum akta, 
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- preambula sa pravnim teme-
ljom i svezom sa podnesenim 
zahtjevom, 

- glavni sadržaj akta (pisani 
dio), 

- ostale napomene: ograniče-
nja, upute i podaci, 

- potpis ovlaštene osobe i otis-
ak službenog pečata. 

 
2. Glavni sadržaj lokacijske informacije 

čine, po pravilu: 
 
a) Katastarski podaci o parceli (parce-

lama): oznaka-čestica, oblik i veliči-
na, granice, kultura, sadašnje fizičko 
stanje, posjed; lokacija/adresa, polo-
žaj, pristup, terenske karakteristike); 

b) Podaci o važećem dokumentu (dok-
umentima) prostornog uređenja kao 
stručno-tehničkoj podlozi iz koje su 
uzete informacije i podaci: tip doku-
menta, naziv, period važenja, nosit-
elj izrade; naziv, subjekt i datum do-
nošenja odluke o provođenju doku-
menta; oznaka posebnih dijelova/st-
ranica dokumenta koji su relevantni 
za predmetnu lokaciju. 

c) Opći plansko-prostorni i društveno 
ekonomski uvjeti korištenja zemljišta 
na predmetnoj lokaciji: namjena pri-
padajuće zone, planski cilj, koncept 
ostvarenja plana (preuzeto iz odgo-
varajućeg dokumenta prostornog ur-
eđenja). 

d) Opća ocjena usaglašenosti namjere 
zainteresirane strane za korištenje 
konkretnog zemljišta iskazane u za-
htjevu sa planskim rješenjima. 

e) Urbanističko-tehnički uvjeti (temelj-
ni planski elementi i urbanistički pa-
rametri) preuzeti iz odgovarajućeg 
provedbenog dokumenta prostorn-
og uređenja: 
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- namjena građevine, odnosno 
zahvata u prostoru;  

- uvjeti za oblikovanje građevine; 
- primjena materijala i 

arhitektonskih odrednica; 
- veličina i oblik građevinske 

parcele;  
- regulacijska i građevinska linija; 
- koeficijent izgrađenosti 

građevinske parcele; 
- nivelacijske kote;  
- spratnost;  
- uvjeti za uređenje građevinske 

parcele, posebno zelenih 
površina i parkirališta; 

- uvjeti priključenja na komunalnu 
infrastrukturu; 

- uvjeti priključenja na javni put; 
- otklanjanje arhitektonskih 

barijera;  
- uvjeti vezani za zaštitu okoliša; 
- obveze koje se moraju 

ispoštovati u odnosu na susjedne 
objekte;  

- uvjeti za zaštitu od elementarnih 
i drugih nepogoda; 

- obim i metode neophodnih 
geotehničkih ispitivanja tla i 

- drugi elementi i uvjeti važni za 
građevinu, odnosno zahvat u 
prostoru prema   

- posebnim propisima. 
f) Uputa podnositelju zahtjeva da izra-

di glavni projekat, izvrši reviziju gla-
vnog projekta sukladno Zakonu, osi-
gura relevantne suglasnosti (ovjere) i 
dozvole na temelju glavnog projek-
ta. 

g) Klauzula o roku važenja lokacijske 
informacije i uvjetima i načinu njene 
službene promjene. 

 
3. Pored pisanog dijela, lokacijska info-

rmacija treba da sadrži i grafički dio  
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u obliku priloga kojim se korisniku 
prenose grafičke informacije iz odg-
ovarajućih provedbenih dokumena-
ta prostornog uređenja. 

 
4. Lokacijska informacija se priprema i 

izrađuje kao pisani akt koji se uruč-
uje zainteresiranoj osobi, odnosno 
arhivira u službi koja je izdala akt i 
po mogućnosti se izrađuje u elektro-
nskoj formi koja može da se koristi u 
službenoj komunikaciji putem IT-sr-
edstava. 

 
C)  SADRŽAJ LOKACIJSKE  
      INFORMACIJE  
      ZA POSEBNE SLUČAJEVE 
 
1. Utvrđivanje građevinske parcele 

 

  Sadržaj lokacijske informacije 
obuhvata: 
 

- stavke a) - c) iz točke 2. pretho-
dnog poglavlja;  

- podatke o veličini, obliku, grani-
cama građevinske parcele i  

- odgovarajući grafički prilog – až-
urni katastarski plan lokacije sa 
novom građevinskom parcelom.  

 

Podnositelj zahtjeva je dužan da 
uz zahtjev podnese dokaz o pravu vlas-
ništva (pravu služnosti) nad građevina-
ma i pripadajućem zemljištu. 
 
2. Jednostavni zahvati i poslovi (sječa 

stabala, postavljanje natpisa i rekl-
ama, probijanje ili zatvaranje otvo-
ra u zidovima postojećih objekata, 
zidanje dimnjaka i sl.) 
 

 Sadržaj lokacijske informacije 
obuhvata: 
 

- stavke a) – c) iz točke 2. Prethod-
nog poglavlja i  

- uvjete zaštite prava susjeda i uv- 
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jete zaštite javnog interesa. 
 

 Podnositelj zahtjeva je dužan da 
uz zahtjev podnese dokaz o pravu vla-
sništva (pravu služnosti) nad građevina-
ma i pripadajućem zemljištu. 
 
3. Objekti i zahvati za koje ne treba 

odobrenje za građenje (prema čl. 
109. Zakona) 
 

Sadržaj lokacijske informacije ob-
uhvata: 

 

- stavke a) - d) iz točke 2. Prethod-
nog poglavlja; 

- primjenljive urbanističke param-
etre i  

- grafički prikaz položaja građevi-
ne/zahvata na parceli sa potreb-
nim kotiranjem. 

 

Pored navedenog, u ovom slu-
čaju se podnositelj zahtjeva upućuje da 
prije početka izvođenja radova pribavi 
dokaz o pravu građenja (ili pravu služ-
nosti), izvrši iskolčenje građevine/zah-
vata te da obavijesti nadležnu općinsku 
službu i nadležnu inspekciju o početku 
izvođenja radova. 
 
4. Nadziđivanje, dogradnja i rekons-

trukcija postojećih objekata 
 

 Sadržaj lokacijske informacije 
obuhvata: 

 

- stavke a) - d) iz točke 2. prethod-
nog poglavlja; 

- primjenljive podatke i uvjete iz 
stavke e) navedene u točki 2. pr-
ethodnog poglavlja i  

- grafički prikaz položaja građevi-
ne/zahvata na parceli, sa potreb-
nim kotiranjem. 

 

5. Regionalne i magistralne infrastru- 
kturne građevine (putevi, daleko-
vodi, cjevovodi) 
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 Sadržaj lokacijske informacije 
obuhvata: 

 

- stavke c) - d) iz točke 2. prethod-
nog poglavlja; 

- primjenljive podatke i uvjete iz 
stavke e) točke 2. prethodnog po-
glavlja i 

- preglednu situaciju predmetne 
infrastrukture u prikladnoj raz-
mjeri (dostavljenu u okviru idej-
nog projekta uz zahtjev za loka-
cijsku informaciju. 

 
6. Istražni radovi u svezi sa mineral-

nim sirovinama 
 

Sadržaj lokacijske informacije 
obuhvata: 

 

- stavke c) - d) ) iz točke 2. pretho-
dnog poglavlja; 

- primjenljive podatke i uvjete iz 
stavke e) točke 2. prethodnog po-
glavlja i 

- preglednu situaciju područja na 
kojem se planira izvođenje istra-
žnih radova u prikladnoj razmj-
eri (dostavljenu u okviru idejnog 
rješenja uz zahtjev za lokacijsku 
informaciju). 

 
D) NAČIN IZRADE 
 
1. Postupak izdavanja lokacijske infor-

macije počinje podnošenjem zahtje-
va zainteresirane osobe nadležnom 
organu: službi općinskog organa up-
rave ili Ministarstvu. Zahtjev u pisa-
noj formi sadrži temeljne podatke o 
podnositelju (ime, prezime, adresa 
boravka, kontakt-telefon) i predme-
tu zahtjeva (naziv mjesta, ime uže 
lokacije/adresa, oznaka katastarske 
parcele (jedne ili više), a uz njega se 
prilaže slijedeće: 
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- ovjerena preslika ažurnog katas-
tarskog plana sa naznakama ko-
risnika/posjednika predmetne i 
susjednih parcela (izuzev za reg-
ionalnu i magistralnu infrastruk-
turu, te istražne radove u svezi 
sa mineralnim sirovinama, za 
koje se prilaže odgovarajuća ažu-
rna geodetska podloga/plan u 
mjerilu 1:1000 (1:2500 ili 1:5000) 
samo za područje koridora infra-
strukture ili područje ležišta mi-
neralnih sirovina, koju je ovjerio 
organ nadležan za geodetske po-
slove), 

- idejno rješenje građevine, koje 
obuhvata situaciju sa dispozicij-
om, dimenzije i gabarite, opis na-
mjene (ili idejni projekat za infra-
strukturne građevine iz točke 5. 
poglavlja C; ili tehnički opis rad-
ova/zahvata u prostoru iz točke 
2., 3. i 6. poglavlje C), 

- opis predviđene tehnologije ra-
da, samo ako se radi o proizvod-
no-uslužnom projektu ili specifi-
čnom zahvatu u prostoru, 

- drugi prilozi (ovisno o načinu 
korištenja zemljišta prema odre-
dbama poglavlja C),  

- dokaz o uplati administrativne 
takse, čiji iznos ovisi o složenosti 
pripreme lokacijske informacije, 
prema odluci općinskog organa 
uprave, odnosno Ministarstva. 
 

Zahtjev i njegovi prilozi se dosta-
vljaju nadležnom organu obvezno u pi-
sanoj formi. 
 
2. Provjeru kompletnosti zahtjeva za 

izdavanje lokacijske informacije oba-
vlja ovlašteni službenik nadležnog 
organa i, ukoliko nedostaje neki ele- 
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ment neophodan za pripremu loka-
cijske informacije, odmah obavješta-
va podnositelja zahtjeva, po pravilu 
telefonskim putem, da kompletira 
zahtjev. Kad je zahtjev kompletan, a 
radi se o nadležnosti Ministarstva, 
ovlašteni službenik priprema prop-
ratni akt i presliku zahtjeva proslije-
đuje nadležnoj službi općinskog or-
gana uprave. U aktu se od općinske 
službe zahtijeva da provjeri da li po-
stoje provedbeni ili razvojni planovi 
iz nadležnosti te općine koji obuh-
vataju predmetnu lokaciju. 

 
3. Prvi korak u pripremi lokacijske in-

formacije predstavlja identifikacija 
lokacije i provjera da li za predmet-
nu lokaciju postoje provedbeni dok-
umenti prostornog uređenja, odnos-
no, ako nema provedbenih, da li po-
stoje odgovarajući razvojni dokume-
nti prostornog uređenja. Po pravilu 
ova provjera se obavlja u nadležnoj 
općinskoj službi za prostorno uređe-
nje, bez obzira da li je za izdavanje 
lokacijske informacije nadležan op-
ćinski organ uprave ili Ministarstvo. 
Ukoliko za predmetnu lokaciju pos-
toje provedbeni planovi, ovlašteni 
službenik će iz tih planova preuzeti 
(kopirati) sve podatke i informacije. 
Po potrebi, ovlašteni službenik može 
izaći na lice mjesta/na teren i kon-
kretno provjeriti prostorne odnose i 
uvjete koji utiču na izradu lokacijske 
informacije. Preuzete izvode iz dok-
umenata prostornog uređenja, zajed-
no sa nalazom sa osoba mjesta, ovla-
šteni službenik uzima u dalju obra-
du (ako je zahtjev za lokacijsku info-
rmaciju u nadležnosti službe općins-
kog organa uprave) ili zajedno sa pr-
opratnim aktom proslijeđuje Minis- 
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tarstvu koje je nadležno za izdavanje 
lokacijske informacije. 

 
4. U slučaju da ne postoje provedbeni i 

razvojni dokumenti prostornog ure-
đenja, a za izdavanje lokacijske info-
rmacije je nadležno Ministarstvo, ov-
lašteni službenik nadležne službe 
općinskog oragana uprave će odmah 
aktom obavijestiti Ministarstvo o toj 
okolnosti. U nastavku procesa, Mini-
starstvo će postupiti sukladno točki 
3. poglavlje A) ovog Uputstva. 

 
5. U slučaju da ne postoje provedbeni i 

razvojni dokumenti prostornog ure-
đenja, ili se tek pristupilo njihovoj iz-
radi, a za izdavanje lokacijske infor-
macije nadležan je općinski organ 
uprave, ovlašteni službenik postupa 
sukladno točki 3. poglavlje A) ovog 
Uputstva.  

 
6. Nakon što utvrdi da u važećim dok-

umentima prostornog uređenja (a i 
na terenu), postoje pozitivne pretpo-
stavke za provedbu zahtjevanog na-
čina korištenja zemljišta (izgradnju 
građevine, odnosno vršenje drugih 
zahvata u prostoru), ovlašteni služ-
benik izrađuje akt kojem daje teme-
ljne podatke o zahtjevu sa konstata-
cijom da postoje pretpostavke za pr-
ovedbu projekta i prilaže sve izvode 
iz dokumenta prostornog uređenja 
koji su relevantni za taj slučaj, te u 
ime nadležne službe općinskog org-
ana uprave, odnosno Ministarstva, u 
zavisnosti ko je nadležan za izdava-
nje lokacijske informacije, upućuje 
službeni akt svim operatorima infra-
strukturnih sustava (elektrosnabdije-
vanje, vodovod, kanalizacija, teleko-
munikacija, snabdijevanje toplotom,  
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snabdijevanje gasom, sakupljanje i 
tretman otpada itd.) odnosno nadle-
žnim agencijama i ustanovama koje 
upravljaju određenim oblastima (ce-
ste, vode, poljoprivredno i šumsko 
zemljište) ili posebnim institucijama 
(zaštita kulturno-povjesnog i prior-
dnog naslijeđa, zaštita okoliša, proti-
vpožarna zaštita, javna sigurnost). U 
aktu se od navedenih subjekata traži 
da prouče zahtjev, da provjere infor-
macije, podatke i uvjete koji se tiču 
njihovih nadležnosti te da daju su-
glasnost kojom potvrđuju date elem-
ente kao mjerodavne za izradu glav-
nog projekta građevine ili vršenja 
drugih zahvata u prostoru. U slučaju 
da potrebni elementi nisu dati u do-
kumentima prostornog uređenja, od 
navedenih subjekata traži se da de-
finiraju sve potrebne informacije, po-
datke i uvjete (uključujući i prikla-
dne grafičke prikaze) kojima se daju 
cjeloviti ulazni elementi za izradu gl-
avnog projekta građevine ili vršenje 
drugih zahvata u prostoru. Rok za 
zvaničan odgovor navedenih subje-
kata je 15 dana od dana prijema zah-
tjeva nadležne službe općinskog or-
gana uprave, odnosno Ministarstva. 

 
7. Kad prikupi zvanične odgovore sub-

jekata iz prethodnog stavka, ovlašte-
ni službenik pristupa pripremi loka-
cijske informacije. Nakon što je prip-
remljena lokacijska informacija, uk-
ljučujući i sve priloge, prema sadrža-
ju koji je definiran u točkama 1., 2. i 
3. poglavlja B), te nakon potpisa i pe-
čata, lokacijska informacija se dosta-
vlja podnositelju zahtjeva poštom. 

 
8. Lokacijska informacija za istu lokaci-

ju može biti izdata većem broju oso- 
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ba, bez obzira na moguću različitost 
planiranih projekata. Nadležni org-
an je odgovoran da svaka izdata lok-
acijska informacija ima jedinstvene 
prostorno-razvojne i urbanističko-te-
hničke elemente, tj. sadržaji lokacijs-
kih informacija o jednoj istoj lokaciji, 
ali po zahtjevu različitih podnosite-
lja, ne smiju biti konfliktni. 

 
9. Primjerak lokacijske informacije dos-

tavlja se i nadležnoj urbanističko-gr-
ađevinskoj inspekciji te nadležnoj 
općinskoj službi, ukoliko je lokacijs-
ku informaciju izdalo Ministarstvo.
   

 
E) PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 
1. Ovo Uputstvo stupa na snagu dan-

om donošenja, a naknadno će biti 
objavljeno u „Službenim novinama 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde“. 

 
Broj: 09-23-372/10          PO OVLAŠTENJU 
20.09.2010.godine      VLADE BPK GORAŽDE 
      G o r a ž d e                 P R E M I J E R 
                                     Nazif Uruči,v.r.  
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Na temelju članka 15. Zakona o 
principima lokalne samouprave u Fede-
raciji BiH („Službene novine Federacije 
BiH“ broj: 49/06 ) i članka 37. Stavak 6. 
Statuta Općine Foča-Ustikolina („Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“ broj:8/08), načelnik Op-
ćine Foča- Ustikolina, d o n o s i :  

 
 

CJENOVNIK TROŠKOVA  
TEHNIČKOG PREGLEDA 

GRAĐEVINA 
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Članak 1. 
 
 Ovim cjenovnikom utvrđuje se 

način imenovanja povjerenstva za vrše-
nje tehničkog pregleda građevina te na-
čin obračunavanja i naplate troškova te-
hničkog pregleda građevina na podru-
čju općine Foča- Ustikolina. 

 
Članak 2. 

 
 Povjerenstvo za vršenje tehničk-
og pregleda građevina (u daljnjem teks-
tu: povjerenstvo), imenuje se rješenjem 
Službe za prostorno uređenje, imovins-
kopravne, geodetsko-katastarske poslo-
ve, izbjegle i raseljene osobe, boračka i 
stambena pitanja, sukladno Zakonu o 
građenju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, a na temelju usvojenog spiska 
osoba koje ispunjavaju uvjete za obav-
ljanje poslova tehničkog pregleda građe-
vina. 
 

Članak 3. 
 
 Angažiranje osoba za obavljanje 
tehničkog pregleda vrši se po abecedn-
om redoslijedu utvđenog spiska u ok-
viru odgovarajuće struke. 
 Članovi povjerenstva koji postu-
paju suprotno odredbama zakona, rje-
šenja o imenovanju ili se dva puta za-
mijene narednim kandidatom sa spiska, 
gube pravo da vrše tehnički pregled gr-
ađevina u tekućoj godini. 
 Za specifične tehničke preglede 
mogu se direktnim pregovorima angaži-
rati stručne osobe koje će izvršiti preg-
lede. 
 

Članak 4. 
 
 Troškove vršenja tehničkog pre- 
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gleda građevina utvrđuje zaključkom Sl-
užba za prostorno uređenje, imovinsko-
pravne, geodetsko-katastarske poslove, 
izbjegle i raseljene osobe, boračka i sta-
mbena pitanja, a u iste ulazi naknada za 

rad članova povjerenstva, putni toškovi 
i dnevnice, a obračunavaju se na  tem-
elju predračuna vrijednosti građevine 
koji je sastavni dio projektne dokumen-
tacije kako slijedi: 

 
- za građevine do 100 m² 1% od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 100 do 500 m² 0,9 % od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 500 do 1 000 m² 0,5 % od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 1000 do 2000 m² 0,4 % od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 2000 do 3000 m² 0,3 % od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 3000 do 5000 m² 0,2 % od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 5000 do 10000 m² 0,15 % od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 10000 do 20000 m² 0,08 % od investicijske vrijednosti 
- za građevine od 20000 do 40000 m² 0,05 % od investicijske vrijednosti 
 

Za građevine čija površina prela-
zi  preko 40 000 m² obračun troškova se 
vrši tako što se za svakih 10 000 m² pro-
cenat iz alineje 9. prethodnog stavka 
umanji za 10%, tako da obračun predst-
avlja zbir iznosa iz alineje 9. i iznosa po 
temelju umanjenja. 
 
 Za građevine kod kojih u projek-
tnoj dokumentaciji nije definirana pred-
računska vrijednost građevine, osnovica 

za obračun troškova tehničkog pregleda 
je prosječna konačna građevinska cijena 
m² korisne stambene površine na pod-
ručju Općine Foča- Ustikolina. 
 
 Troškovi tehničkog pregleda izv-
edenih radova na promjeni namjene st-
ambenog u poslovni, odnosno poslovn-
og u stambeni prostor utvrđuje se pau-
šalno kako slijedi: 

 
- Za stanove i poslovne prostore površine  do 50 m² u iznosu od 185,00 KM 
- za stanove i poslovne prostore površine preko 50 m² u iznosu od 220,00 KM 
 

Troškovi vršenja tehničkog pregleda elektroenergetskih, telekomunikacijskih, 
infrasrukturnih objekata i glasnih instalacija utvrđuju se paušalno kako slijedi: 
 

a) za elektroenergetske objekte: 
 

- trafostanice (betonske, stubne, rešetkaste i zidane) 950,00 KM 
- kablovske veze podzemne i nadzemne vrijednosti do 20.000,00 KM 900,00 KM 
- kablovske veze podzemne i nadzemne vrijednosti preko 20.000,00 KM  1.000,00 KM 
- objekti javne rasvjete do 50.000,00KM 900,00 KM 
-objekti javne rasvjete preko 50.000,00 KM 950,00 KM 
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b) za telekomunikacijske objekte: 
 

Investicijska vrijednost  
- do 100.000,00 KM 1 % od investicijske vrijednosti 
- od 100.000,00 do 200.000,00 KM 0,5 % od investicijske vrijednosti 
- preko 200.000,00 KM 0,4 % od investicijske vrijednosti 
 

c) za infrastrukturu: (vodovodi, kanalizacija, mostovi i sl.) 
 

Investicijska vrijednost  
- do 100.000,00 KM 1 % od investicijske vrijednosti 
- od 100.000,00 do 200.000,00 KM 0,5 % od investicijske vrijdnosti 
- od 200.000,00 do 500.000,00 KM 0,4 % od investicijske vrijednosti 
- preko 500.000,00 KM 0,3 % od investicijske vrijednosti 
 

d) za kotlovnice: 
 

- instalirane snage 65 do 200 kW u iznosu od 720,00 KM 
- instalirane snage od 200 do 500 kW u iznosu od 1.008,00 KM 
- instalirane snage od 500 do 1000 kW u iznosu od  1.310,40 KM 
- instalirane snage preko 1000 kW u iznosu od 1.572,40 KM 
 
 

Članak 5. 
 
 Troškovi vršenja tehničkog preg-
leda građevina raspoređuju se na jed-
nake dijelove članovima povjerenstva. 
 Iznimno od odredaba prethodn-
og stavka, predsjedniku povjerenstva, 
koji je ujedno i član povjerenstva za 
određenu oblast, naknada se uvećava za 
20 %. 
 Iznimno od odredaba članka 4. 
ovog cjenovnika, kada se radi o najslo-
ženijim tehničkim pregledima, Služba za 
prostorno uređenje, imovinskopravne, 
geodetsko-katastarske poslove, izbjegle i 
raseljene osobe, boračka i stambena pita-
nja može izravno ugovarati iznose na-
knada (dnevnica) sa predsjednikom po-
vjerenstva. 
 

 
Članak 6. 

 
Investitor građevine troškove iz 

članka 4. ovog cjenovnika uplaćuje na 
žiroračun Općine u iznosu utvrđenom 
sukladno ovom cjenovniku u roku od 8 
dana od dana prijema zaključka kojim 
su troškovi utvrđeni. 

Porez i druge obveze obračunava 
Služba za gospodarstvo, komunalne po-
slove, društvene djelatnosti, opću upra-
vu i financije Općine Foča-Ustikolina. 
 

Članak 7. 
 

 Isplata troškova tehničkog preg-
leda umanjenih za porez iz stavka 2. pr-
ethodnog članka, članovima povjerenst-
va vrši se putem tekućih računa kod po- 
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slovnih banaka u roku od 8 dana od da-
na izvršene uplate od strane investitora. 
 

Članak 8. 
 
 Troškove vršenja tehničkog pre-
gleda građevina po zahtjevima podnese-
nim do stupanja na snagu ovog cjenov-
nika za koje nije donesen zaključak po 
obračunu troškova, obračunava Služba 
za prostorno uređenje, imovinskoprav-
ne, geodetsko-katastarske poslove, izbje-
gle i raseljene osobe, boračka i stambena  

pitanja sukladno ovom cjenovniku. 
Članak 9. 

 
 Ovaj cjenovnik stupa na snagu 
narednog dana po objavljivanju na og-
lasnoj ploči Općine Foča-Ustikolina, a 
naknadno će se objaviti u „Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“. 
  
Broj:02-23-1303/10       NAČELNIK OPĆINE 
17.09.2010.godine            Zijad Kunovac,v.r. 
   Foča-Ustikolina 
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